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  ‘Aye, aye gringo, little rock,
Your dollar is longer than your cock.’

Dominicaans liedje


  


  


   


  PERSONAGES


  
Albert S.: eigenaar van sexclub Exos

  Antonio Agnoletti: vrouwenhandelaar

  Baldini: exploitant van sexclub Resident

  Laurens ten Brink: directeur containerbedrijf

  Nigel Cloud: Amerikaans diplomaat

  Marc Delaporte: coördinator Europa voor DE GROEP
Michel Depardieu : coördinator inkoop voor DE GROEP

  Holger Duiker: secretaris-generaal van Justitie

  Ahmad Faris: Saoedische zakenman

  Maria Flores Dominicaanse prostituée

  Wout van Geffen: zakenman, klant van sexclub Exos

  Helène de Goey: staatssecretaris van Justitie

  Paul Hamer exploitant van sexclub

  Dirk-Jan Hartog: patholoog-anatoom
Kamil Hoessein: Saoedische lijfwacht
Terence Horgan CIA-agent in Santa Domingo

  Ben de Jong: agent van de rid
Miceç Karadjordjeviç: huurmoordenaar van DE GROEP

  Rob Klaassen: chef buitenland van de rid
Arno Kuiper: commandant speciale bijstandsteam

  Kolonel Lazaro: chef veiligheidsdienst in Santa Domingo

  Henk Manders: korpschef van de politie in Terneuzen

  Jan Markus: agent van de rid
Beno Melotti: vrouwenhandelaar

  Carlos Mendoza: Dominicaanse huurmoordenaar

  Noi Nýu Phya: Thaise prostituée

  Luigi Pavaroni: vrouwenhandelaar

  Ibn Rabbini: Saoedische zakenman

  Ante en Goran Radiç: huurmoordenaars van DE GROEP

  Rosa Rosana: Dominicaanse prostituée

  Nina Stephanoviç: Kroatische prostituée

  Karel Talsma: sous-chef buitenland van de rid
Freddy Verhagen: vice-consul in Santa Domingo
Theo Vrakking: hoofdofficier van Justitie
Christine van Waveren: exploitante van sexclub De Witte

  Henk Weyers: hoofd van de rid

  

  

   


  ORGANISATIES


  
De groep: syndicaat voor vrouwenhandel in Parijs
RID: Recherche Inlichtingendienst in Den Haag

   


   


   


  PROLOOG


  
Rosa keek naar de man die voor haar raam in de doodstille straat stond. Hij staarde haar aan alsof hij alle details van haar lichaam in zich op wilde nemen voor hij het besluit nam naar binnen te gaan. Zelfs in het halfdonker van de straat zag ze zijn ogen met de harde, taxerende blik van een ervaren hoerenloper. Deze man nam de tijd. Heel anders dan de meeste klanten in het Zeeuwse stadje die als schimmen door de Dijkstraat slopen en nauwelijks hun hoofd durfden op te heffen uit angst dat ze door stadgenoten werden herkend. De zeelui keken nergens naar, maar die waren meestal te zat om zelf uit de kleren te komen en het gebeurde meer dan eens dat Rosa en haar twintig jaar jongere compagnon Rosana een varensgast naar het achterkamertje sleepten om hem zijn roes uit te laten slapen.
Deze man was zeeman noch autochtoon. Hij had het postuur van een zwaargewichtbokser en de manier waarop hij zich bewoog voor hij roerloos bij haar raam bleef staan, herinnerde haar aan de gang die de agenten van de veiligheidsdienst in haar vaderland zo graag imiteerden. Ze had hem in het midden van de straat zien lopen, een man alleen op zondagavond en ze had een felle roffel op het raam getikt om zijn aandacht te trekken. Nu hij daar stond, kreeg ze spijt. Er ging een onmiskenbare dreiging van hem uit.
De man maakte een nauwelijks zichtbare beweging met zijn hoofd. Rosa wees op haar kruis en stak een vinger op. Vervolgens wees ze op haar mond en maakte het V-teken. De man knikte. Rosa stond op en trok met een ruk het gordijn dicht. Ze liep naar de aangrenzende kamer en schudde Rosana wakker. Die keek haar lodderig aan, maar was klaarwakker toen ze de blik in Rosa’s ogen zag. Ze trok een kamerjas aan, greep de ploertendoder onder het bed vandaan en verstopte zich achter het scherm in Rosa’s kamer.
Rosa liet de man binnen. In het nauwe gangetje leek zijn gestalte nog imposanter. Ze rook de geur van zweet en tabak, een sterke, onaangename lucht die haar zou nopen een douche te nemen voor ze de volgende klant ontving. Ze trok met een geroutineerde beweging haar bodystocking uit en ging naakt op het bed liggen. De man bleef midden in de kamer staan. Hij maakte geen aanstalten zich uit te kleden. Rosa wachtte. Hij had nog steeds geen woord gezegd. Plotseling liep hij naar het scherm. Weer viel het Rosa op hoe soepel het zware lichaam bewoog. Hij keek over de rand. Voor het eerst zag ze een zweem van een glimlach toen hij Rosana met een spottend gebaar uitnodigde om te voorschijn te komen.
Rosana moffelde de ploertendoder onder de jas en keek naar de oudere vrouw. Rosa wees op Rosana, daarna op zichzelf en stak vier vingers op. De man knikte. Hij haalde een portefeuille uit zijn zak en waaierde vier biljetten van honderd gulden als een kaartspel tussen zijn vingers. Hij legde het geld op het nachtkastje en drukte zijn gebogen handen in tegengestelde richting tegen elkaar. Rosana keek hem verbaasd aan, maar Rosa legde haar in hun eigen Dominicaanse dialect uit wat hij wilde. Rosana glipte achter het scherm, legde met tegenzin de ploertendoder neer en liet de kamerjas van haar schouders glijden. Ze glimlachte onzeker toen ze schrijlings boven Rosa’s hoofd op het bed ging zitten. Rosa spreidde haar benen.
Rosana aarzelde. De man maakte een geïrriteerd gebaar en Rosana boog langzaam voorover. Haar borsten gleden langs Rosa’s buik. Ze keek strak naar de vouw in het laken die in Rosa’s bilspleet leek te beginnen. Ze rook de geur van de andere vrouw en ademde licht door haar mond toen ze de gemartelde plooien opende en het puntje van haar tong Rosa’s clitoris aanraakte. De man gromde. Hij greep haar nek en drukte haar gezicht ruw tegen Rosa’s geslacht. Rosana worstelde om vrij te komen maar de man had de kracht van een gorilla en hij liet pas los toen ze gierend naar adem snakte.
Rosana wreef over haar gezicht. Ze zag het mes toen ze weer voorover boog. Haar schreeuw smoorde in de gulp bloed die ze uitbraakte toen het lemmet haar linkerlong scheurde. Rosa gilde, een snerpende kreet die Rosana niet meer hoorde toen het mes haar hart raakte.
Rosa tilde het lijk met de kracht van de doodsnood van zich af. Ze trachtte in een wanhopige sprong de deur te bereiken, maar de man sneed haar de pas af. Hij staarde naar de vrouw die langzaam achteruit schuifelde naar het venster. Hij wachtte tot haar dijspieren zich spanden voor de sprong door het raam en gleed in de fractie van een seconde voor haar beweging naar haar toe. Weer gilde Rosa, de kreet van een mens in doodsangst. De moordenaar stak haar vijf keer voor de klauwende handen van hem afgleden. Hij wachtte tot ze niet meer bewoog, veegde het mes aan Rosana’s kamerjas af en waste zijn handen bij het fonteintje. Hij deed de voordeur op slot met de sleutel die hij in Rosa’s kamerjas vond. Hij sloot ook de achterdeur af, waarvan de sleutel in het slot stak, liep over het paadje in de tuin naar de dijk en gooide de sleutels in de haven. Het was nog steeds doodstil op straat. Een halfuur later zat hij in de trein naar Parijs.
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Jan Markus, agent van de recherche inlichtingendienst, keek naar Rosa’s lijk dat voorover in het gangetje lag. Er liep een spoor van bloed door de gang. Aan de muur zaten vegen waar Rosa vergeefs getracht had overeind te komen. Ze had met ongelofelijke zelfbeheersing gewacht tot de moordenaar verdween en was daarna naar de deur gekropen.
Markus keek naar de vrouw die tegen haar eigen voordeur was gecrepeerd. Zijn maag kromp samen bij de gedachte aan Rosa’s heroïsche pogingen de dood voor te blijven. Hij wachtte tot de fotograaf klaar was, hurkte neer en draaide haar voorzichtig om. Rosa was vermoord met een mes met een smal, tweesnijdend lemmet. Haar gezicht was vertrokken in de gruwelijke grimas van haar doodsstrijd, maar zelfs op de morgen na haar dood sprak een felle onverzettelijkheid uit de trekken van haar gelaat.
Markus keek Manders, de korpschef, aan en zei: ‘Je hebt gelijk, Henk. Dit is beroepswerk. Deze klootzak is een ander dan een halfjaar geleden.’
In juni stonden ze in hetzelfde huis bij het lijk van Helena M., een Kaapverdiaanse hoer die sinds twee jaar in Nederland werkte. Markus analyseerde de moord die smerig en onmethodisch was uitgevoerd: werk van een amateur. Helena was een kleine dealer. Wraak om een mislukte cocaïnedeal leek het motief voor de moord. Manders zocht de dader in het groepje Surinamers die in Terneuzen de drughandel controleerden. Ondanks maandenlang speurwerk werd de moord niet opgelost, omdat de vermoedelijke dader op de dag na de moord naar Paramaribo was gevlucht. De achterblijvende Surinamers hielden hun mond en verplaatsten hun handel naar Vlissingen.
Twee weken na Helena’s dood kwam Rosa in het leegstaande huis wonen. Een maand later trok Rosana bij haar in.
Manders lichtte de doopceel van de nieuwe huursters. Rosa was een achtendertigjarige Dominicaanse hoer die door een schijnhuwelijk Nederlandse werd. Ze begon achter de ramen in Den Haag en Rotterdam, werkte in Hamburg en Milaan en keerde tien jaar geleden terug naar Nederland waar ze zich behoedzaam losmaakte van het familiesyndicaat dat haar twintig jaar geleden naar West-Europa bracht.
Rosana was twintig jaar jonger. Het was niet duidelijk of de twee vrouwen familie waren, maar in ieder geval kwam Rosana ook uit ‘dat kloteland’ zoals Klaassen, Markus’ afdelingschef, het noemde.
‘Dat kloteland’ was de Dominicaanse republiek waar Klaassen ooit een vergeefse missie had ondernomen om de stroom dienstmeisjes, receptionistes en serveersters in te dammen die op een toeristenvisum Nederland binnenkwamen, in elk geval hun identiteitspapieren te laten controleren voor ze de grote oversteek zouden maken. Kolonel Lazaro, hoofd van de Dominicaanse veiligheidsdienst, was een potentaat die geen vinger uitstak om de exodus van zijn landgenoten te voorkomen, beweerde Klaassen. Hij had de rest van de tijd gebruikt om uit te zoeken wat er klopte van het verhaal dat je in Santa Domingo op elke straathoek voor vijftien peso’s een vrouw kon huren. Het klopte, zei Klaassen tegen iedereen die het horen wilde, het klopte helemaal. Voor nog eens tien peso’s waste ze je kleren, voor een dollar verwende ze je samen met haar jongste zusje, voor vijftig dollar was ze te koop en voor tien dollar extra kreeg je het zusje erbij als relatiegeschenk.
Ondernemende zakenlieden uit het land waar tachtig procent van de beroepsbevolking werkloos is en waar behalve bananen en een klein beetje koffie verrekt weinig groeit dat deviezen oplevert, zagen met het oog van alle zakenlieden die sinds het begin der tijden vooruit kwamen op deze wereld dat hun wereld, die van de Dominicaanse republiek, slechts één grondstof bezit die de moeite van het exporteren waard is: vrouwen. Als je het Klaassen zo hoorde vertellen kreeg je de indruk dat hij over vee praatte; dat hier gewoon een oude, gefrustreerde racist aan het woord was; dat het allemaal zo’n vaart niet liep; dat daar tenslotte ook mensen woonden die hun moeder, hun vrouw, hun zusters en hun dochters niet aan het gouden kalf zouden offeren en dat hij overdreef om zijn mislukte missie interessanter te maken. Want niemand hield van mislukte missies: ze waren slecht voor je carrière, zelfs als je drieënvijftig was en wist, dat alleen een godswonder je nog verder kon brengen dan een baan als chef buitenland van de recherche inlichtingendienst. Niettemin vlogen elk jaar nog steeds honderden Dominicaanse vrouwen naar Europa, gepaaid met beloften en vervuld van hoop op een beter bestaan. Sommigen bleven hangen in de poort van Europa en bezetten met andere donkere vrouwen de peeskamertjes aan de Poeldijkse straat, de Oudezijds Achterburgwal, de Damstraat en op Katendrecht. In de Randstad zaten voornamelijk donkere vrouwen achter de ramen. Bij controle door de vreemdelingenpolitie toonden de Dominicaanse emigranten een zo te zien geldig paspoort aan wantrouwende rechercheurs. Zoveel had Klaassens missie wel opgeleverd. En in die gevallen waarin het paspoort toch niet helemaal bleek te kloppen was de vrouw in kwestie de volgende dag verdwenen. Een week later dook ze op achter een raam in een andere stad.
Hartog, de patholoog-anatoom, zat op zijn knieën naast Rosana en onderzocht de wond onder haar linkerborst. Hij was vijftig jaar oud, een grote man met een forse buik. Moeizaam stond hij op en vroeg: ‘Hebben jullie al foto’s?’
‘Ja,’ zei Markus.
‘Mooi. Laten we dat arme kind op het bed leggen.’
Samen tilden ze het lijk op. Rosana was zwaar, een weelderige vrouw met een olijfkleurige huid. Markus had een fabelachtige kennis van moordtechnieken. Hartog wist dat en vroeg terwijl hij naar de wond tuurde: ‘Stiletto?’
‘Ja. Dit is beroepswerk.’
Hartog knikte. Hij spreidde Rosana’s benen en onderzocht haar geslacht. Markus en Manders keken zwijgend toe. Na een poosje zei Hartog: ‘Ik wil de andere vrouw ook hier onderzoeken. Wil jij even helpen, Jan?’
Rosa had het pezige lichaam van een vrouw die twintig jaar in een keihard beroep werkt. Markus rook de geur van haar haren. Even zag hij een ander donker vrouwenhoofd dat tegen zijn schouder rustte. Hij schudde zijn hoofd om het visioen te verdrijven. Manders keek hem verbaasd aan. Ze legden Rosa naast Rosana op het bed. Hartog bukte zich om haar wonden te bekijken.
‘Ongelofelijk,’ zei hij zacht. ‘Wat is dit voor een vrouw? Ieder ander was na zo’n messteek onmiddellijk dood geweest. Zoals dat meisje.’ Hij wees naar Rosana. ‘Weten jullie iets van de achtergronden?’
‘We weten wie het zijn, ’ zei Manders. ‘En sinds de moord in juni houden we het pand in de gaten.’
‘Hadden jullie dit niet kunnen voorkomen?’ zei Hartog op de rustige toon waarop hij altijd sprak in het bijzijn van de slachtoffers, maar Manders voelde zich aangesproken.
‘Niet op zondag,’ zei hij nors. ‘Dit is een klein stadje met een klein korps en in het weekend heb ik tekort aan mensen. We hebben onze handen vol aan de cafés. Vooral als de haven vol ligt, zoals nu. Zij,’ - hij wees op Rosa - ‘was iemand die voor zichzelf kon zorgen. Een prima temeier die een hoop klanten trok en geen risico’s nam. Ze was de laatste bij wie ik dit verwachtte. Ondanks die moord in juni.’
‘Goed, goed.’ Hartog maakte een sussend gebaar. ‘Ik ben hier klaar. Hebben jullie ze nodig voor de reconstructie of kunnen wij ze meenemen?’
‘Ik wil ze nog even houden,’ zei Markus. Hij zweeg toen een agent binnenkwam. De agent fluisterde Manders iets in het oor. Manders keek geïrriteerd. ‘Kan dat niet even wachten?’ vroeg hij korzelig.
‘Er is haast bij.’ De agent keek schuw naar de lijken. ‘Ze vroegen of hij onmiddellijk terug wilde bellen.’
‘Den Haag. Voor jou, Jan,’ zei Manders. ‘Je kunt via de mobilofoon bellen.’ Markus knikte en liep achter de agent aan naar buiten. Voor het huis hield een groepje agenten een menigte nieuwsgierigen in bedwang. Het moesten er tientallen zijn. Waar kwamen ze zo snel vandaan? Een paar journalisten klampten hem aan, maar Markus schudde zijn hoofd en zei: ‘Straks. De korpschef geeft over een uur een verklaring.’

  Hij luisterde zwijgend naar de stem van Klaassen die vervormd, hoger en vager dan anders in het toestel klonk, gromde een antwoord en legde de hoorn neer.
‘Rotzooi?’ vroeg Manders toen hij binnenkwam.
Markus knikte. ‘Ik moet weg.’
‘Nu meteen?’
‘Als ik de boot wil halen wel.’
‘Ze weten toch dat je met een onderzoek bezig bent?’
‘Het is dringend,’ zei Markus. Zijn gezicht stond somber en in zichzelf gekeerd. Manders kende zijn afkeer van bureaucratie en schudde zachtjes zijn hoofd. Den Haag was niet de beste plek om die aversie kwijt te raken.
‘Laat ze barsten,’ zei hij meelevend. ‘Ik bel wel dat je de boot gemist hebt.’
‘Nee,’ zei Markus. ‘Maar we kunnen nog wel de reconstructie doen. Het is verboden lijken te manipuleren, maar als jullie willen kan ik laten zien hoe het volgens mij gebeurd is.’
Hartog knikte. Manders herinnerde zich wat Markus een halfjaar geleden in dit huis getoond had. ‘Akkoord,’ zei hij schor.
Markus tilde Rosana op Rosa. Hartog en Manders keken zwijgend toe hoe hij de lijken in een groteske houding legde met het gezicht van de ene vrouw op het geslacht van de andere. Hij liep achteruit en bleef een paar seconden roerloos staan. Toen liep hij terug en stootte zijn vuist met kracht tegen de wond in Rosana’s linkerzij. Hij tilde haar op en liet haar naast het bed vallen. Het lijk maakte een hol, klagend geluid als een dode kip die op de tegels smakt.
Manders huiverde. Markus sloop achteruit terwijl hij bewegingen met zijn rechterhand maakte of hij een mes vasthield en een tegenstander uitdaagde. Hij stootte vijf keer in het denkbeeldige slachtoffer. De anderen keken met strakke gezichten naar de uiterst suggestieve voorstelling.
‘De jongste was al dood toen ze op de grond kwam,’ zei Markus. ‘Maar de oudste stond vermoedelijk daar bij het raam. Iemand die voor zo’n klus ingehuurd wordt, sluit de meest voor de hand liggende vluchtweg af.’
Manders had een smaak in zijn mond alsof hij net uit zijn bed kwam. Hij snakte naar een kop koffie. Markus’ voorstelling gaf een gruwelijk helder beeld van het drama dat zich nog geen twaalf uur geleden in deze kamer afgespeeld had. De tweede moord in een halfjaar. Drie slachtoffers in hetzelfde pand. Alsof er een vloek op rustte. Deze dubbele moord was verricht door een professional. Manders besefte dat de dader ruim tien uur geleden de Belgische grens was overgestoken en nu in de veilige anonimiteit van zijn eigen omgeving zijn moordenaarsloon opstreek. Wat een rotzooi. En net nu moest Markus weg. Wat zou er in Den Haag gebeurd zijn? Manders schudde zijn hoofd. Wat er met Markus in zijn standplaats gebeurde ging hem geen donder aan en hij had nu andere zaken aan zijn hoofd.
‘Wie denk je dat het is?’ vroeg hij.
‘Geen idee. Misschien iemand van ver,’ zei Markus. ‘We vinden hem wel.’
Er ging een zucht door de menigte toen de verplegers de eerste bundel in de ambulance schoven. De agenten hadden hun armen ineengehaakt en vormden een dubbele haag langs de nauwe doorgang. Op het luik voor de ramen van Rosa’s huis had iemand met krijt een tekst gekalkt: ‘dode, haha.’
De verplegers werkten snel en geroutineerd. Na een paar minuten sloot de oudste verpleger de deur en zei: ‘We kunnen rijden, dokter.’
‘Ik kom.’ Hartog gaf Manders een hand en zei: ‘Morgenmiddag komt mijn rapport. Als er nabestaanden zijn, kunnen ze contact met me opnemen.’
‘Bedankt,’ zei Manders. ‘Tot de volgende keer.’
Hartog draaide zich bruusk om. Manders gaf Markus een hand en vroeg: ‘Hoor ik nog iets van je?’
‘Ik stuur een fax naar Parijs,’ zei Markus. ‘Misschien is er vannacht een bekende teruggekomen. En ik kijk in ons eigen archief. Ik bel je vanavond.’
Hij haalde Hartog in en vroeg: ‘Rij je met mij mee?’

  ‘Graag.’ Hartog liet zich in de BMW zakken. Markus zag de auto overhellen en liep snel naar de andere kant. Hij grijnsde tegen een Turks jongetje dat de deur voor hem openhield en zei: ‘Je wordt te zwaar, dok.’
Hartog nam een sigaar uit de koker en vroeg: ‘Mag ik roken?’
‘Ga je gang.’
Hartog stak de sigaar aan, blies de rook naar buiten en vroeg: ‘Stront?’
‘Een klacht van het ministerie.’
Hartog blies een volmaakte kring, stak de sigaar in de cirkel en leidde haar naar het open raam. ‘Vertel es, wat heb je uitgespookt?’
‘Ik hield vorige week een lezing over vrouwenhandel voor het comité Vrouwen in Nood. Een tamelijk elitaire damesclub. Ik schijn daar een paar dingen gezegd te hebben die niet goed vielen.’
‘Zoals?’
‘Ik vertelde dat Thaise en Zuidamerikaanse vrouwen die voor dit werk geronseld worden uit alle sociale klassen komen. Een vrouw uit het publiek zei dat ze dus als toeriste niet meer veilig was in zo’n land. Zo’n land..’ Markus trok een nuffig pruimemondje. ‘Ik zei dat zij daar rustig rond kon lopen en dat ze hooguit voor een losprijs interessant was. Ik bedoelde het geruststellend maar ze vatte het verkeerd op. Het ene woord lokte het andere uit. Tenslotte zei ik dat de handel alleen geïnteresseerd is in jonge, aantrekkelijke vrouwen.’

  ‘Dat viel natuurlijk verkeerd. Wat gebeurde er toen?’

  ‘Daarna werd de discussie een beetje verward.’
‘Dat kan ik me voorstellen.’ Hartog grinnikte, verslikte zich in de rook en boog hoestend voorover. Markus klopte hem op zijn rug. ‘Gaat het?’ vroeg hij toen Hartog met een rood gezicht en tranende ogen overeind kwam.
Hartog gooide zijn sigaar uit het raam en zei: ‘Rij door, Jan. Anders halen we de boot niet.’ Hij begon weer te grinniken. Markus staarde somber naar de weg.
‘Weyers dekt je wel,’ zei Hartog. ‘Hij geeft hoog van je op. Iedereen mag in zijn carrière een stommiteit begaan. Wie is eigenlijk jouw directe chef?’
‘Talsma.’
‘Nooit van gehoord.’
Markus trok een grimas. ‘De memorabele feiten uit zijn carrière kun je met een fijn pennetje op de zijkant van een lucifer kwijt.’
‘Geen vriend van je,’ zei Hartog droog.
Markus gaf geen antwoord. Hartog dacht aan het verhaal dat zijn vriend Weyers, hoofd van de rid, over Jan Markus verteld had.
Markus had als oud-commando dienst genomen bij het Vreemdelingenlegioen. De meeste Nederlanders werpen het groene pak juichend in een hoek zodra de poort van de kazerne achter hen dicht gaat, maar hij was gefascineerd door het hardste legerkorps ter wereld. Het legioen leidde hem op voor de inlichtingendienst. Een fantastische leerschool voor een jong agent. Weyers toonde Hartog twee foto’s uit Markus’ dossier die uit een brochure van het Legioen kwamen. Op de ene foto droeg hij de zware helm met de dubbele kinband. Hartog herinnerde zich de uitdrukking van kalme onverzettelijkheid in de helblauwe ogen van de jonge legionair. Het gezicht van iemand aan wie je have en goed toevertrouwt. Op de tweede foto droeg Markus de groene baret van het Legioen. Op zijn gezicht lag een trek van meedogenloze hardheid en in zijn ogen smeulde een onaangedane wreedheid: de kop van een huurmoordenaar. Na vijf contractjaren kon hij kiezen: de Franse nationaliteit en een baan voor het leven of Nederlander blijven en met een forse premie het korps verlaten. Markus koos het laatste en solliciteerde bij de rid in Den Haag. Weyers, net aangesteld als directeur, was van plande groep toprechercheurs die akelige trekjes van bureaucratie gingen vertonen, uit te breiden met wat hij noemde het type veldagent. Iemand als Markus. Weyers zond hem naar Thailand om de drugslijnen naar Rotterdam te onderzoeken.
Jan Markus had de hardheid en de snelheid van een topagent en het aanpassingsvermogen van een kameleon. Binnen een jaar sprak hij Thais. De ambassadeur klaagde dat hij geen vat op de nieuwe RID-agent kreeg. Weyers schreef terug dat inlichtingenwerk staat of valt met de onafhankelijkheid van de onderzoeker. Met twee infiltranten van de Franse inlichtingendienst rolde Markus een Frans-Nederlands drugsyndicaat op dat met hulp van een stroman op de Franse ambassade en een ingenieus systeem van containervervoer een jaar lang elke maand vijfhonderd kilo heroïne naar Rotterdam verscheepte. Na dit succes stuurde Weyers hem naar Peru en Colombia om de aanvoerlijnen te onderzoeken, maar politie en rechterlijke macht zijn daar zo gecorrumpeerd dat westerse agenten geen kans krijgen om de belangrijkste bron van inkomsten te saboteren.
Na twee jaar haalde Weyers hem naar Den Haag, niet voor narcotica maar als expert moordzaken bij de afdeling Buitenland. Markus vestigde zijn faam als moordexpert met een griezelige kennis van mafiamoorden. Sommige collega’s vroegen zich af hoe hij aan die kennis kwam.
Hartog keek opzij naar de man die bij vele corpsen zijn faam had gevestigd en nu op het matje werd geroepen omdat hij hardop gezegd had wat iedereen dacht. Ambtenaren.. Nooit zou-ie ze echt begrijpen.
Markus zette Hartog af bij het gerechtelijk laboratorium. Een halfuur later reed hij de inrit van het RID-gebouw op. De portier stak zijn duim op, maar de mannen die hij in de hal tegenkwam keken hem aan of hij mismaakt was.
Weyers wachtte hem in zijn werkkamer op. ‘Je hebt van Klaassen gehoord waarover het gaat,’ zei hij bot.
‘Ja,’ zei Markus. ‘Hij heeft alleen niet verteld, waarom het een week duurde voor dat verhaal hier terechtkwam.’
Weyers haalde zijn schouders op. ‘Ik weet niet waarom het zo lang duurde. Het doet er ook niet toe. Je wordt overgeplaatst naar de binnendienst.’
‘Waarom?’
‘Om te voorkomen dat je lezingen houdt.’
‘Het was op verzoek van het comité zelf!’
‘Weet ik. We hadden jou ook niet moet sturen.’
‘Er was niemand anders met veldervaring.’
Weyers spreidde zijn armen. ‘Dat zei ik vanmorgen ook toen ik me bij de secretaris-generaal voor jouw verhaal moest verantwoorden. Ik wist niet eens dat jij er heen was gestuurd. De overplaatsing gebeurt op verzoek van de minister. Zijn vrouw was degene met wie je in debat ging. Klootzak!’ Weyers gaf een daverende klap op het bureau. ‘Hoe haal je het in je stomme kop om zoiets te zeggen. Dénken, ja. We denken allemaal wel eens wat. Maar uitspreken! Duiker was razend! Ik heb aangeboden om iets voor je in het buitenland te bedenken zodat je nog enig nut voor het buitenwerk houdt, maar hij wil dat je binnen blijft.’
‘Barbertje moet hangen.’
‘In zijn zelfgevlochten strop en voor iedereen zichtbaar.’

  ‘Wanneer gaat het in?’
‘Nu. Lever je wapen in.’
Markus legde zijn pistool op tafel.
Weyers keek naar de krachtige gelaatstrekken en de felle ogen van de man tegenover hem. Een werkende vulkaan. Stom om hem hierheen te halen. Zo’n man past in het veld, ver weg, alleen. Jammer dat hij hem niet op toernee mocht sturen. Binnendienst., mijn God. Markus zou de slechtst denkbare binnendienstambtenaar zijn. Hij zei: ‘Doe geen domme dingen beneden.’
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‘Terneuzen was een afrekening,’ zei Talsma, terwijl hij een stapel foto’s uit zijn tas haalde. Ben de Jong schoof de koffiebekers opzij en Talsma spreidde de foto’s op de tafel uit.
De Jong staarde naar Rosa’s lijk. ‘Ik wen er nooit aan. Een afrekening, zei je. Ik dacht dat die zaak niet opgelost was?’ Karel Talsma zag eruit als de jonge Tsjechov na zijn derde glas wijn en dat uiterlijk had menig tegenstander op de karatemat en in de vergaderzaal misleid. ‘We hebben zelfs geen spoor van bewijs,’ zei hij. ‘Maar het was een mafiamoord. Dit is geen werk voor een eenling.’
‘De moordenaar was alleen,’ zei De Jong.
‘Klopt,’ zei Talsma. ‘Maar hij werkte in opdracht.’
‘Uit de reconstructie blijkt dat de vrouwen vlak voor hun dood een voorstelling gaven. Een beroepsmoordenaar neemt dat risico niet. Hij doet zijn werk en verdwijnt.’
De Jong keek grimmig naar de foto’s. ‘Deze klootzak heeft er een puinhoop van gemaakt.’
‘Met die voorstelling manoeuvreerde hij de slachtoffers in een houding waarin ze geen kant uitkonden,’ zei Klaassen.
De Jong knikte. ‘Daar zit iets in.’ Hij maakte een afwerend gebaar toen Klaassen naar het kistje sigaren wees en stak een sigaret op. Talsma stond op en leegde de asbak in de doofpot naast Klaassens bureau. De kamer stond blauw van de rook. Talsma zette het bovenraampje open. Hij dacht aan zijn tochten langs de gemeentelijke korpsen. Je had vroeger op elke vergadering wel iemand die veelbetekenend kuchte als je een sigaret opstak of demonstratief begon te wapperen zodra een sliertje rook zijn kant uitdreef. Na het algemeen rookverbod was het een verademing terug te komen op het oude nest en bij Klaassen verslag uit te brengen. Rob Klaassen was een kalende vijftiger met een borstelsnor en een majestueus embonpoint. Hij rookte sigaren van onbestemde herkomst en liet de peuken in hun eigen stank smoren. Er ging een hardnekkig gerucht dat de chef Buitenland zijn medewerkers keurde op hun rookgewoonten. Wie zo’n sigaar weigerde bereikte nooit de inner circle. Talsma had een paar sigaretten nodig om de smerige smaak weg te werken. Hij had eens een kistje havanna’s naast de doos met Klaassens bolknakken gezet. Klaassen had hem bedankt, het kistje mee naar huis genomen en de dag daarop weer uit eigen doos gepresenteerd.
De Jong mocht weigeren. Hij was een ervaren rechercheur van de Rotterdamse vreemdelingenpolitie, specialist in vrouwenhandel en op verzoek van Weyers, die hem nog kende uit Rotterdam, bij de rid gedetacheerd. Hij was tanig en gespierd en had een scherp getekend gezicht.
‘Vertel eens iets over die seriemoorden,’ zei hij.
‘Het waren geen seriemoorden,’ zei Talsma. ‘Er vielen alleen drie doden binnen een halfjaar in hetzelfde pand. Drie buitenlandse hoeren.’
‘De aloude vraag dringt zich op,’ zei De Jong. ‘Wat is het motief?’
‘De eerste moord was een slachting. We denken aan wraak om een mislukte deal. Stom uitgevoerd. Het barstte van de vingers.’
‘Alleen geen handjes.’
‘Nee. Hij zit waarschijnlijk in Paramaribo.’
‘Waarom stonden jullie hem niet op te wachten toen hij in december terugkwam?’
‘Het is niet dezelfde man, Ben. Deze moorden zijn door een prof uitgevoerd. Het was..’ - Talsma aarzelde - ‘..vakwerk. De moordenaar verkeek zich op de geestkracht van de oudste vrouw die zich schijndood hield tot hij weg was, maar uit alles blijkt dat de dader een ervaren huurling is. Liet geen spoor achter. Veertig collega’s hebben zes weken aan de zaak gewerkt.’
‘Geen verdachte?’
‘In Amsterdam zit een Spanjaard die weet wie het is. Heeft een ijzersterk alibi.’
‘Jammer.’
‘Wij zijn te netjes. Ik heb eens een verhoor in Spanje meegemaakt. De verdachte was onschuldig maar daar kwamen ze pas achter toen hij halfdood was.’

  Talsma staarde naar de foto’s. ‘Als je deze klootzak in handen kreeg, zou je hem zo’n verhoor gunnen.’
‘Je moet de goede vragen stellen,’ zei De Jong. ‘Als die Spanjaard erbij was maar alleen toekeek, is liegen niet moeilijk.’
‘De collega die het onderzoek leidde zei hetzelfde. Hij denkt dat er een netwerk bestaat dat in de hele randstad vertakkingen heeft. Terneuzen is een tussenstation. Een plek waar het veronderstelde syndicaat vrouwen stalt die elders een poosje moeten verdwijnen. Omdat het natuurlijk zonde is om zo’n dure investering renteloos op te bergen, gaan de vrouwen ook in hun tijdelijke verblijfplaats in de etalage.’
‘Die twee Dominicaansen werkten toch voor zichzelf?’
‘Zonder toestemming van het syndicaat.’
‘Wat doen jullie hier eigenlijk aan?’ vroeg De Jong aan Klaassen.
‘Wij gaan door.’
‘Waarom? Is de rid beter dan het plaatselijk recherchebijstandsteam?’
‘Vanwege dat netwerk,’ zei Klaassen. ‘We denken dat er meer achter zit.’

  ‘Waarom zijn jullie niet vanaf het begin bij de zaak betrokken?’
Klaassen en Talsma keken elkaar aan. ‘Goeie vraag,’ zei Klaassen. ‘We hadden iemand op de zaak, maar hij werd erafgehaald voor hij begonnen was. Daarna wilden ze het zelf afronden.’
‘Vreemd,’ zei De Jong. Klaassen en Talsma keken hem met uitdrukkingsloze gezichten aan.
‘Wat houdt dat nieuwe onderzoek in?’ vroeg De Jong.
‘We kunnen er iemand opzetten.’
‘Met welke opdracht?’
‘Informatie. Zoals je weet is dat onze taak.’
‘Kun je daar die meisjes niet voor gebruiken?’
‘Te link. Ze zijn nog banger voor ons dan voor hun pooiers. En ze spreken de taal niet.’
‘Dat is ook een beetje moeilijk te leren als je tien uur per dag op je rug ligt.’

  ‘Tenzij je er zelf opkruipt,’ zei Talsma. Klaassen keek hem vuil aan.
‘Infiltreren,’ zei De Jong. ‘Hebben jullie daar iemand voor?’
‘Markus,’ zei Klaassen.
‘Wie is Markus?’
‘Markus was onze beste veldagent,’ zei Klaassen. ‘Onze beste en onze laatste veldagent volgens Weyers. Intelligent, vasthoudend en bij uitstek geschikt voor infiltratie in een misdaadorganisatie. Helaas past hij slecht in onze organisatie.’
‘Het is een onmogelijke vent om mee samen te werken,’ zei Talsma. ‘Hij mist elk gevoel voor verhoudingen.’
‘Hij was jullie beste veldagent,’ zei De Jong. ‘Waarom is hij het nu niet meer?’
‘Hij zit op de binnendienst,’ zei Talsma. ‘Een strafoverplaatsing omdat hij de leden van het comité Vrouwen in Nood vertelde dat zij niet aantrekkelijk genoeg waren voor een baan in een bordeel.’
De Jong glimlachte. ‘Hij had misschien gelijk.’
Klaassen glimlachte mee. ‘Hij had het alleen niet mogen zeggen.’
‘Is hij de enige bij jullie afdeling die geschikt is als infiltrant?’
‘Ja.’
‘Hoeveel mensen werken hier?’
‘Achttien,’ zei Klaassen.
‘En niemand is geschikt voor veldwerk?’ De Jong keek hem ongelovig aan.
‘Zeker wel. Maar om te infiltreren in een mafiasyndicaat, vooropgesteld dat het al bestaat, heb je speciale mensen nodig. Mensen die eigenlijk door een toeval aan deze kant van de streep staan en alle eigenschappen hebben van een succesvolle crimineel.’
‘Die zijn zeldzaam in de ambtenarij,’ gaf De Jong toe. ‘Wat zit er eigenlijk achter die plotselinge belangstelling voor vrouwenhandel? Ik doe dit werk nou al jaren, maar behalve mijn directe chef en Weyers indertijd is er geen hond die zich afvraagt wat ik doe.’
‘Het ministerie,’ zei Klaassen. ‘Staatssecretaris De Goey en secretaris-generaal Duiker bereiden een wetsvoorstel voor over nieuwe toelatingsnormen voor vreemdelingen.’
‘Helène de Goey,’ zei De Jong peinzend. ‘Zij wil dus aantonen dat de regering het paard van Troje binnenhaalt.’
‘Ken je haar?’ vroeg Talsma.
‘Net als jij. Uit de krant.’
‘Ze ziet er goed uit,’ zei Talsma. ‘Misschien ook niet echt geschikt voor het clubwezen, maar eh..’
De Jong grijnsde. ‘Voorzichtig kerel, met dat soort uitspraken. Voor je het weet zit je beneden.’

  
 Markus leunde over de rand van het balkon en probeerde een duif te lokken die in de goot zat en met zwarte kraaloogjes naar zijn pleegvader keek. Hij was een paar maanden geleden in een hoek van het balkon op een slordig nest geboren. Markus voerde hem, toen de ouders na een paar weken niet meer terugkwamen en het lukte hem het dier in leven te houden.
In de loop van de herfst was de vogel een paar keer teruggekeerd en telkens at hij de maiskorrels op die Markus op het balkon strooide. Nu bleef hij schuw in zijn hoekje zitten en dook in elkaar toen de telefoon rinkelde.
Markus liep met tegenzin naar binnen en nam de hoorn op.
‘Halfelf briefing met Klaassen en mij,’ zei Talsma.
‘Ik ben overgeplaatst.’
‘De overplaatsing is opgeheven.’
‘Maar..’
‘Niet zeiken,’ zei Talsma en hing op.

  
 ‘Je bent laat,’ zei Talsma, toen Markus de kamer binnenkwam. Klaassen stond op en gaf Markus een hand. ‘Blij dat je terug bent, Jan. Ga zitten.’ Hij tikte op het kistje. ‘Rook je nog steeds niet?’
‘Nee,’ zei Markus. ‘Maar geneer je niet.’ Hij ging zitten. ‘Talsma zei dat mijn overplaatsing is opgeheven.’
‘We hebben je nodig,’ zei Klaassen. ‘Talsma geeft je alle informatie. Ik moet naar de staf.’ Hij nam een sigaar mee en liep naar buiten.
Markus keek hem na en vroeg: ‘Wat is er aan de hand?’
‘We vermoeden dat een groep georganiseerde misdadigers actief is in de vrouwenmoordzaak die jij in Terneuzen behandelde,’ zei Talsma.
‘Zo,’ zei Markus terwijl hij Talsma met een ironisch glimlachje aankeek. ‘Ons vermoeden of jouw vermoeden? Als ik me goed herinner is de mafia behind the dykes vooral jouw geesteskind.’
‘Ons vermoeden,’ zei Talsma afgemeten. ‘En het zou goed zijn als je je het standpunt van de afdeling eigen zou maken.’
Markus glimlachte. ‘Zou je me niet eens vertellen waar het om gaat?’
‘We hebben je nodig als infiltrant.’
‘De veroordeelde krijgt gratie als hij naar het front gaat.’

  ‘Zoiets.’
‘Waarom ik?’
‘Jij bent beschikbaar.’
Markus lachte. ‘Dat noem ik nog eens een plausibele reden.’
‘Nietwaar?’ Talsma lachte ook en vervolgde op vriendschappelijke toon: ‘Jij bent de beste man voor dit karwei, Jan. We doen wel samen met De Jong, maar het veldwerk is eenmanswerk. Echt iets voor jou.’
‘Wie is De Jong?’
‘Een nieuwe collega. Rechercheur uit Rotterdam. Expert in vrouwenhandel. Zo’n beetje jouw type. Ik denk dat hij je wel zal liggen. Dat is van harte te hopen, want het is de bedoeling dat jullie samen gaan werken.’
‘Waarom is hij hier niet bij?’
‘Om verschillende redenen,’ zei Talsma. ‘Een daarvan is dat ik er gewoon niet aan gedacht heb. Luister: we willen informatie bij de bron. We willen precies weten hoe de georganiseerde vrouwenhandel werkt. Hoe ze de meisjes vinden, wat ze de families betalen en met welke smoezen ze die kinderen uit hun dorpen plukken. We weten nou zo’n beetje wat er daarna gebeurt, maar alles wat je daarover te weten komt is welkom.’ Hij priemde zijn wijsvinger naar voren en Markus voelde de oude aversie tegen zijn directe chef in alle hevigheid oplaaien. Talsma zag het. ‘Jij blijft op de achtergrond,’ vervolgde hij op gematigder toon. ‘Het zou nuttig zijn als je ontdekt wat er met de meisjes gebeurt als ze teruggaan naar hun land. Er gaan geruchten dat ze in de meeste thuislanden niet welkom zijn.’
‘Hoe kom ik aan geld?’
‘Wij zorgen voor een rekening. Noteer je uitgaven. Het krediet is ruim, maar aan alles komt een eind.’
Markus keek hem aan. ‘Aan mij ook,’ zei hij vlak.
Talsma knikte. ‘Wat dat betreft ben jij net als de rest van de mensheid. Ik..’
‘Ja?’
‘Laat maar.’ Talsma maakte een bruusk gebaar. ‘Heb je nog vragen?’
‘Massa’s. Hoe, wanneer en waarmee. De interessante vragen voor degene die het karwei mag klaren zonder zijn vingers te branden.’

  Talsma aarzelde. ‘Jij mag je vingers branden. Iedereen is overtuigd van je kwaliteiten als vakman, maar in de persoonlijke sfeer heb je opvallend weinig krediet. Misschien bij Weyers en Klaassen. Ik wil het nu niet uit gaan spitten maar je mag ervan uitgaan dat die overplaatsing terecht was.’
‘Jij denkt dat er een syndicaat achter de handel zit, niet?’

  ‘Ja,’ zei Talsma. ‘Dat denk ik. De zaak is te groot en te gecompliceerd voor een Dominicaans familiebedrijf.’

  ‘Dominicanen staan voor niks,’ zei Markus.
Talsma knikte stuurs. ‘Jij bent de onderzoeker. Maar zoek niet op de berg als je in het dal moet zijn.’
‘Als jouw vermoedens juist zijn, mondt mijn opdracht uit in infiltratie. Jij weet het en ik weet het. Weyers en Klaassen ook, ongetwijfeld. Wie nog meer? Meneer De Jong? Dat zijn al vier kerels buiten mijzelf die mijn identiteit kennen.’

  ‘Allemaal RID-mensen. Vier man die op ambtseed hun mond houden.’

  ‘Vier man teveel,’ zei Markus. ‘Ik laat je deze week weten of ik het doe.’
Talsma keek bedenkelijk. ‘Ik ben er niet zeker van of we je overplaatsing ongedaan kunnen maken als je weigert.’
Markus grijnsde. ‘Ik heb daar beneden geen slechte tijd gehad, Karel. Ik wist na een paar jaar in jouw nabijheid nauwelijks meer wat collegialiteit was, maar Fransen heeft me er weer geloof in gegeven. Sommige bazen kunnen dat. Vraag hem eens hoe hij het doet. Misschien heeft mijn opvolger er iets aan.’
Talsma werd bleek. ‘Begrijp ik dat je niet meer terugkomt?’
‘Begrijp wat je wilt,’ zei Markus. ‘Je merkt het wel. Wens collega De Jong sterkte. Misschien moet hij het wel alleen opknappen.’

  
 Het regende die avond zo hard dat Klaassen de bel nauwelijks hoorde. Hij liep naar de voordeur en gluurde door het gaatje naar de man in het portiek. Hij trok zijn pistool en opende de deur. Het pistool was dienstvoorschrift nadat iemand van Narcotica in zijn eigen huis was doodgeschoten, maar Klaassen voelde zich opgelaten toen zijn gast naar binnen stapte en met een lachje naar het wapen keek. Hij nam zijn jas aan en ging hem voor naar de woonkamer. Hij wees op de stoelen voor de haard, schonk twee glazen whisky in en vroeg: ‘Wat voert jou hierheen in dit hondeweer?’
‘Ik wil weten wat er aan de hand is,’ zei Markus.
Klaassen stak een sigaar aan. Goddank niet dezelfde rotzooi die hij op kantoor rookte, dacht Markus. Integendeel, Klaassen blies geurige wolken naar het plafond. ‘Wat heeft Talsma je verteld?’ vroeg hij.
‘Wat hij weet. Maar het is niet genoeg.’
‘Genoeg voor wat?’
‘Om een beslissing te nemen.’
‘Het probleem is dat we niet meer weten. Daarom zetten we jou erop.’
‘Dat is allemaal glashelder. Het verhaal van Talsma ook. Zelfs zijn theorie over georganiseerde misdaad achter de vrouwenhandel lijkt plausibel. En je weet hoe ik over zijn theorieën denk. Maar dit kan waar zijn.’
‘Het is waar,’ zei Klaassen. ‘Vermoedelijk.’
‘Waarom denk jij dat eigenlijk, Rob?’
‘Toen jij naar beneden ging, nam Talsma de ondersteuning van Terneuzen over. Ik deel jouw scepsis over zijn veldwerk, maar zijn denkraam is dik in orde. We zien genoeg in zijn verhaal om een eigen onderzoek uit te voeren.’
‘Wat doen ze in Terneuzen?’
‘Weinig. Ze hebben het eigenlijk opgegeven.’
‘Talsma zei iets over infiltratie. Hij bleef opmerkelijk vaag toen ik hem naar de details vroeg. Hij zei wel dat ik van vrijwel de hele dienst mijn poten mocht branden. De rest van de dag verviel ik weer in het leven van een binnendienstambtenaar en dacht na over het voorstel.’
‘En?’
‘Ik doe mee. Op mijn voorwaarden.’
‘Laat maar eens horen.’
‘Onbeperkt krediet,’ begon Markus.
‘Het is ruim,’ zei Klaassen. ‘Maar natuurlijk niet onbeperkt.’

  ‘Een zaak mag niet afknappen omdat ik geen geld heb.’

  ‘Welke zaak?’ vroeg Klaassen argwanend. Hij kreeg een akelig vermoeden.
‘Zaken die men in dat wereldje doet om zich als infiltrant geloofwaardig te maken,’ zei Markus. ‘Bijvoorbeeld door vrouwen te kopen.’
Klaassen zuchtte. Akelige vermoedens over Markus kwamen altijd uit. ‘Undercoverwerk is gebonden aan regels,’ zei hij streng. ‘We moeten vertrouwen op de integriteit van de agent.’
‘Keurig,’ zei Markus en stond op. ‘Bedankt voor de whisky. Laat me weten hoe het met die overplaatsing zit. Talsma suggereerde dat een voortijdig einde afhangt van mijn tocht naar het front.’

  ‘Ga nog even zitten,’ zei Klaassen kalm. ‘Je hebt je andere voorwaarden nog niet genoemd. Je werkt hier lang genoeg om te weten dat het leven in overheidsdienst van compromissen aan elkaar hangt.’
‘In de ambtenarij is daar ook wel mee te leven,’ zei Markus. ‘Maar in de georganiseerde misdaad gelden andere wetten. Ik denk wel eens dat die wereld voor jullie een abstractie is. Een aardig onderwerp om binnenskamers over te filosoferen en er een notaatje over te schrijven, zolang de stank van bloed en pis maar ver van die steriele ruimte blijft waarin die meestal onleesbare gedrochten tot stand komen.’
Klaassen grijnsde. ‘Wat is jouw motief om mee te doen? Je kent die wereld beter dan wij en je rapporten geven geen vrolijk beeld van de misdaad.’
‘Ik voel me daar thuis,’ zei Markus.
Klaassen knikte. Dat was precies de reden waarom inlichtingendiensten zo benauwd waren voor undercoverwerk. Het rendement was fantastisch zolang de infiltrant niet afknapte op de meedogenloosheid van het milieu. Soms trokken ze zich op tijd terug en soms gingen ze op een cruciaal moment door de knieën en stierven een luizige dood voor plicht en vaderland. Markus behoorde tot de derde categorie: infiltranten die pasten in het milieu en geen enkele moeite hadden om hun rol overtuigend te spelen.
‘Vrouwenhandelaren doen alles voor geld.’
‘Dat is ook hun zwakke punt. Echt gevaarlijk is degene met een beetje geweten en een breder motief dan uitsluitend geld.’

  ‘Wat zijn je andere voorwaarden?’
‘Ik werk anoniem en alleen. Jij bent mijn enige contactman. Voor de rest van de dienst besta ik niet meer. Ik neem formeel ontslag. Als ik slaag wil ik drie ton cash en een jaar betaald verlof om het vuil van me af te spoelen.’
‘Je kent de dienst toch! Op elke vraag is het antwoord nee. Drie ton cash! Hoe haal je het in je hoofd! We lijken wel wat met die internationale connecties maar we zijn een heel gewone ambtelijke dienst, hoor! Zoals jij trouwens niet luid genoeg van de daken kunt kraaien.’
‘Heb je wel eens van beloningen gehoord? Vijftigduizend gulden voor de gouden tip in de zaak Terneuzen. Zes van die gevallen en je hebt het bedrag bij elkaar.’
‘Jij hebt een talent om je niet populair te maken, jongen,’ gromde Klaassen.
‘Ik waag mijn leven,’ zei Markus kalm. ‘En ik wil die drie ton verdíénen. Als het onderzoek mislukt vervalt die eis. No cure, no pay.’

  ‘Heb je een plan?’
‘Ja.’
‘Laat eens horen.’
‘Straks,’ zei Markus. ‘Ik wil eerst weten waarom vrouwenhandel plotseling zoveel belangstelling krijgt. Want voor een sprookje van Karel Talsma krijg jij geen extra budget dat een eis van drie ton bespreekbaar maakt. Wie zit daar achter? Wat is de bron van al dit moois?’
‘Het ministerie. Helène de Goey wil een tweede termijn, liefst als minister.’
‘Beneden staat een prullenmandrekening,’ zei Markus. ‘Niemand weet precies wat er op staat, maar die rekening is nooit leeg. Sinds 1989 is er niets afgehaald, alleen bijgekomen. Het gerucht gaat dat het diende voor Gladio, onze ondergrondse tegen de Russen..’
Klaassen schudde meewarig zijn hoofd. ‘Oude mannen met vieze spelletjes. Je gelooft toch niet dat wij iets met die flauwekul te maken hebben?’
‘Niet meer,’ zei Markus. ‘Iedereen wil natuurlijk zo gauw mogelijk van die goeie ouwe koude oorlog af. Maar stel nou eens dat er iets gebeurt dat niemand zich in deze tijd nog voor wil stellen. Iets dat de wens van zo’n ondergrondse opeens weer dichtbij brengt. Zeg dat zo’n Zjirinovski president wordt, dan zou het toch jammer zijn als de zaak opgedoekt is?’
‘Denk jij nou niet heel erg simpel?’ vroeg Klaassen.
Markus glimlachte. ‘Dat is agenten eigen, Rob. Denk eens mee. Het geld is er. Elke inlichtingendienst zoekt nieuwe gevaren om zijn bestaansrecht aan te tonen. Een van die gevaren is georganiseerde misdaad. Ons terrein. Dus zijn wij in de markt. Je lost een probleem op waar elke politicus omheen loopt en je traint je mensen voor het geval die ondergrondse toch nodig is.’
‘Hoe kom je aan die onzin?’
‘Fransen weet iets van computers en ik van veldwerk. Voeg dat samen en je weet alles. Er is een syndicaat onder de naam DE GROEP dat zich alleen met vrouwenhandel bezighoudt. Waarom alleen vrouwen en geen afpersing, chantage, oplichting? Is dat geen intrigerende vraag voor de beheerder van de pot?’
‘Stel dat er een potje zou zijn dat zich, laten we zeggen, aan controle van de accountantsdienst onttrekt,’ zei Klaassen. ‘En stel dat jij daar een deel van mag besteden, hoe zou je dat aanpakken?’
Markus dronk zijn glas leeg en begon te praten.
Na een halfuur zei Klaassen: ‘Tja.. Het is zo smerig als jij alleen kunt bedenken. En uitvoeren. Maar ik geef toe dat het een efficiënte manier is om binnen te komen. Als er sprake is van georganiseerde misdaad.’
‘Twijfel je daar nog aan?’
‘Nee. Ik heb hier iets aardigs.’ Klaassen haalde een canvas foedraal uit zijn bureau en gaf het hem. Markus koos een van de vijf messen en woog het in zijn hand. Het had een breed, tweesnijdend lemmet en lag perfect in balans.
‘Mooi, hè?’ zei Klaassen. ‘Je mag ze wel even proberen.’ Hij hing een rond bord aan de kast, drukte zijn linkerhand tegen het hout en draaide zich om. ‘Geef eens hier. Zal ik je laten zien hoe ik begonnen ben. Godverdomme!’
Hij trok zijn hand terug en staarde naar de vijf messen die de omtrek van zijn handpalm markeerden. ‘Klootzak! Je had me kunnen raken!’
‘Ik raak alleen wat ik wil,’ zei Markus. ‘Kun je voor mij zo’n set regelen?’
‘Hij is voor jou bestemd. Vroeg of laat zou je op komen dagen en dan..’
‘Kijk eens aan,’ zei Markus verrast. ‘Dit was dus een sollicitatiegesprek.’
Klaassen knikte. Markus stak de messenset in zijn jas en haalde een gekreukte envelop uit zijn binnenzak. ‘Mijn ontslagbrief.’
‘Rigoureus,’ zei Klaassen. ‘Maar de enige manier om het spel te spelen. Hoe houden we contact?’
‘Telefoon,’ zei Markus. ‘Ik bel je wel.’
‘Hoe bereik ik jou?’
‘Overal waar ik een tijdje blijf, geef ik je een contactadres.’
‘Een tijdje!’ meesmuilde Klaassen. ‘Doe je jas dicht. Je zou niet de eerste agent zijn die vanwege verkoudheid een project zou vermoorden.’
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Nina Stephanoviç hield haar sigaret in het vlammetje van de Ronson en genoot van de eerste trek. Een uitstekende sigaret, veel beter dan de rotzooi die ze in Milaan en Zagreb rookte. Ze leunde met halfgesloten ogen achterover en keek naar de man die naast haar op de bank zat. Hij tipte de as van zijn sigaret en glimlachte.
‘Hoe denk je erover?’ vroeg hij in het Engels.
Nina keek met spijt naar haar sigaret en maakte hem uit. De man gaf haar het pakje. Nina glimlachte en gaf met een klein gebaar te kennen dat ze gereed was. De man stond op. Hij was klein en onopvallend, maar er was iets in zijn houding dat ze herkende. Zes jaar in het leven had haar feilloos geleerd wie gevaarlijk was en wie niet. Deze man viel in de eerste categorie. Ze overwoog haar kansen hem te weigeren, maar de andere meisjes waren bezet en hij had een duidelijke voorkeur voor haar laten blijken. Hij was niet aangeschoten, maar kalm en beleefd en ze had geen enkele reden hem te weigeren zonder hem en zichzelf belachelijk te maken. En ze besefte dat dat het laatste was wat ze bij deze man moest doen.
Ze liep voor hem uit naar de balie waar de caissière haar een pak lakens gaf. Nina wachtte tot de man betaald had. Vladec, liftboy, uitsmijter en net als Nina een Kroaat, hield de liftdeur open. Nina fluisterde snel in het dialect van hun geboortestreek dat ze haar klant niet vertrouwde. Vladec knikte. Hij stapte zelf ook in en drukte op de knop van de tweede verdieping. Nina glimlachte achter de rug van haar klant die met een nietszeggend gezicht wachtte tot Vladec hen voorging op de gang. Achter de deuren die op de gang uitkwamen klonken gedempte geluiden: gepraat, gelach, geplas en de plop van een kurk, gevolgd door een koor van lachende stemmen.
Vladec maakte een deur open en trok hem onmiddellijk dicht toen een woedende kreet klonk. Hij grijnsde, opende een andere deur en keek naar binnen. De kamer was vrij. Middenin stond een breed bed. Aan het voeteneind stond een stoel. Vladec knipte een lamp naast het bed aan, grijnsde naar Nina, knikte naar de klant en liep de kamer uit. Nina begon het bed op te maken. De klant wees op de deur.
‘Doe hem op slot.’
‘Waarom?’
Hij glimlachte. ‘Ik houd van privacy.’
Nina aarzelde. Ze draaide de sleutel om en trok hem uit het slot. De man stak zijn hand uit.
‘Geef hier.’
Nina aarzelde weer. ‘Het is niet de gewoonte om klanten de sleutel te geven.’
‘Wel als ze betalen.’ Hij haalde een biljet van honderd gulden uit zijn portefeuille en hield het omhoog. Nina gaf hem de sleutel. Hij gaf haar het geld, stak de sleutel in zijn zak en begon zich uit te kleden. Hij lijkt op een aap, dacht ze. Ze keek met afkeer naar zijn gespierde torso en zijn bleke billen, het enige onbehaarde lichaamsdeel. Hij ging op het bed liggen en klopte op de lege plek. Nina kleedde zich zo traag mogelijk uit en ging liggen, vlak bij de alarmknop. Ze hield haar schoenen aan. De meeste klanten geilden op naaldhakken en in geval van nood was het een uitstekend wapen. Hij legde zijn arm om haar schouders en drukte haar tegen zich aan. Nina verstrakte.
‘Wat is het probleem?’ vroeg hij kalm. ‘Geld?’
‘Nee, jij.’
Hij draaide zich op zijn buik en keek haar geamuseerd aan. ‘Houd je niet van behaarde mannen?’
‘Ik houd niet van mannen die de deur op slot doen.’

  Hij stond op en stak de sleutel terug in het slot. ‘Zo beter?’

  Nina knikte.
De man stak zijn hand uit en Nina gaf hem de honderd gulden terug.
‘Goed. Doe je best.’
Hij ging met gesloten ogen op zijn rug liggen. Nina begon zachtjes zijn penis te kneden. Er gebeurde niets. De man keek haar meewarig aan en schudde zijn hoofd.
‘Je kunt beter, Nina, véél beter.’
Nina verstrakte. Hoe wist die klootzak haar naam? Elke vrouw had een schuilnaam die iedereen in de club consequent gebruikte.
‘Ik heet José,’ zei ze stijfjes.
De man lachte. Hij draaide zich plotseling om en drukte haar op het bed. Hij had opeens een enorme erectie. Nina wachtte. Ze was droog. Het zou pijnlijk zijn. Ze zocht met een hand onder het bed naar de pot vaseline maar hij sloeg haar hand weg, drong grommend bij haar binnen en kwam met een paar felle stoten klaar.
Haar kruis schrijnde. De man stond op en waste zich bij het fonteintje. Hij maakte een handdoek nat en depte haar pijnlijke plek. Ze verbaasde zich over die plotselinge zorg nadat hij haar net als een beest had verkracht.
‘Wie heeft jou hierheen gehaald?’ vroeg hij opeens.
Nina schoot met een ruk overeind. Hij stond voor het bed met de handdoek als een wurgkoord in zijn handen. Nina tastte naar de alarmknop aan de onderkant van het bed. De man trapte tegen haar pols. Nina schopte venijnig naar zijn kruis maar hij ontweek de punt van haar schoen en drukte de handdoek dwars over haar keel. Nina vocht zwijgend, met alle smerige trucs die ze in haar achterbuurt in Zagreb had geleerd, maar de man pareerde ze met het gemak van een ervaren straatvechter. De handdoek dreigde haar te wurgen. Hij zag de angst in haar ogen en verminderde de druk.
‘Als je antwoord geeft, gebeurt er niks.’
‘Antonio..’ Haar keel was rauw en spreken ging moeizaam en pijnlijk.
‘Agnoletti?’
‘Ja.’
‘Goed. Vanaf nu werk je voor ons. Wij geven Antonio wel een seintje.’ De man liet haar los. ‘Morgen begin je achter een raam.’
Ze dacht aan Zagreb waar ze tien jaar geleden in een huurhuis naast een kazerne van het leger begonnen was en aan Milaan waar ze dertig slecht betalende klanten per dag kreeg voor Antonio Agnoletti haar ontdekte en met een goed contract naar Nederland bracht. Antonio betekende vast geld en redelijke clubs waar ze klanten mocht weigeren, zeiden de andere meisjes die ook via hem in deze Haagse club werkten. Tot dusver was dat waar. Tot dusver.. Wie was deze klootzak die haar verkrachtte, daarna bijna wurgde en tenslotte beval waar ze moest werken? Zou ze het vragen? Nee.. Hij zou geen antwoord geven, of een nietszeggend antwoord en natuurlijk wist ze het al. Alleen de mafia oefende zo vanzelfsprekend terreur uit.
‘Waar?’ vroeg ze.
Weer die verdomde grijns. ‘Amsterdam. Ooit van DE GROEP gehoord?’
‘Nee.’
‘Hoeft ook niet. Je merkt het wel. Doe wat ik zeg en we houden je schoon. Zo niet..’
Hij maakte een vaag gebaar naar de handdoek. Nina draaide zich om en begon zich aan te kleden.
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  ‘Ik wacht op een voorstel,’ zei Weyers, terwijl hij de drie anderen één voor één aankeek. Niemand zei iets. De Jong keek uit het raam. Talsma deed of hij een rapport las en Klaassen peuterde met een afwezig gezicht in zijn neus. Weyers stond op en begon door de kamer te lopen. Hij droeg nieuwe schoenen die knerpten bij elke stap.
‘Dit zijn de momenten die ik straks ga missen,’ zei hij. ‘De stroom briljante ideeën die van elke bespreking over een lastig onderwerp zo’n schitterende intellectuele uitdaging maken. Waar halen jullie het toch allemaal vandaan?’
‘Ik denk,’ zei Klaassen.
‘Ik ook,’ zei Talsma.
‘Dus ik ben,’ zei Weyers. ‘Maar ik blijf niet. Ik ga een pilsje pakken. Als jullie uitgedacht zijn bel je maar. Ik zit in de kantine.’
‘Een pilsje,’ zei De Jong. ‘Geen gek idee.’ Hij stond op en liep Weyers achterna.
Talsma keek Klaassen perplex aan. ‘Dit is de limit,’ zei hij kwaad. ‘Wat is dit voor een schertsvertoning? We zitten hier voor lul.’
Klaassen stak een sigaar op. ‘Welnee. Het is trouwens wel goed om even onder vier ogen te praten. Er is een complicatie. Markus doet niet mee.’
‘Is dat definitief?’
‘Hij neemt ontslag. Vanmorgen kreeg ik dit.’ Hij gaf Talsma de brief van Markus. Talsma begon te lezen. Zijn gezicht trok wit weg.
‘Wat een klotestreek,’ zei hij zacht toen hij de brief teruggaf.
‘Je komt er niet best af,’ gaf Klaassen toe. ‘Wij allemaal niet trouwens..’
‘Weet Weyers het al?’

  ‘Nee.’
‘Wat doen we nu? Ik weet niet wie we anders op die klus moeten zetten.’
Klaassen keek hem zwijgend aan. Talsma begon zich onbehaaglijk te voelen. ‘Ik heb even aan jou gedacht,’ zei Klaassen. ‘Want bij alle, misschien onterechte aantijgingen heeft Markus gelijk als hij zegt dat de bureaucratie jou stevig bij je ballen heeft. Een poosje veldwerk zou je goed doen.’
‘Maar..’
‘Maar we doen het niet,’ zei Klaassen. ‘Dit is een verdomd gevaarlijke opdracht en we doen het met de juiste man of we doen het niet.’
‘En dat ben ik niet,’ zei Talsma vlak.
‘Nee. We hebben maar één man waarmee ik lange-termijninfiltratie aandurf en die zijn we nu kwijt.’ Klaassen keek somber naar de brief.
‘Het is jammer voor het project, maar ik ben blij dat hij opgekrast is,’ zei Talsma hard. Klaassen stak de brief in zijn zak en keek zijn plaatsvervanger zwijgend aan.
‘Ik bedoel, eh..’ Talsma bloosde als een schooljongen.
‘Ik weet precies wat jij bedoelt,’ zei Klaassen. Hij klopte op zijn borstzak. ‘En het antwoord zit hier.’
‘Sorry,’ zei Talsma deemoedig. ‘Ik had dat niet moeten zeggen. Maar hij heeft het me wel ontzettend vaak moeilijk gemaakt.’
‘Markus is geen ambtenaar. Ik had hem nooit aan jou toe moeten voegen. Zonde om zo’n goeie vent voor bureauwerk te gebruiken.’

  Talsma werd bleek. ‘Je had hem graag voor mij ingeruild, begrijp ik.’
Klaassen glimlachte. ‘Ieder zijn vak. Jullie zijn antipoden. Ieder is goed op zijn eigen terrein. Nu we een infiltrant nodig hebben, mis ik Markus. Hij is onvervangbaar.’

  Niemand is onvervangbaar, dacht Talsma maar dit was niet het goede moment om dat te spuien. ‘Wat doen we nu?’ herhaalde hij.
‘We splitsen het De Jong in zijn maag. Onze vrouwenspecialist. Hij is nog niet zo bevlogen van de mafia als een zekere sous-chef van mijn afdeling maar dat is wel een goede benadering van de werkelijkheid.’

  ‘Wil je het echt uit handen geven?’ Talsma keek hem geschokt aan.
‘Het veldwerk,’ zei Klaassen. ‘Het geheel is een co-produktie. Hij voert het werk uit en jij de regie.’
‘Het lijkt me sterk dat hij daar intrapt,’ zei Talsma. ‘Ben de Jong loopt veel te lang mee om dat opzetje niet te doorzien.’
‘Wij zijn nog steeds de specialisten buitenland,’ zei Klaassen. ‘We hangen hier van specialismen aan elkaar. Op Weyers rust de mooie taak om die kennis samen te voegen.’ Hij keek op zijn horloge. ‘Bel hem maar even. Vraag of ze een pilsje meenemen.’


  De Jong maakte de flesjes open en zette ze geroutineerd naast de glazen.
‘Keurig,’ prees Talsma. ‘Heb je dat in Rotterdam geleerd?’
‘Nee,’ zei De Jong. ‘Bij ons komen ze het brengen. Zijn jullie er al uit?’
‘Ja,’ zei Klaassen. ‘Het probleem heeft zich vanzelf opgelost.’ Hij keek Weyers aan. ‘Markus neemt ontslag.’
‘Wat zeg je!’ zei Weyers. ‘Waarom? Vanwege die overplaatsing?’
‘Onder meer.’ Klaassen gaf hem de brief.
Weyers las hem, vouwde hem langzaam op en gaf hem zwijgend terug. Hij keek een poosje met een harde uitdrukking voor zich uit en zei: ‘Dat hadden we kunnen verwachten.’ Hij gaf een klap op tafel. ‘Verdomde bureaucratie!’ Hij keek kwaad naar de foto van het kabinet dat rondom de vorstin op het bordes van het paleis dromde. ‘Bureaucraten en politici verlammen ons werk! Visieloze schijthuizen! Je raakt je beste mensen kwijt in zo’n klimaat!’
‘Hebben jullie iemand anders?’ vroeg De Jong. Hij bleef stoïcijns onder Weyers uitbarsting.
‘Nee,’ zei Klaassen.
De Jong keek hem verbaasd aan. ‘Wil je me vertellen dat Markus de enige in dit hele gebouw vol toprechercheurs is die met succes kan infiltreren?’
‘Markus is de enige met wie ik het zou aandurven.’
‘Kun jij het niet overnemen?’ vroeg De Jong aan Talsma. Talsma likte langs zijn lippen. ‘Ik..’ begon hij.
‘Talsma is al te lang uit het veld om een kans te maken bij zo’n klus,’ zei Klaassen. ‘Bovendien heb ik hem hier nodig.’

  De Jong grijnsde. ‘Gered door de gong.’
Talsma keek hem kwaad aan. ‘Hoe zit het met jou? Jij bent de vrouwenhandelspecialist. Infiltratie brengt je bij de bron. Als je het goed doet, zoals Markus gedaan zou hebben. Als je het niet goed doet, keer je vanzelf op de basis terug. Althans je belangrijkste onderdelen,’ besloot hij venijnig.
‘Talsma heeft een macaber gevoel voor humor,’ zei Weyers. ‘Maar de vraag is relevant.’
‘Ik ga graag weer het veld in,’ zei De Jong. ‘Maar infiltreren in een mafiasyndicaat waarvan we geen idee hebben hoe het werkt? No sir. Ik heb mijn eigen methoden en u was daar in Rotterdam tevreden over, maar ik werk als politieman. Herkenbaar en binnen het kader van de wet.’
Weyers en Klaassen keken elkaar aan. ‘Een prachtverhaal voor de politieke jongens,’ zei Klaassen.
‘Wat heb jij voor ideeën?’ vroeg Weyers aan De Jong.
‘Ik wil eerst een paar relaties bezoeken. Is er geld voor informanten?’
‘Talsma’s budget.’
Talsma keek zuinig. ‘Kun je die informatie zo niet krijgen?’ vroeg hij stroef.
De Jong lachte. ‘Vroeger, in het paradijs, ging de zon voor niks op. Tegenwoordig moet je betalen als je iets wilt horen. Waar heb jij trouwens dat budget voor nodig als je hier het hele jaar op je krent blijft zitten?’
‘Zo kan-ie wel weer,’ zei Talsma nijdig.
‘Hou op met dat gekift,’ snauwde Klaassen.
‘We hebben vijfentwintigduizend gulden,’ zei Talsma.

  ‘Prima,’ zei Weyers. ’lk doe er nog tien bij uit de pot algemene middelen. Jullie zijn daar samen verantwoordelijk voor. Aan het eind van de rit wil ik elke cent verantwoord zien.’

  ‘Sieg Heil,’ mompelde De Jong. Weyers keek hem kwaad aan. De Jong grijnsde naar Talsma. ‘Wat denk je ervan als we er morgen voor gaan zitten. We maken een plan, plakken het geld eraan vast en gaan aan de slag.’
‘Nadat ik het gezien heb,’ zei Klaassen.
De Jongs grijns werd breder. ‘Natuurlijk. Maar dat is zo vanzelfsprekend dat ik het niet eens wil noemen.’
‘Mijn God,’ zuchtte Weyers. ‘Soms ben ik zielsdankbaar dat onze geldschieters dit soort discussies nooit horen. Au!’ Hij greep met een pijnlijk gezicht naar zijn rug. ‘Ook dat nog.’ Hij leunde op de armleuningen van zijn stoel en drukte zich voorzichtig omhoog. De Jong liep snel om de tafel heen en schoof de glazen opzij.
‘Liggen,’ beval hij, terwijl hij voorzichtig maar beslist Weyers’ jasje uittrok. Weyers liet zich kreunend op de tafel zakken. De Jong zette een knie in zijn zij, rukte Weyers bovenlijf twee keer heen en weer en liet los. Weyers bewoog zijn heupen en keek De Jong aan. ‘Het is weg.’
De Jong knikte. ‘Als je direct ingrijpt, werkt het altijd.’
‘Je had rijk kunnen zijn,’ zei Weyers. ‘Wie heeft je dat geleerd?’
‘Een kennis,’ zei De Jong. ‘Iemand die ik een dienst bewezen heb.’
‘Bedank hem uit mijn naam,’ zei Weyers. ‘Dit geeft weer wat hoop op een bevredigende afloop. Schenk nog eens in.’
‘U mag voorlopig geen alcohol,’ zei De Jong. ‘De man die me die truc geleerd heeft, zei dat je na zo’n behandeling niet mag drinken.’
‘Hoelang niet?’
‘Een paar dagen. Tot uw rug weer normaal reageert. Het spijt me.’
Weyers keek naar het flesje bier. ‘Jammer. Maar ga gerust jullie gang.’
‘We nemen er straks wel een,’ zei De Jong. ‘Als we die tienduizend uit de pot algemene middelen gaan vieren. Er zit een prima Javaan in de Willem de Zwijgerlaan.’
‘Uitstekend,’ zei Klaassen. ‘Drinken we Spa.’
‘Zeer solidair,’ zei Weyers.
Klaassen grijnsde. ‘Om de smaak van de rijsttafel niet te verpesten.’
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  Het uithangbord was het enige lichtpunt in de donkere steeg. De neonlamp had zijn beste tijd gehad en het onregelmatige geflikker gaf een onbedoeld komisch effect aan het silhouet van de vrouwentorso en de naam van de club: Exos. De Jong belde aan. In het kijkgaatje verscheen een oog. Even later ging de deur open. Een zwaargebouwde portier liet hem binnen en nam zijn jas aan. De hal had een zachtrose tint die al weer een poosje uit de mode was, maar Albert hechtte aan traditie en een van de dingen die De Jong in hem waardeerde was dat het uiterlijk van zijn club geen misverstand over de nering opriep. Veel bordelen zagen er uit als een kruising tussen het Hilton en een Duits familiepension, huiselijkheid met een gouden randje.
De vrouw achter de balie keek hem met een beroepsmatig glimlachje aan en vroeg: ‘Is dit de eerste keer dat u hier bent?’
‘Nee,’ zei De Jong. ‘Is Albert aanwezig?’
‘Ik zal even bellen. Wie kan ik zeggen dat er is?’
‘Ben de Jong.’
Ze pakte de telefoon. ‘Is Albert daar? Er is iemand voor hem. Een meneer Ben de Jong.’ Ze legde neer. ‘Hij komt eraan.’ De Jong bedankte haar en wilde een praatje beginnen, maar ze keek nors voor zich uit.
‘Bennie!’
Achter hem stond een kleine, kogelronde man in smoking die hem stralend aankeek.
‘Albert.’
Albert schudde De Jong de hand en legde een mollig armpje in zijn lendenen. ‘Kom binnen! Tijd niet gezien! Zit je nog in Den Haag of ben je weer terug op je oude stek?’
‘Helaas niet.’
‘Ze hebben je er toch niet uitgeflikkerd?’
De Jong schudde lachend zijn hoofd.
‘Gelukkig,’ zei Albert. ‘Zou een verlies voor de stad zijn.’ Hij duwde de deur open en liet De Jong voorgaan.
Aan de bar zaten dertien Aziatische vrouwen. Ze glimlachten toen de twee mannen binnenkwamen, maar hun gezichten bleven leeg en ondoorgrondelijk. Albert maakte een weids gebaar. ‘Mijn nieuwe stal. Veertien Thaise prinsessen. Het lekkerste vlees van Azië.’
‘Ziet er goed uit.’ De Jong glimlachte tegen de Thaise vrouw achter de bar. Ze was iets ouder en had een uitdrukking van zelfbewustzijn die haar onderscheidde van de knappe, maar vlakke gezichten van de andere vrouwen.
‘Whisky,’ zei hij. ‘Schotse graag. Met ijs.’
Ze zette het glas met een gracieus gebaar voor hem neer. De Jong bedankte in het Thais en ze keek hem verrast aan. Albert keek met spottende bewondering opzij. ‘Nooit geweten dat jij die taal sprak.’
‘Spreken is te veel gezegd,’ zei De Jong. ‘Vier jaar geleden zat ik een poosje in Bangkok en daar heb ik een paar woordjes opgevangen.’ Hij zei weer iets tegen de barvrouw. Ze lachte vrolijk en klapte in haar handen. De andere vrouwen dromden om hem heen en begonnen tegelijk te praten. De Jong hief lachend zijn handen op en onderhield zich met de Thais in een brabbeltaal waarvan tenslotte niemand een woord begreep. De vrouwen lachten, De Jong ratelde en Albert keek glimlachend toe.
‘Zo vrolijk heb ik ze nog nooit gezien,’ zei hij. ‘Kun je in het weekend niet bij mij komen werken? Goed loon, delen in de tip en de wip is gratis.’
‘Ik denk er over na,’ zei De Jong. ‘Heb jij geen Hollandse meisjes meer?’
Albert gaf geen antwoord en gleed van zijn kruk toen vier mannen binnenkwamen. Ze droegen maatpakken en duur uitziende brillen en legden iets te veel achteloosheid in hun houding.
‘Groentjes,’ fluisterde De Jong. ‘Pak ze!’ De vrouwen lachten.
Albert wachtte met een wervende grijns. ‘Eerst een borrel heren? Alle drankjes zijn gratis behalve de champagne en onze speciale huiscocktail.’
‘Wat is er zo bijzonder aan dat spul?’ vroeg een van de mannen argwanend. Hij legde zijn arm om de vrouw die zich tegen hem aanvlijde en keek met een spottend glimlachje naar de clubeigenaar.
‘Dat zal ik u laten zien,’ zei Albert. ‘Maar ik waarschuw u. Als u dit gedronken hebt kunt u niet meer met één meisje volstaan.’
‘Klinkt goed,’ zei de man. ‘Wat kost die borrel?’
‘Tachtig gulden, met groepskorting vijfenzestig. Doen alle heren mee?’
‘Tachtig ballen,’ zei een andere man bedenkelijk. Hij trok de woordvoerder aan zijn vrije arm. ‘We moeten het wel een beetje leuk houden, Felix.’
Felix keek hem geringschattend aan. ‘Begin je hem te knijpen, Henk? We zijn vanavond uit, hoor. Je kunt het toch aftrekken?’ Hij grinnikte. ‘Zelfdoen is goedkoper natuurlijk, maar we zijn hier om de klus uit te besteden.’
Henk keek nog bedenkelijker. ‘Mijn accountant is lastig,’ begon hij.
‘Lul niet.’ Felix legde tweehonderdvijftig gulden op de bar. ‘Rondje van mij. Dat tientje hou je tegoed.’
Albert borg het geld op. ‘De rest is voor mij,’ zei hij gul. Hij wees naar de leren banken om het podium. ‘Heren, maak het u gemakkelijk. We komen zo uw drankje brengen. Wilt u de meisjes meteen meenemen of zal ik ze vragen eerst een showtje te geven? Het is allemaal bij de prijs inbegrepen.’
‘Doe maar,’ zei Felix. ‘Kan Henk ook een beetje in de stemming komen.’
Albert gaf de barvrouw een teken. Ze begon in rap Thais te praten. De Jong verstond nu niets, maar aan de gezichten van de andere vrouwen zag hij dat de boodschap niet welkom was. Albert maakte een cocktail. In elk glas loste hij een gele pil op.
‘Wat is dat?’ vroeg De Jong.
‘XTC. Het nieuwste genotmiddel. Prima voor ouwe lullen die jarenlang alleen maar in de pot gekeken hebben. Zo’n pil houdt hem uren overeind.’
‘Hoelang zei je?’
‘Uren,’ herhaalde Albert. ‘Kost twee geeltjes per stuk.’
De Jong lachte. ‘Maar jou niet.’
‘Ik heb dit partijtje voordelig ingekocht,’ gaf Albert toe. ‘Maar je staat ervan te kijken hoe snel de prijs van die rommel omhoog vliegt.’ Hij zette de glazen op een blad. ‘Vooruit Mien.’ Ze nam het blad op en liep naar het groepje mannen. Albert keek haar tevreden na. ‘Prima wijfie. Vliegt voor me en ze heeft de anderen in haar zak. Ik heb het nog nooit zo rustig gehad.’

  ‘Terwijl jij zo gek was op blond. Ik verbaasde me al over je uithangbord. Waarom ben jij van je geloof afgevallen?’
‘Hollandse meiden worden te duur. Te duur en te lastig. In Eros had ik er vijftien lopen. Plus een nicht achter de bar en een spiertiet aan de kassa. Werden met de dag lastiger. Zeuren over geld, zaniken over werktijden en zeiken over klanten. Ik vroeg driehonderdvijftig gulden voor een uur. Da’s een hoop geld als je het voor een gehuurd gat neer moet leggen, maar ik hield er tenslotte geen donder aan over. Honderd gulden voor de dame, vijftig voor de taxichauffeur die de klant had afgeleverd, honderdvijftig voor het bedrijf. Na aftrek van de kosten bleef er vijftig gulden voor deze jongen over. Een paar maanden geleden was ik het zat. Heb ik het hele zootje opgedoekt. Andere naam boven de deur, de tent opgeverfd. Blond eruit, bruin erin. Ideaal jongen, ideaal. Had ik vijftien jaar eerder moeten doen. Had je me nou op mijn jacht kunnen opzoeken. Enfin, verstand komt met de jaren, zeg ik maar met alle klootzakken die eeuwen te laat het fortuin ontdekken.’
‘Hoe kwam jij op het idee met Thais te gaan werken?’
‘Ik raakte aan de praat met een collega uit Den Haag. Normaal hou je de zaken binnen, maar ik had de pest in en begon te kankeren. En die vent maar lachen. Ik kwaad, hij nog harder lachen. Tenslotte vertelde hij dat hij met hetzelfde probleem had gezeten, maar dat hij er radiçaal van af was sinds hij op bruin was overgegaan. Enfin, ik vragen en die vent vertellen. Hoe goed ze waren, hoe sober, hoe makkelijk in de omgang, hoe ze zijn klantenbestand verdubbelden. Hij vertelde alles behalve waar hij ze vandaan haalde. Na lang aandringen gaf hij me een telefoonnummer. En nu heb ik dit.’
Hij keek met welgevallen naar de vrouwen die het podium beklommen. Ze droegen witte tangaslipjes en opengewerkte pumps. De barvrouw stopte een cassettebandje in de recorder en zette de muziek keihard aan. De Jong keek naar de vier mannen die Alberts tovermiddel gedronken hadden en begerig en gegeneerd naar de vrouwen staarden. De barvrouw draaide de volumeknop terug en in de plotselinge stilte trokken de vrouwen met een paar snelle rukken de glanzende lapjes van hun billen. Ze wierpen de slipjes naar de vier mannen en hervatten hun dans toen de muziek weer door de zaal dreunde. Het licht ging langzaam uit en aan de rand van het podium flitsten een paar spots aan. De danseressen liepen met schokkende heupen naar voren en lieten zich lenig achterover zakken tot hun handen de vloer raakten: acht ranke bogen voor een publiek van bleke schimmen. Ze rezen soepel overeind en bleven aan de rand van het podium staan terwijl ze met spitse vingertoppen hun tepels streelden en hun tongpuntjes langs hun halfgeopende lippen lieten glijden.
‘Aardig, hè?’ zei Albert.
De Jong keek naar de vier maatpakken die met rode koppen de slipjes teruggaven. ‘Daar zou je toch ook gek van worden.’
‘Dat is de bedoeling,’ zei Albert droog. ‘Nou nog een borrel om de gemeenschapszin te bevorderen en dan verdwijnen ze met het hele spul naar boven. Als het meezit zijn ze alle vier goed voor een flesje prik. Mien!’ Hij draaide zich om, maar de barvrouw liep al naar het groepje mannen.
‘Hoe heet ze echt?’ vroeg De Jong.
‘Geen idee. Die Thais hebben namen die ik nauwelijks kan ontcijferen, laat staan uitspreken. Mhin zus, Mhin zo.’
‘Mien dus.’

  ‘Precies. Mien een, twee en drie.’ Albert wees op de barvrouw die met een triomfantelijk lachje terugkwam. ‘Dat is Mien één. Ziet eruit of ze zaken gedaan heeft. Champagne?’ Ze knikte en haalde vier flessen uit de ijskast.
‘We zijn zo terug, Ben. Help jezelf.’
De Jong keek Albert en de vrouwen na die de vier mannen naar boven leidden. Toen hij alleen was liep hij achter de bar en keek in de klapper naast de telefoon. De meeste namen waren bekend. De onbekende schreef hij op. Hij sloeg de klapper dicht toen een nieuwe klant binnenkwam. Een habitué die doelbewust naar de bar liep en ongegeneerd naar de nieuwe barman staarde.
‘Waar zijn de wijven?’ vroeg hij nors.
‘De dames hebben belet,’ zei De Jong. ‘Het is druk vanavond. Wat mag ik inschenken?’
‘Is het hele spul boven?’ vroeg de klant met een ongelovig gezicht. ‘Allemaal? Dat heb ik hier verdomd nog nooit meegemaakt.’
De Jong knikte. ‘Allemaal.’

  ‘Mien ook?’
‘Mien ook. Ik neem de honneurs waar. Een borrel?’
‘Geef mij maar een sapje. Als ik nou al in de jajem duik krijg ik hem straks niet omhoog.’ De klant grijnsde. ‘Hoewel die nieuwe wijfies kunstjes kennen, hoor! Echt iets voor de middelbare leeftijd. Hoelang sta jij hier al?’ vroeg hij zonder overgang.
‘Tien minuten,’ zei De Jong. ‘Paar klontjes ijs erin? Houdt hem nog even koel voor-ie in actie moet komen.’
‘Als jij het kwartier vol wil maken moet je voorzichtig zijn met geintjes over de lul van je klanten,’ zei de ander belerend. ‘Ik kan er toevallig om grinniken hoewel dit al een ouwe bak is, maar een hoop kerels willen niet weten dat hun paal vermolmd is. Laat staan dat ze het van een nicht achter de bar willen horen. Ben jij van het handje?’
‘Hetero. Ik heb al moeite met een koortsthermometer.’
‘Dacht ik al,’ zei de klant. ‘De tent is nog vol, maat.’
‘Ze hebben een dansje gemaakt.’

  ‘Het is een goed spulletje,’ zei de man. ‘Hoelang zijn ze boven?’
‘Net,’ zei De Jong. ‘Je kunt net zo goed een borrel meedrinken want het zal nog wel even duren voor ze terug zijn. Daar heb je Albert en Mien.’
‘Mij een sapje, Ben,’ zei Albert. ‘Hallo Wout. Hoe is-ie sinds vorige week?’
‘Gaat,’ zei Wout. ‘Minder goed dan bij jou. Hou je uitverkoop vanavond? Meneer hier was zo vriendelijk om iets in te schenken maar ik begrijp dat hij de wachtende voor me is.’
‘De meisjes zijn zo terug.’
Wout schudde zijn hoofd. ‘Je weet dat ik zelf mijn boterham smeer. Ik stap es op. Volgende week bel ik wel voor ik kom. Kun je er een vrijhouden.’
‘Mien is vrij,’ zei Albert. ‘Ze heeft alleen achter de bar gestaan.’
‘Mien!’ zei Wout verrast. Toen keek hij naar De Jong en zijn gezicht betrok. ‘Hij was eerst.’
De Jong glimlachte. ‘Ga je gang. Ik praat even met Albert. She is all yours.’
‘Merci.’ Wout dronk zijn glas leeg en keek de barvrouw aan. ‘Kom wijfie. Jij gaat vanavond met oom Wout in bad. Kijk niet zo chagrijnig. Als je je best doet zit er wat extra’s voor je aan.’
De Thaise glimlachte krampachtig. Ze legde haar hand op Wouts arm en leidde hem de deur uit.
‘Daar was ze niet blij mee,’ zei De Jong.
‘Nee,’ zei Albert. ‘Mien is een hele beste achter de bar en ze heeft er de wind onder bij de andere meiden, maar ze krijgt stront onder haar neus. Ik zal haar wat vaker op een klant zetten.’ Hij glimlachte. ‘Bennie, kwam jij hier zomaar, of had je een boodschap?’
‘Beide,’ zei De Jong. ‘Ik vind het leuk om je nieuwe tent te bekijken. Ik zie met genoegen dat het je goed gaat. En tja, de aard van het beest verloochent zich niet. Ik ben toch wel een tikje nieuwsgierig naar de bron van al dit moois. Jij had het over een telefoonnummer. Is dat je enige contact?’
‘Je belt en na een paar dagen krijg je bezoek. Een vent met een orderboek noteert je wensen. Hoe oud of hoe jong, groen of ervaren, tieten of geen tieten, specialisaties, sm en zo. Tenslotte rekent hij de prijs voor je uit. Dan kun je ja of nee zeggen. Zeg je ja, dan zit je er aan vast.’
‘Voor hoelang?’
‘Een jaar. Dat wil zeggen bij afname van een volledige groep. Twaalf plus een of dertien plus een. Die ene is de ploegbaas. Mien.’
‘Wat kosten ze jou, Albert?’
‘Jij vraagt veel, Bennie,’ zei Albert. ‘Veel te veel voor een smeris. Vooral voor een smeris die naar Den Haag is overgeplaatst.’
‘Smerissen hebben hun nut, Albert. Speciaal als ze dichtbij het vuur zitten. Na een maandje Den Haag leer je relaties weer naar waarde schatten.’
‘Anderhalve ton.’
‘Per stuk en per jaar?’
‘Ja. Het hele spul kost me twee miljoen. Betalen bij aflevering.’
‘Waar haal je in Godsnaam het geld vandaan?’
‘Ach,’ zei Albert vaag. ‘Er zijn zoveel manieren om aan geld te komen.’
‘Hoe zijn ze geregistreerd?’
‘Allemaal keurig geregeld. Ze staan als een dansgroepje onder contract. Papieren liggen bij mij in de kluis. Paspoort, werkvergunning.’

  ‘Is het teveel gevraagd om ze even te bekijken?’
‘Je raadt het.’
‘Stel dat er een lastig wordt.’
‘Dan praat ik met de dame. Blijft ze vervelend dan bel ik. Komen zij een praatje met haar maken. Daarna is het over. Gegarandeerd.’
‘Stel dat jij lastig wordt.’
Albert glimlachte meewarig. ‘Dan komen ze met mij een praatje maken. Met hetzelfde resultaat. Haagse relaties of geen Haagse relaties.’
‘En als zij lastig worden? Je leveranciers bedoel ik. In gebreke blijven bijvoorbeeld nadat jij al betaald hebt.’
‘Gebeurt niet,’ zei Albert. ‘Ze houden zich aan de afspraken. Ze kunnen net als ik geen gelazer in de tent kan hebben. Waar blijf je als handelaar als je afnemers verdwijnen omdat jij je verplichtingen niet nakomt?’
‘Terreur?’
‘Terreur heeft een grens. Ze kunnen mij en nog een paar collega’s naar God helpen voor jullie er achter komen, maar er hoeft niet dat te gebeuren in ons wereldje of hun markt is weg. Nee, het zit goed in elkaar. En prima bescherming. In het begin had ik trubbels met pooiers van de Hollandse meiden die ik eruit geflikkerd had. Eén telefoontje en het was afgelopen.’
‘Hoe ging dat?’
‘D’r kwamen twee wagens, ieder aan een kant van de steeg. De jongens konden geen kant uit. Ze hebben ze meegenomen. Een dag later waren ze terug. Er was niks aan ze te zien, maar ik heb geen last meer van ze gehad.’
‘Zo gemakkelijk is dat,’ zei De Jong.
‘Net zo gemakkelijk, Bennie.’
‘Verlang je niet meer naar blond?’ vroeg De Jong.
‘Voor mezelf wil ik nog wel es een blondje pakken bij een collega, maar voor de handel is er niks mooier dan dit. Als ik naga hoe ik ze vroeger achterna moest rennen. De simpelste dingen moest ik ze vertellen. Dat ze nooit iemand zonder jas moeten binnenlaten al bindt-ie een briefje van duizend om z’n paal. Dat ze na afloop hun kut moeten wassen. Die Hollandse meiden zijn zo verrekte slordig op zichzelf. Deze niet. Net katten. Houden zichzelf de hele dag schoon. Als ze al eens een groene broek hebben en dat gebeurt sporadisch hoor, want ze schrobben het vel van je eikel voor je hem ergens in mag proppen, rennen ze uit zichzelf naar de dokter om een prik en een strip tabletten te halen. Binnen een week kun je er weer veilig op. Vroeger liepen vijf dealers de deur plat. De hele tent blowen, lijmen en snuiven. Als ik iemand betrapte die spoot, ging ze eruit, maar de rest hield je met geen mogelijkheid tegen. Ik had erbij die hun hele loon wegbliezen. Afgelopen. De Thais roken een paar pakjes per dag. Ik heb er een bij die elke nacht een kwart fles whisky wegwerkt, maar ik heb ze nog nooit betrapt op spul. Mien snoept wel eens een pilletje, maar ik heb haar beloofd dat ik haar trut op haar achterhoofd plak als ze de andere wijven gaat voeren. Totaal overbodig want ze ziet het als extra voor zichzelf.’
‘Ze krijgt er alleen de pest aan om met klanten naar boven te gaan.’

  ‘Leer mij de temeier kennen die wèl met plezier gaat. Wat dat betreft zijn ze allemaal eender. Wit, bruin of zwart, niemand wil op haar rug gaan liggen. Die bruintjes van mij laten niet blijken dat ze er geen donder aan vinden en als ik de klanten mag geloven maken ze nergens bezwaar tegen, maar ik denk wel eens dat het goed is dat ze elkaars taal niet verstaan.’
‘Ze vinden het dus niet echt leuk.’
‘Leuk? Ik zit dertig jaar in het vak maar ik heb er nog nooit een ontmoet die het voor haar lol deed. En als je ziet wat hier binnenkomt, ouwe vrienden daargelaten natuurlijk, kan ik me dat voorstellen. Al die kerels denken dat ze God zelf zijn, maar niemand kijkt in die spiegel daar. Je moet er toch niet aan denken dat je twintig bent en de kop van zo’n vent van dichtbij moet bekijken. De lucht die uit die bekken komt. Die kwabbige lijven! Nee jongen, wat hier komt, komt elders niet meer aan de bak. Wil je nog iets drinken?’
‘Een sapje, graag. Jij hebt toch wel iets van een filosoof, Albert. Een prima kenschets van het arbeidsethos.’
‘Half Nederland heeft de pest aan zijn werk. Wat dat betreft is het hier al niet anders. Maar er wordt goed verdiend in de branche. Door iedereen.’
‘Behalve de meisjes.’
‘Zij ook. Kijk, de Thais krijgen minder dan de Hollandse meiden. Honderd dollar per week waarvan ze de helft overmaken naar huis. Het lijkt weinig maar daar kan er een hele familie van leven. En dan kunnen ma en de meisjes een jurkje kopen en pa en de jongens riant op de kut. Van wat ze hier voor zichzelf sparen, kunnen ze straks een zaakje beginnen. Praten ze graag over. Als het rustig is, lullen we wel es een beetje. Niet zo als jij net, maar we begrijpen elkaar redelijk.’
De Jong knikte. ‘De meisjes hebben het bij jou getroffen, Albert. Soms hoor ik verhalen waar je grijs van wordt. Allemaal uit de tweede hand natuurlijk, maar ik zou toch wel willen weten wat er nou waar is.’
‘In Resident hebben ze Zuidamerikanen. Soms hoor ik iets van klanten. Rare verhalen. Ook uit de tweede hand, maar toch..’ Albert keek naar de vrouwen die achter elkaar binnenkwamen. ‘Daar zijn ze. Kan ik je nog iets aanbieden? Of wil je er een proberen? Kies maar uit.’
‘Dank je. Ik stel het aanbod op prijs, maar ik ben in functie vanavond.’
‘Kom je een andere keer terug.’
‘Doe ik zeker, al was het maar voor de gezelligheid. Weet je Albert, ik ben een liefhebber, maar ik vind dat de liefde van twee kanten moet komen.’
‘Neem je Mien. Ze ziet wel iets in je. Hebben ze bij jullie allemaal van die steile principes of kan ik je een paar kaartjes meegeven? Als jij je paraaf erop zet, krijgen ze dertig procent.’
De Jong bekeek de tekening op het kaartje. In een champagnefluit dobberde een naakt vrouwenfiguurtje met gespreide beentjes dat zwoel naar de toeschouwer keek. EXOS - your little brown fucking machine - stond in fraai gecalligrafeerde letters onder het glas. De Jong dacht aan Talsma en schudde zijn hoofd.
‘Walgelijk,’ zei hij. ‘Geef er maar een stel mee.’
Albert gaf hem een stapeltje kaartjes.
‘Heb jij wel eens van Markus gehoord?’ vroeg De Jong.
‘Was dat niet een van de twaalf apostelen?’
‘Ik bedoel onlangs.’
‘Nee. Waarom zou ik hem moeten kennen? Iemand uit het vak?’
‘Van mij, ja. En wie weet nu wel een collega van jou.’
‘De wereld is klein.’ Albert keek naar de vier maatpakken die gekreukt binnenkwamen. ‘De plicht roept. Zeg Ben, kijk uit, hè, als je op pad gaat. We hebben aids nou zo’n beetje gehad, maar er is een nieuwe dodelijke ziekte.’
De Jong keek hem vragend aan.
‘Nieuwsgierigheid,’ vervolgde Albert. ‘Leuk je weer eens gezien te hebben.’
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  Markus bleef staan op de hoek van de gracht. De schaduwen van de oude huizen bewogen zachtjes op het water. Over de gracht hingen bogen rode lampjes die vreemd contrasteerden met het gele licht van de straatlantaarns en de rossige gloed van de peeskamers. Vlak bij hem stonden een paar stalen containers met bouwafval, een stapel hout, afgedekt met een plastic zeil, en twee stapels stenen. Bij de brug stond een ouderwets urinoir.
Het was laat. De meisjes zaten er nog, maar de meeste passanten waren verdwenen. Naast het urinoir voerden vier mannen een heftige discussie. Markus luisterde naar hun harde stemmen. Twee leken Joegoslaven. De grootste sprak fel tegen de kleine die weinig terugzei. De twee anderen spraken Engels met een Italiaans accent. Een van de Italianen had de bouw van een Sumoworstelaar. De ander was lang en mager. Hij droeg een sjieke regenjas en maakte gebaren alsof hij de ruzie probeerde te sussen voor die uit de hand dreigde te lopen.
Markus verborg zich achter een container. Hij kon het gesprek nu woordelijk volgen. De kleinste Joegoslaaf stond alleen in de ruzie tegenover de andere drie. De Italiaan met het zwaargewichtpostuur maakte een dreigende beweging. De kleine Joegoslaaf trok met een flitsend snelle beweging een pistool en schoot de Italiaan in de keel. De tweede Joegoslaaf rende zigzaggend naar de auto die onder een lantaarnpaal stond. Op het moment waarop hij achter de auto dook, trok de Mercedes op en de man schreeuwde woedend toen zijn dekking verdween. De auto stopte en reed met een krankzinnige snelheid achteruit. De Joegoslaaf sprong opzij. Hij leek de schutter te vergeten voor de nieuwe bedreiging en bleef een volle seconde in het licht staan. Het schot tilde hem op en smakte hem ruggelings tegen de paal. Hij moest al dood zijn voor hij de grond raakte, maar de Joegoslaaf met het pistool kwam schreeuwend naderbij en schoot twee keer op de liggende man.
De Italiaan in de beige jas hurkte aan de andere kant van de container tussen twee stapels stenen. Markus hield het mes bij de punt van het lemmet en keek geconcentreerd naar de moordenaar die het lijk met zijn voet omdraaide en hurkte om het bloedende gezicht te bekijken. Hij stond op en keek naar de enige schuilplaats op dit deel van de gracht.
‘Agnoletti!’
De uitroep schalde langs de huizen. De man met het pistool liep naar de container. Markus drukte zich tegen de stalen wand. Plotseling gleed de helle lichtbundel van een halogeenlamp langs de stapels stenen. De man in de beige jas zat vol in het licht en staarde met een uitdrukking van krankzinnige angst naar de man met het pistool.
‘No,’ fluisterde hij hees. ‘No, no, no!’
De Joegoslaaf nam de tijd. Hij scheen zijn slachtoffer recht in het gezicht en richtte het pistool of hij op de schietbaan stond en een serie ging maken. Nu! Markus wierp het mes met een razendsnelle beweging in de schietarm van de moordenaar. De Joegoslaaf liet het pistool vallen en wankelde achteruit. Markus trok de man in de beige jas overeind en rende naar de donkere steeg. De Italiaan volgde als een schaduw. Achter hen klonk het geluid van de Mercedes. De auto stopte naast de gewonde. Twee mannen sleurden hem naar binnen. De auto draaide de smalle brug op en verdween aan de andere kant van de gracht.
‘Kom,’ zei de Italiaan. ‘We moeten hier weg.’ Zijn stem klonk verrassend kalm voor een man die nog geen minuut geleden de dood in de ogen had gezien. Hij liep met de zekerheid van iemand die de omgeving kent door de steegjes naar de Oudezijds Achterburgwal. De peeskamers waren onverlicht, zoals altijd na een schietpartij. Markus zag de donkere schimmen van de bewoonsters achter hun ramen. De Italiaan opende een deur en duwde Markus naar binnen. Hij deed de lamp aan en keek met een peilloze uitdrukking naar het wanordelijke bed. Op tafel stond een halfleeg glas. In de asbak lag de assliert van een opgebrande sigaret.
‘Ze is weg,’ zei hij.
‘Dat zie ik,’ zei Markus. ‘Wie is ze?’
‘Nina,’ zei de Italiaan. ‘Nina Stephanoviç. Ze werkte voor me.’ Hij sprak vloeiend Nederlands met een licht Italiaans accent.
‘Zij was de inzet,’ zei Markus.
‘De aanleiding,’ zei de Italiaan. ‘De inzet was ik. En mijn twee ongelukkige vrienden.’ Hij keek naar buiten. ‘Als u die container niet toevallig als schuilplaats had gekozen, lag ik er nu vermoedelijk naast.’
‘Toeval bestaat niet,’ zei Markus. ‘Maar ik ben benieuwd naar het verhaal, meneer eh..’
‘Agnoletti,’ zei de Italiaan, terwijl hij zijn hand uitstak. ‘Antonio Agnoletti. Mijn dank.’ Hij had een verrassend krachtige greep voor zo’n tengere man.
‘Jan Petrus,’ zei Markus.
In de verte klonk het geluid van politiesirenes. Agnoletti keek Markus met een ironisch glimlachje aan. ‘Daar zijn ze al. Ik stel voor hier weg te gaan.’
Hij maakte een hoffelijk gebaar naar de deur. Ze glipten achter elkaar naar buiten. De peeskamers waren weer verlicht. Agnoletti trok de kraag van zijn jas omhoog, maar Markus zag de gezichten van de vrouwen verstarren toen ze langs hun ramen liepen. Iedereen had het schieten gehoord en de dubbele moord was zonder twijfel door vele ogen gezien. Hij had ’s middags de buurt verkend. In het begin van de avond was het druk geweest. Recht tegenover de plaats waar de eerste man was neergeschoten hadden twee schaarsgeklede meisjes op discomuziek achter hun ramen staan swingen. De tweede man was vermoord onder het raam van een ongeveer dertigjarige vrouw die de schare hoerenlopers met spottende belangstelling had bekeken. Sommige mannen keken schuw, andere openlijk naar de vrouwen achter hun ramen, maar ieder kwam hier met hetzelfde doel en niemand had haast. Twee kerels die net na een schietpartij zonder opkijken voorbij renden waren ronduit verdacht.
Agnoletti sloeg de hoek naar de Nieuwmarkt om en liep naar de zwarte Lancia die half op het trottoir stond. Hij bekeek de portiersloten zorgvuldig voor hij het sleuteltje in het slot stak.
‘Paranoïde?’ vroeg Markus.
Agnoletti gaf geen antwoord. Toen ze wegreden zette hij de radio aan. Ze luisterden naar de mannenstem op de politieradio die een verslag van de moord gaf. Markus grijnsde in het donker om de tegenstrijdige getuigenverklaringen. Agnoletti reed de Bijlmermeer in. Onder een van de flats met de onwerkelijke naam Fleerweide draaide hij de parkeergarage in. Hij schakelde de alarminstallatie in, negeerde de Marokkaanse jongens die spottend naar de twee mannen keken en wees naar de trap. Op de vierde verdieping maakte hij de deur van een flat open. Hij gebaarde Markus te wachten en sloop de gang in. Na een paar minuten kwam hij terug.
‘Veilig. Kom binnen.’
Markus keek nieuwsgierig om zich heen. Fleerweide vertoonde het haveloze uiterlijk van alle woonkazernes in de Bijlmermeer, maar Agnoletti’s flat was luxueus en smaakvol ingericht.
‘Ga zitten,’ zei Agnoletti. ‘Wat mag ik inschenken?’
‘Whisky,’ zei Markus. Hij nam het glas aan en leunde achterover. De bank zat zoals hij er uitzag: voortreffelijk. Alles in deze kamer had kwaliteit.
‘Die moord,’ zei hij. ‘Waarom?’
‘We zouden Nina ophalen, maar ze was al weg toen we bij haar kwamen.’
‘Ik zag een vrouw in de Mercedes. Was dat Nina?’
‘Ja.’
‘Goed, een hoer verandert van werkgever. Waarom moesten die twee jongens van jou dood?’
‘Het liep uit de hand.’ Agnoletti wreef over zijn slapen. ‘De man met het pistool is een Kroaat, Miceç Karadjordjeviç. Miceç dacht dat Mario, Beno en ik Nina terug wilden halen terwijl we alleen met haar wilden praten. Ik dacht dat Miceç haar voor de groep geronseld had. Mario dacht dat Miceç haar in haar reet genaaid had, een exclusieve plek die hij vanavond voor zichzelf gereserveerd had. En Beno dacht niks. Beno dacht nooit, hersens als een garnaal, maar hij was een Kroaat en ik hoopte dat de aanwezigheid van twee streekgenoten de scherpe kanten van het gesprek weg zouden nemen. Helaas deed Beno niets liever dan een grote bek opzetten, vooral als hij ervoor betaald werd. Sommige mensen waren bang voor hem.’
‘Zo niet meneer Karadjordjeviç.’
‘Nee.’
‘Je zei dat hij Nina voor DE GROEP geronseld had. Wat is dat voor een club?’
‘De groep die de handel dreigt te monopoliseren.’

  ‘Vrouwenhandel.’

  ‘Ja.’ Agnoletti staarde voor zich uit. ‘Ik had kunnen weten dat ze iemand als Miceç zouden sturen.’
‘Wie zijn ‘ze’?’
‘Ik wil het niet weten,’ zei Agnoletti fel. ‘Als ik onverhoopt achter de identiteit van de topmensen kom, laat ik me hypnotiseren om die namen onmiddellijk weer te vergeten.’
‘Zijn ze zo gevaarlijk?’
‘Ze verzieken de branche. Dat lukt alleen met terreur.’
‘En jij legt je daar languit bij neer.’
Agnoletti lachte grimmig. ‘Als je het zelf niet doet, doen zij het wel. Je hebt het vanavond gezien. Ik loop al een poosje mee en een van de redenen dat ik dat op mijn leeftijd nog steeds doe is mijn gebrek aan nieuwsgierigheid. Ik ben net de drie aapjes. Ik zie, ik hoor en ik spreek geen kwaad. Dus heb ik nog al mijn vermogens om van het bestaan te genieten en hoef ik niet met één oog, één oor of een andere handicap door het leven te gaan.’
‘De schrik zit er in, hè?’
Agnoletti legde zijn vinger op de lippen en sloop naar de deur. Hij deed het licht uit. Markus liep geruisloos achteruit. Agnoletti loerde door het kijkgaatje. Voor de deur stonden drie mannen. De man aan de rechterkant trok een pistool en richtte op het slot. De man in het midden schudde zijn hoofd en zette zijn duim op de bel. Hij bleef duwen tot Agnoletti de deur opende. De beller grijnsde en maakte een spottend gebaar.
‘Antonio! Laat je ons er niet in?’
Agnoletti stapte zwijgend opzij en liet het drietal binnen. Markus gluurde door de kier van de slaapkamerdeur en trok met een ruk zijn hoofd terug. De twee mannen die geroutineerd de kamer rondkeken voor ze zich aan weerskanten van de woordvoerder op de bank lieten zakken, waren Ante en Goran Radiç, een Kroatische tweeling, bekend als de broertjes en berucht als het gevaarlijkste duo huurmoordenaars in de Randstad. Volgens ongecontroleerde berichten waren ze samen goed voor negenenveertig moorden. Een van Klaassens frustraties was de groei van hun dossier en de onwil van getuigen om te praten. De broertjes hadden een feilloze methode om sporen weg te werken: ze sneden hun slachtoffers in stukken en dumpten de resten op verschillende plaatsen. Markus vroeg zich af of Agnoletti wist wie hij binnengelaten had.
Agnoletti wist het. Hij zag lijkbleek en fluisterde: ‘Wat komen jullie doen?’
‘Praten,’ zei de woordvoerder. Hij sprak Italiaans als zijn moedertaal. ‘Schenk eens iets in.’
Ante Radiç stond op en liep met Agnoletti mee naar de bar. ‘Waar is die messetrekker van je?’ vroeg de Italiaan.
‘Weg,’ zei Agnoletti. Zijn mond was kurkdroog. ‘Hij is net vertrokken.’
De Italiaan wachtte tot Agnoletti het glas voor hem had neergezet en zei: ‘Ga zitten, Antonio.’ Goran stond op en ging achter Agnoletti staan. Agnoletti beheerste zich om zijn hoofd niet om te draaien toen hij de loop van het pistool in zijn nek voelde.
Ante schroefde de geluiddemper op zijn pistool en controleerde de flat terwijl de Italiaan op luchtige conversatietoon verder praatte. Hij duwde de deur van de donkere slaapkamer open en bleef op de drempel staan. Markus stond roerloos aan de andere kant. Ante stapte de kamer in. Markus ramde een knie in zijn nierstreek, trok met een ruk Antes hoofd achterover en sneed in één haal zijn keel door. Hij stierf zonder een kik te geven. Markus liet het zware lichaam op de vloer zakken, wrong het pistool uit Antes hand en sloop naar de deur.
De Italiaan zat met zijn rug naar hem toe en draaide zich met uitpuilende ogen om toen het mes over hem heen flitste en Goran in de keel raakte. Goran liet het pistool vallen en greep met beide handen naar zijn keel. Hij maakte een onmenselijk geluid toen hij over de bank viel. Agnoletti en zijn landgenoot zaten verstard tegenover elkaar en staarden naar het bloed uit Gorans keel dat over de marmeren tegels vloeide.
‘Sta op,’ snauwde Markus en wees met het pistool naar de badkamer. De Italiaan stond op en liep als een slaapwandelaar naar de deur. Markus sleurde hem op de stoel naast het bad en bond hem vast. Hij liep terug naar de kamer. Agnoletti leunde tegen de muur en staarde naar de man die hem voor de tweede keer het leven gered had.
‘Help mee,’ zei Markus.
Agnoletti vermande zich en hielp Markus de broertjes naar de badkamer te dragen. Markus sneed de kleding los en rolde de naakte lijken naar het bad. Hij tilde Goran in het bad en sneed het hoofd los. Agnoletti kokhalsde en wankelde naar de wc. Toen er alleen nog groene draden uit zijn mond kwamen, leunde hij op zijn knieën tegen de pot en staarde naar de man die een absurde horrorscène in zijn badkamer tot werkelijkheid bracht.
‘Heb je plastic zakken?’
Agnoletti stond op. Hij had het gevoel of zijn benen van rubber waren toen hij naar de keuken strompelde om een rol zwarte plastic zakken te halen. Hij probeerde niet te ademen toen Markus hem de zakken open liet houden en één voor één Gorans ledematen inpakte. Toen hij de romp opensneed liet Agnoletti de zak vallen en rende weer naar de wc. Markus wachtte tot Agnoletti opstond en een nieuwe zak openmaakte. Beiden hielden hun adem in toen de groenblauwe massa in de zak gleed. Daarna hielp Agnoletti Antes resten te verpakken. Het leek of hij droomde. Die bloederige massa stinkend vlees kwam hier nog geen halfuur geleden binnen als het meest gevreesde moordenaarsduo van Amsterdam om hèm te vermoorden.
In de hoek klonk een gesmoord geluid. De Italiaan keek met een vertrokken gezicht naar het tafereel naast het bad. Markus liep langzaam naar hem toe. De Italiaan probeerde weg te schuiven. Markus hurkte voor hem neer en drukte de punt van het mes op zijn keel.
‘Vertel eens,’ zei hij op de luchtige toon die de Italiaan tegen Agnoletti gebruikt had. ‘Spreek jij behalve Milanees ook een beschaafde taal?’
‘I am Luigi,’ lispelde de Italiaan. ‘Luigi Pavaroni. Ik kwam over zaken praten..’
‘Lieg niet,’ gromde Markus. ‘Jij kwam hier voor een dubbele moord.’
‘Nee!’ De Italiaan keek hem wanhopig aan. Toen begon hij snel te praten. De helft van zijn woordenstroom was onverstaanbaar. Markus keek naar Agnoletti en zei: ‘Jij vertaalt.’
Agnoletti vertaalde Pavaroni’s verhaal. Hij was na Agnoletti’s ontsnapping op de gracht gebeld om hem opnieuw onder druk te zetten. Zodra Agnoletti zijn contacten had prijsgegeven zouden de broertjes in actie komen. Er smeulde een donkere gloed in Agnoletti’s ogen toen hij deze passage vertaalde. Markus glimlachte kil.
‘Vraag wie zijn opdrachtgever is.’
Pavaroni had de vraag verstaan want hij gluurde omhoog en probeerde zijn hoofd van de dodelijke punt van het mes weg te trekken. Markus keek wreed naar zijn slachtoffer en zei: ‘Trek zijn broek uit.’
Agnoletti hurkte neer en stroopte Pavaroni’s broek op zijn enkels. Luigi’s penis lag als een dood vogeltje op zijn linkerdij. Hij kokhalsde toen Markus de punt van het mes op zijn ballen zette en fluisterde: ‘No, no, please no!’
‘Wie?’ zei Markus.
Pavaroni mompelde een naam.
‘Harder!’ snauwde Markus.
‘Depardieu.’ Pavaroni fluisterde nog steeds maar de naam was verstaanbaar. ‘Michel Depardieu..’
‘Hoe houd je contact?’
‘Telefoon.’ Pavaroni gluurde omhoog en noemde snel een nummer. Markus liet het hem twee keer herhalen. Agnoletti schreef het nummer op.
‘Wat zou er hierna gebeuren?’
Pavaroni begon weer te mompelen. Agnoletti greep Pavaroni krachtig bij de neus en draaide tot diens hoofd in een bijna onmogelijke hoek op zijn schouders rustte. ‘Daarna zou Luigi de broertjes betalen. Ik zou in onderdelen in de stortkoker worden gedumpt.’
‘Wat zou hij er aan over houden?’
Agnoletti draaide de neus een fractie verder. ‘Mijn auto.’
Markus grijnsde. ‘Italianen.. We gaan bellen. Laat hem doen wat ik zeg.’
Hij maakte Pavaroni los van zijn stoel, draaide zijn armen op zijn rug en bond de ellebogen strak tegen elkaar. Pavaroni strompelde met de broek op zijn enkels naar de telefoon. Agnoletti schakelde de intercom in en draaide het nummer.
‘Oui,’ zei een vrouwenstem.
‘Luigi. Je veux Michel.’ Pavaroni sprak accentloos Frans. De vrouw legde de hoorn neer. Even later klonk de stem van een man.
‘Michel.’
‘Écoute.’ Pavaroni begon snel te spreken. De man die met Michel was aangesproken luisterde zonder hem te onderbreken.
‘Bon. J’attend.’ Michel verbrak de verbinding.
Pavaroni keek schuw omhoog. Markus grijnsde. ‘Je liegt goed, Luigi, heel goed. Hou dat vol, dan kun je nog een poosje mee.’
Pavaroni schudde zijn hoofd. ‘I am a dead man,’ zei hij somber.
Markus schonk een scheut whisky op Pavaroni’s ballen en begon krachtig te wrijven. De testikels zwollen op. Pavaroni staarde wanhopig naar het mes dat een sneetje in zijn meest gekoesterde onderdeel maakte. ‘Nee,’ smeekte hij. ‘Ik doe alles wat je zegt! Alsjeblieft!’
Markus hield het mes stil. ‘Jij gaat naar Depardieu,’ zei hij in het Frans. ‘Je bevestigt je verhaal. De broertjes zijn dood en jij krijgt de vrijheid. Antonio en ik gaan in zaken. Als bewijs ruilen jullie van auto.’
Pavaroni schudde zijn hoofd. ‘Ze geloven me nooit.’ Markus streek met het mes over Pavaroni’s gezicht. ‘O ja, Luigi. Iemand met jouw talent bedenkt zonder moeite een sluitende versie. Met de heldenrol voor jezelf. Mocht je een ander verhaal vertellen, denk dan nog eens terug aan vanavond. We weten je te vinden. Als wij elkaar weer ontmoeten is het genoegen geheel aan één kant.’ Weer een aai met het mes. ‘De mijne.’
Pavaroni knikte. Markus sneed zijn boeien los. Pavaroni sjorde zijn broek omhoog en maakte een paar voorzichtige pasjes. Markus stak gebiedend zijn hand uit. Pavaroni gaf hem zijn sleutels. ‘Een witte Alfa 164 met een Italiaans nummerbord. Hij staat beneden in de garage.’
‘Geen slechte ruil,’ zei Markus. ‘Geef hem de sleutels.’ Agnoletti gooide de sleutels tegen de geopende deur. Toen Pavaroni bukte om ze op te rapen, trapte hij hem keihard tegen zijn achterwerk. Hij legde al zijn woede in zijn rechtervoet en zijn landgenoot vloog naar buiten.
Markus grijnsde. ‘Dat lucht op.’
‘Ja,’ zei Agnoletti. ‘Wat nu?’
‘Zoals ik al zei: we gaan in zaken.’
‘Ik heb geen zaken meer,’ zei Agnoletti somber. ‘Na vanavond kan ik nergens meer komen. Luigi..’
‘Luigi zit tussen twee vuren. Hij weet nog niet welke het dichtst bij de hel ligt, maar voorlopig blijft hij bij alle twee ver uit de buurt. En tegen de tijd dat zij gevonden worden zijn wij ver weg.’
Agnoletti glimlachte voor het eerst sinds uren. ‘Goed. Ik heb niets meer te verliezen dan mijn leven. Wat doen we met hen?’ Hij wees op de zakken.
‘De stortkoker,’ zei Markus. ‘De weg van alle vuilnis. Pak je spullen. Voorlopig kom je hier niet meer terug.’

  
 ‘Dood?’ herhaalde Talsma verbijsterd.
‘Ja,’ zei Klaassen. ‘Vanmorgen vroeg zijn ze gevonden in een flat in de Bijlmer. De huismeester zag bloed uit de container sijpelen. Eerst dacht hij dat het slachtafval was van Marokkanen, maar toen hij de zakken ontdekte, vond hij het wel een beetje vreemd. Dit zijn de foto’s.’
Talsma bekeek ze en floot zachtjes. ‘Weet je zeker dat dit de Radiçs zijn?’
Klaassen tikte op de foto’s van de hoofden van Ante en Goran. De hoofden stonden naast elkaar in een niervormige stalen bak. De monden hingen open en de dode ogen staarden onnozel naar de camera. ‘Onmiskenbaar. We hebben ze een keer in voorarrest gehad. We hadden geen bewijs, alleen de vermoedens die het overal prachtig doen behalve in de rechtszaal, maar ik heb die gelegenheid gebruikt om alles van ze vast te leggen. Vingers, gebit, bloedgroep plus tientallen foto’s. Er is geen twijfel mogelijk.’
‘Wie kan het gedaan hebben?’ vroeg Talsma.
‘Een vriend van ons,’ mompelde Klaassen.
Talsma keek weer naar de foto van de plastic zakken.
‘Goran en Ante Radiç. Daar zou ik met een team scherpschutters nog niet graag op afgaan.’
‘Hartog denkt dat de moordenaar ze met een mes heeft gedood.’
‘Onmogelijk!’
‘Hartog weet wat hij zegt. Luister, Amsterdam heeft om onze gegevens gevraagd. Ik wil dat jij en De Jong er heengaan. Vertel ze niet meer dan nodig is.’
‘Je hoeft me niet alles voor te kauwen,’ zei Talsma koel.
‘Voorzichtig hoor.’ Klaassen grijnsde. ‘Als je zo gemakkelijk op je pik getrapt wordt, krijg je hem niet meer omhoog. En misschien moet je voor de zaak op excursie.’
‘Ik overweeg om homo te worden,’ zei Talsma. ‘En voor schunnige praatjes kun je terecht op de babbellijn.’
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De club van Christine van Waveren lag aan de rand van de Rotterdamse binnenstad. Christine was Agnoletti’s oudste klant, een Belgische die al twintig jaar in Nederland werkte. Ze noemde haar club De Witte en zei dat het de enige was met een literaire naam.
Agnoletti liep met een boog om de bouvier heen die op de mat voor de lift lag. Halverwege de trap had hij het zwarte monster ontdekt en vanaf dat moment hadden de man en de hond elkaar onafgebroken in de gaten gehouden. De caissière lachte toen ze zijn angstige gezicht zag.
‘Goed volk, Tex.’ Ze wuifde met haar linkerhand. De hond sprong grommend overeind. Agnoletti draaide zich bliksemsnel om en graaide de hondeketting van de balie.
‘Grapje.’ Ze grinnikte en maakte een gebaar met de andere hand. De hond sjokte terug naar de mat en ging weer liggen.
‘Ik houd niet van die grapjes, Carla,’ zei Agnoletti scherp. ‘Is Christine er?’
‘Voor jou altijd.’ Ze wees naar de deur naast de lift. ‘Ze is binnen.’
‘Bedankt.’ Agnoletti glipte langs de hond. Markus grijnsde. Carla lachte terug en keek naar de monitor toen de bel nieuwe bezoekers aankondigde. Markus volgde Agnoletti naar de bar. Vijftien meisjes deden hun best op een tiental mannen. Drie donkere meisjes glimlachten toen ze Agnoletti herkenden. Christine lachte en tikte de barman op de arm.
‘Hallo Christine.’
‘Antonio!’ Ze omhelsde hem. Toen hield ze hem op een armlengte afstand en keek hem hoofdschuddend aan. ‘Ik heb de raarste verhalen over jou gehoord.’ Ze keek stralend naar de barman. ‘Jean Pierre! Antonio is er!’
Jean Pierre schudde Agnoletti de hand of hij uit de doden was opgestaan, dacht Markus. Hoe snel reist nieuws in dit wereldje?
Christine legde haar arm om Agnoletti en zei: ‘Stel me eens voor.’
‘Mijn nieuwe partner,’ zei Agnoletti. ‘Jan Petrus.’
Markus drukte een stevige hand. Christine was een tanige vrouw met een paardegebit en een felblond kapsel. Ze droeg een nauwsluitende jurk met zilveren lovertjes en een split die een gespierde dij onthulde toen ze op een barkruk ging zitten. Ze klopte op een kruk en zei: ‘Ga zitten, jongens. Ik wil alles weten.’
Agnoletti keek geamuseerd naar een Thaise die een oudere man geraffineerd stond op te vrijen en zei: ‘Straks. Hoe staan de zaken bij jou?’
Ze maakte een weids gebaar. ‘Je ziet het.’ Toen betrok haar gezicht. ‘We hebben alleen gelazer met Charles.’
‘Charles Synaski,’ zei Agnoletti. ‘Een lastig heerschap. Heeft hij die zes ramen nog in de Geleenstraat?’
Christine knikte. ‘Wel ramen, geen meiden. Ze lopen bij hem weg.’
‘Waarom?’
‘Omdat hij een hond is,’ zei ze fel. ‘Hij slaat ze verrot als ze te weinig binnenbrengen.’
‘Wat zoekt hij bij jou?’
‘Handel.’ Ze wees met haar hoofd naar de twee blonde vrouwen die lachend tussen een groepje mannen stonden. ‘Die twee, Linda en Judy. Ik heb ze een maand. Prima meisjes.’
‘Zien er goed uit,’ gaf Agnoletti toe. ‘Hoe kwam je eraan?’
‘Aan komen lopen,’ zei ze met een lachje. ‘Zomaar uit het wild.’
‘Daar gaat de nering,’ zei Agnoletti. ‘Illegaal natuurlijk.’
Christine haalde haar schouders op. ‘Behalve die van jou zit iedereen hier voor eigen risico.’
Markus zag haar ogen elke tien seconden afdwalen naar de monitor achter de bar. Agnoletti zag het ook. Ze keek betrapt op en vervolgde: ‘Maar ik geef toe, het is onrustig. Jouw meisjes zijn duur, maar veilig. En goed. Heel goed.’
Agnoletti glimlachte. ‘We gaan op toernee. Heb jij nog iets nodig?’
Christine aarzelde. ‘Ik heb een aanbod gekregen om de zaak te vernieuwen.’

  ‘Handel of inventaris?’
‘Allebei. De zaak wordt verbouwd en er komen nieuwe meisjes.’
‘Wie is die filantroop?’
Christine lachte. ‘Wat denk je dat die grap moet kosten?’ Ze legde haar hand op zijn arm en zei zachtjes: ‘Raad es, Antonio, wat ik moet betalen voor vijftien nieuwe meisjes?’
‘Met papieren?’
‘Compleet. Als ze niet goed zijn, mag ik ze ruilen.’
‘Vijftig per stuk.’
‘Voor die prijs hadden ze er al gezeten. Dat betaal ik jou ook..’ Ze leunde plotseling voorover en keek gespannen naar de monitor. Voor de balie stonden twee mannen in spijkerbroeken en leren jasjes. De hond stond voor de deur. Christine gleed van haar kruk. ‘Wacht even jongens. Dit gaat fout.’
Ze liep snel langs de acht donkere meisjes en tikte hen één voor één op hun schouder. De meisjes maakten zich zonder een woord van hun gesprekspartner los en draafden als een koppel kuikens achter elkaar naar de deur achter het podium. De achtergelaten klanten keken stomverbaasd toe.
‘Wat krijgen we nou?’ snauwde een forse man. ‘Waar blijven die wijven?’ Hij had een zwaar Haags accent.
‘Ze komen zo terug,’ zei Christine terwijl ze op de monitor wees. ‘De kit is er. Als zij weg zijn komen de meisjes terug.’ Ze pakte zijn lege glas en gaf het aan de barman. ‘Nog een pils voor meneer, Jean Pierre.’
De man dronk het glas leeg en zei: ‘De kit, hè? Ga ik ook pleite. Kan ik achterom?’
Christine knikte. De man stond zonder een woord op en verdween door de achterdeur. Christine liep de twee mannen in leren jasjes tegemoet. Markus glimlachte. De nieuwe bezoekers hadden de onmiskenbare houding van rechercheurs in burger, waakzaam, alert en veel te opvallend onopvallend. En gespannen zag hij: die twee stonden op het punt van actie.
Achter het podium klonk gegil. Christine keek wanhopig naar de twee rechercheurs die met getrokken pistool naar het podium renden. De deur vloog open. De acht meisjes struikelden krijsend de zaal in, gevolgd door de zwaargebouwde Hagenaar die kalm de deur sloot. De rechercheurs dwongen hen met hun gezicht naar de muur.
‘Klootzakken!’ snauwde Christine.
De Hagenaar grijnsde. Hij liet zijn handen geroutineerd langs de vrouwen glijden en knikte naar zijn collega’s. ‘Ze zijn schoon.’ Het Haagse accent was plotseling verdwenen. Hij toonde Christine zijn legitimatie. ‘Ik wil ze verhoren. Kan dat op jouw kantoor of moeten we ze meenemen?’
‘Het kan hier,’ zei Christine met een verbeten gezicht. Ze gebaarde naar de verlaten klanten. ‘Als u bij Carla langs gaat, krijgt u uw geld terug.’
Een reusachtige man keek naar de drie rechercheurs en begon te lachen.
‘Ben jij besodemieterd, wijfie!’ zei hij met een bulderende stem. ‘Laat dat stel teringlijers de kolere krijgen! Als ze dat spulletje van jou op de plane willen dumpen, adopteren wij ze wel. Worden we weer vader! Nietwaar, jongens?’ Hij keek lachend om zich heen. Drie andere mannen mompelden instemmend. ‘Je hoort het. Niks aan de hand.’ Weer de bulderende lach. ‘Gaan we apies houwen. Door de week gaan ze bij jou in de verhuur. Word jij koopvrouw van ons kroost.’
Christine trok een grimas. Markus keek met leedvermaak naar zijn drie collega’s die het relaas van de reus met strakke gezichten hadden aangehoord. De leider van het arrestatieteam maakte een bruusk gebaar.
‘Ga voor.’
Christine keek naar Agnoletti. Hij stond op en liep met haar mee naar de deur. Markus volgde. De rechercheur keek hen wantrouwend aan en vroeg: ‘Wie zijn die twee?’
‘Vrienden van me,’ zei Christine vlak.
‘Houwen zo,’ zei de rechercheur. Hij richtte zijn pistool op Agnoletti en snauwde: ‘Hier blijven. Alleen zij gaat mee.’

  Agnoletti keek hem strak aan. ‘Dit is haar huis.’
De rechercheur lachte. ‘Je kunt kiezen, Mario. Of jij gaat mee naar beneden en wij laden het hele zootje in de overvalwagen of je blijft boven en je ziet ze vanavond nog terug. Zeg het maar.’
Handig, dacht Markus. ‘We blijven hier,’ zei hij kalm.

  ‘Heel verstandig,’ prees de rechercheur. ‘Neem een borrel van me. En geef de aanstaande vaders een flesje prik. Kunnen ze oefenen als ze met de kleine meid naar de speeltuin gaan.’

  Een uur later kwam Christine terug. Ze ging tussen Markus en Agnoletti zitten en nam een lange teug uit het glas cognac dat Jean Pierre voor haar neerzette. Toen stond ze op en zei: ‘Ga even mee.’
In haar kantoor hing een benauwd luchtje. Ze schonk drie glazen whisky in en zette ze op het bureau. ‘Proost. Dat die klootzak de tering mag krijgen.’
‘Wie heeft je verlinkt?’ vroeg Agnoletti.
‘Charles! De godvergeten kankerlijer!’
‘Hoe weet je dat hij het is?’ vroeg Markus.
‘Omdat hij me dat verteld heeft, schat. Vorige week toen hij weer om die twee blonde meisjes kwam zeuren. Ik dacht dat hij blufte.’
‘Wie is die Charles?’ vroeg Markus.
Christine keek hem met een eigenaardige blik aan. ‘Als ik niet beter wist zou ik denken dat je een smeris bent. Alleen de kit kan zulke stomme vragen stellen. Weet je het echt niet?’
‘Nee.’
‘Charles is een hond, zoals ik al zei. Hij vreet uit andermans bak en als je je rug naar hem toedraait is-ie levensgevaarlijk.’

  ‘Een soort pitbull.’
‘Een pitbull is een dapper beest. Charles is alleen een held als er anderen bij zijn. Soms gebruiken ze hem voor een klus. Zoals mij het leven zuur maken.’
‘Heb jij geen bescherming?’
‘Alleen Tex. Jean Pierre heeft een pistool. Vroeger had ik een paar Joegoslaven. Ze werden te duur en ze konden niet van de meisjes afblijven. Dat kan ik in de zaak niet hebben. Sommige klanten bleven weg. Dat kan ik helemaal niet hebben. Net als dat geintje van vanavond.’ Ze keek grimmig voor zich uit. ‘Ik ga toch maar op dat bod in. Je had gelijk, Antonio. Illegalen lijken goedkoop, maar je bedrijfszekerheid is weg.’
‘Wat kost het?’
‘Verdomd veel. Die vijftien meisjes kosten me anderhalve ton per jaar.’
‘Dat valt nogal mee,’ zei Markus.
Christine lachte. ‘Per stuk, lieverd. Aan het eind van dat jaar is deze vrouw tweeëneenkwart miljoen kwijt.’
‘Mamma mia.’ Agnoletti keek haar geschrokken aan. ‘Dat haal je er nooit uit.’
‘Denk je?’
Agnoletti knikte. ‘Dan moet je een omzet draaien van tienduizend per dag. Dat lukt eens een dag, een week, misschien een maand. Maar geen jaar. Is die prijs all-in?’
‘Ja.’
‘Bescherming ook?’
‘Alles.’
Agnoletti staarde een poosje zwijgend in zijn glas. ‘Ze zijn goed, heb ik gehoord,’ zei hij tenslotte.
Christine glimlachte onzeker. ‘Jij denkt dat ik het niet red, hè?’
Agnoletti opende zijn mond om antwoord te geven, maar ze legde een vinger op zijn lippen en zei: ‘Je hebt gelijk. Jij hebt altijd gelijk, Antonio. Zeg jij eens wat ik moet doen.’
‘Wanneer moet je beslissen?’
‘Volgende maand. Ik heb drie weken nodig voor de financiering.’
‘Kun je het een paar maanden volhouden met de meisjes die je nu hebt?’
‘Ik moet wel. Misschien kan ik tijdelijk een paar Hollandse meisjes krijgen. Maar over twee maanden moet ik draaien met een ploeg vaste meiden, anders lopen mijn klanten weg. Ze deden wel groot vanavond, maar als zoiets weer gebeurt kan ik de tent sluiten.’
‘Luister,’ zei Agnoletti. ‘Ik doe je een voorstel. Wij gaan op toernee en we nemen tien, misschien twaalf Thais mee. Meisjes uit het vak, met papieren en een contract voor een jaar. Jij exploiteert ze voor onze gezamenlijke rekening en risico. Kosten en opbrengsten delen we samen.’
‘Waar komen we dan uit?’ vroeg ze zakelijk.
‘Ik ga uit van beroeps. Een goeie temeier krijg je ook in Thailand niet meer onder de vijftienduizend dollar. Met reiskosten en onderhoud kosten ze zestig mille per jaar. Bescherming kost nog eens tienduizend per stuk. Tegenover die zeventigduizend per jaar, altijd nog minder dan de helft van je alternatief, staat een opbrengst van een ton. Of hoeveel meer jouw geheimzinnige leverancier je voorgespiegeld heeft, maar ik blijf liever aan de voorzichtige kant. Je weet zelf het beste wat de meisjes binnenbrengen.’
‘Klinkt goed,’ zei Christine. Ze glimlachte naar Markus. ‘Is de bescherming jouw afdeling?’
Markus lachte. ‘We doen alles samen.’
‘Antonio is een kei in de handel, maar ik zou hem niet graag tegen Charles in willen zetten.’ Ze keek hem recht aan. ‘Jou wel.’
‘Je kent me niet eens.’
‘Iedereen kent jou. Je hebt Luigi voor schut gezet en de broertjes gemold. Antonio heeft veel aan je te danken. En hij niet alleen.’

  Markus zweeg. Hoe was het godsmogelijk dat het nieuws zo snel en zo zeker de ronde deed? Als informanten in hun eigen omgeving tegenover agenten van de rid meer loslieten dan ze wilden, wat sporadisch voorkwam, waren ze uitstekend geïnformeerd. In de verhoorkamer waren die schaarse loslippigen plotseling niet meer zo zeker van hun zaak en in de rechtszaal werd gevaarlijke informatie botweg ontkend. Hoe wist ze zo feilloos wat er gebeurd was? Pavaroni zou uit puur lijfsbehoud niets meer verteld hebben dan wat hij onder druk van zijn opdrachtgevers los zou laten. Wie had gepraat? Waarom was er geen derde poging gedaan Agnoletti uit de weg te ruimen? Was het de bedoeling dat het échec van de tweede moordaanslag bekend raakte in het criminele wereldje?
Hij vroeg naar haar bronnen, maar Christine lachte en zei: ‘Het is bekend. Ik hoor het van iemand en die hoort het weer van iemand anders en tenslotte kom je terecht bij de oorsprong.’ Weer die vrolijke lach. ‘Ik zou jou dus kunnen vragen hoe het is gegaan.’
Markus keek Agnoletti aan. Agnoletti keek uitdrukkingsloos terug. Markus haalde zijn schouders op. ‘Vertel het maar.’
Agnoletti begon te vertellen. Na afloop keek Christine Markus aan. ‘Met een mes! Jezus Christus! Kun jij niet een praatje met Charles maken?’
‘Als we tot zaken komen is een gesprek nooit weg,’ zei Markus.
Christine stond op, legde haar stevige handen in zijn nek en kuste hem vol op de mond. ‘Wij komen tot zaken.’ Ze liet hem los en vroeg: ‘Kunnen jullie over twee maanden terug zijn?’
‘Dat lukt wel,’ zei Markus. ‘Ik neem aan dat je niet failliet gaat als het een paar weken later wordt?’
‘Geen weken, wel maanden,’ zei ze. ‘Ik heb nu nog zeven legale meisjes en ik neem voorlopig geen nieuwe illegaaltjes aan. Ik ga Charles vertellen dat jij meedoet.’ Ze grinnikte. ‘God, jongens, ik heb geen kind meer aan hem.’
‘Hoeft niet,’ zei Markus. ‘Want het wordt wel gedaan. Niet te geloven hoe snel een roddel hier rondgaat. Wat weet de kit hier eigenlijk van?’
‘Niks meer dan ze verteld wordt,’ zei Christine.
‘En Charles heeft ze dus verteld dat jij hier illegalen hebt.’

  ‘Werkt die Charles alleen?’
‘Vroeger kocht hij in voor de groep. Luigi heeft zijn handel overgenomen.’
‘Als Charles jou verlinkt heeft bij de kit, werkt hij nog voor DE GROEP.’
‘Denk je?’
‘Hij heeft er mee te maken,’ zei Markus. ‘Denk maar mee. Jij krijgt een aanbod dat zekerheid biedt. Je aarzelt, omdat je denkt dat het met illegalen ook lukt. Charles tipt de kit. In opdracht natuurlijk, want wat is er beter om een weifelende exploitant van het nut van een feilloze organisatie te overtuigen dan een lekkere inval?’
‘Zou kunnen,’ zei ze. ‘Ze zijn er smerig genoeg voor.’
‘Wie is die GROEP?’ vroeg Markus.
‘Weet niemand,’ zei ze. ‘De groep begint met een telefoonnummer. Als je zaken wilt doen, komt er een vent met een orderboek. Een doodgewone vent, ik zou hem niet eens kunnen beschrijven zo gewoon ziet-ie eruit.’
‘Waarom was je van plan erop in te gaan? Voor de inval van vanavond?’
‘Ze zijn goed,’ zei Christine. ‘Duur maar goed. Als je bij hen inkoopt, ben je zeker van je handel en kwaliteit. Tenzij je het zelf verpest.’ Ze dronk haar glas leeg en vervolgde: ‘Blijven jullie slapen?’
‘Graag,’ zei Agnoletti. ‘Ik ga naar bed. Heb ik mijn oude kamer?’
‘Natuurlijk. Slaap lekker, Antonio.’ Ze keek hem glimlachend na toen hij de kamer uitliep. Toen legde ze haar hand op Markus’ arm en zei: ‘Zullen wij er nog een nemen? Op de kennismaking.’
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‘Weet je al iets van die Radiç-zaak?’ vroeg De Jong, terwijl hij een stapel ordners van de stoel voor Talsma’s bureau tilde.
‘Nee,’ zei Talsma. ‘Leg ze daar maar neer.’ Hij wees naar de enige open plek op het bureau. De Jong legde de stapel neer en ging zitten. ‘Wat doe jij toch met al dat papier? Op mijn bureau kun je biljarten.’ Hij las een paar regels in een nota en schudde zijn hoofd. ‘We zijn hier een stel piskijkers die het licht moeten ontwaren in een nachtspiegel vol ministerieel gezeik.’
‘Kun je je even geluidloos ergeren?’ vroeg Talsma. ‘Dan kan ik dit briefje afschrijven. Daarna kun je naar hartelust tegen me aan zeiken.’
‘Ik kom vragen of je zin hebt vanavond mee te gaan naar Resident.’
‘Wat is Resident?’
‘Een club in Rotterdam. Duur en exclusief. Ik hoor dat er vreemde dingen gebeuren met buitenlandse meisjes. En er komt veel penoze. Misschien hoor je wel iets over de Radiçs.’

  ‘Iedereen in het milieu weet wie ze vermoord heeft,’ zei Talsma somber. ‘Maar niemand praat.’
De Jong maakte het gebaar van halsafsnijden. ‘Ze zijn allemaal zo vlug met dat mes. Maar soms hoor je wat. Daarom ga ik vanavond mee. Een kennis uit de haven krijgt Saoedische gasten en hij vroeg of ik zin had om mee te gaan.’
‘Wat ontzettend toevallig.’
‘Nietwaar?’ zei De Jong. ‘Ik spreek een mondje Arabisch.’

  ‘Indrukwekkend. Wie is die kennis van jou?’
‘Laurens ten Brink. Verhuurt containers all over the place, zoals hij zegt. Hij heeft honderden van die dingen, driehoog gestapeld. Tien procent is thuis beweert-ie. De rest zit op zee. Moet die stapel weer terug?’
‘Laat maar liggen. Hoe laat heb je afgesproken?’
‘Eind van de middag. We gaan eerst eten en daarna gaan we uit.’
‘Als wat?’
‘Als zakenrelaties van de firma Ten Brink,’ zei De Jong een tikje vager dan gewoonlijk. ‘En ik fungeer zo’n beetje als kenner van de Arabische cultuur.’
Talsma keek hem met spottende bewondering aan. ‘Hoe kom jij toch aan die relaties? Eerst die meneer met de kaartjes en nu weer die containerbaas.’
‘Een leeg bureau en vaak naar buiten.’
‘Hoe ken jij die man?’
‘Jaren geleden heb ik Laurens uit een tamelijk precaire situatie gered. Sindsdien onderhouden we een zakelijke vriendschap. Tot wederzijds voordeel. Vandaag is het voordeel voor ons.’
Talsma maakte het gebaar van geld tellen.
De Jong lachte. ‘Laurens staat erop dat we zijn gasten zijn. Gezien ons budget heb ik niet moeilijk gedaan. We hoeven ook geen moeilijke gesprekken te voeren. Gewoon opletten. Het moet een leuke avond worden.’
‘Ik zou vanavond bij mijn vriendin eten,’ zei Talsma.
De Jong tikte op de stapel ordners. ‘Soms gaan de zaken echt voor het meisje. Om vier uur haal ik je op.’

  
 Talsma keek met ontzag naar de reusachtige stapel containers. Het houten kantoortje strookte niet met zijn opvattingen over hoe het zenuwcentrum van een internationaal verhuurbedrijf eruit zou moeten zien en het verbaasde hem dat Ten Brink in dit voddige optrekje zijn klanten ontving.
Laurens ten Brink zat aan een halfrond palissander bureau. Zijn buik paste precies in de boog. Verveeld luisterde hij naar een man met een Schots accent wiens stem uit de intercom klonk. De Schot vertelde dat hij bedrogen was. Voor het bureau zat de boekhouder die gespannen meeluisterde.
Talsma keek gefascineerd naar de smeulende sigaar die tussen Ten Brinks mondhoeken rolde zonder een spiertje as te verliezen. De Schot had het hoogtepunt van zijn beschuldiging bereikt en zweeg terwille van het effect.
‘Fuck!’ zei de boekhouder, terwijl hij woedend opstond.
‘Kop dicht!’ snauwde Ten Brink.
De boekhouder ging weer zitten. ‘Hij lult uit zijn nek,’ zei hij kwaad.
Ten Brink maakte een geïrriteerd gebaar. ‘Weten we al. Right Johnny-boy. We’ll sent you a credit. See you.’ Hij gooide de peuk uit het raam en nam een nieuwe sigaar uit de zilveren doos op het bureau.
‘Je lijkt wel gek,’ zei de boekhouder met een boze blik op de telefoon.
‘We kunnen John niet missen als klant,’ zei Ten Brink bedaard. ‘Volgende keer pak je hem terug. Geef me een vuurtje.’ Hij pafte een geurige wolk in het gelaat van zijn ondergeschikte en maakte een wuivend gebaar naar de deur. De boekhouder liep zwijgend de kamer uit. Ten Brink keek hem met een spottend lachje na. Hij stond op en gaf De Jong een hand.
‘Ben. Goed dat je er bent. Is dit je collega?’
Talsma stelde zich voor. Ten Brink stak een hoofd boven hem uit, een reusachtige kale sater in een grijs pak. Hij keek naar Talsma’s pezige gestalte en vroeg: ‘Loop jij zomaar met Ben mee of weet je ook iets van Arabieren?’
‘Wat ik van Arabieren weet is vanavond waarschijnlijk onbruikbaar,’ zei Talsma.
Ten Brink lachte. ‘In deze branche is alles bruikbaar. Zolang het maar in een container past. Heb jij je Arabisch nog een beetje opgepoetst, Ben? En je collega ingelicht over zijn rol van vanavond?’
‘Welke rol?’ vroeg Talsma argwanend.
Ten Brink grijnsde. ‘Jullie gaan mee als mijn lijfwachten. Mijn zakenrelaties hebben er ook één en ik vond het wel gekleed staan om er twee mee te nemen.’ De grijns werd breder. ‘Vooral als het geschoolde smerissen zijn.’
Talsma keek kwaad naar De Jong die schuldbewust terugkeek. ‘Ik dacht dat een dekmantel tegen jouw principes was.’

  ‘Soms moet je een principe doorbreken,’ zei De Jong. ‘Anders geloof je er zelf niet meer in.’
‘Niet lullen, jongens,’ zei Ten Brink. ‘Nemen jullie een pistool mee? Een beetje smeris hecht aan zijn wapen.’
‘Een beetje smeris hecht aan principes,’ zei Talsma.

  ‘Principes zijn duur,’ zei Ten Brink. Hij keek Talsma peinzend aan. ‘Eigenlijk ben jij niet het type voor een lijfwacht. Laten we eens kijken.. Zakenman is ook niks. Je gaat in dit pak vanavond?’
‘Dat was de bedoeling,’ zei Talsma stijfjes.
Ten Brink knikte. Plotseling klaarde zijn gezicht op. ‘Neef,’ zei hij opgewekt en stak zijn hand uit. ‘Neef Karel. Welkom in de familie.’
‘Oom,’ zei Talsma en schudde zijn hand.

  
 Uren later zat hij in Ten Brinks Rover en masseerde zijn maag. Hij had een gevoel of hij knapte, een sensatie die hij sinds de onbezorgde jaren op de politieschool niet meer had meegemaakt. Hij glimlachte bij de gedachte aan Ibn Rabbini en Ahmad Faris die in de achter hen rijdende Mercedes een begin maakten met de vertering van het diner.
De Arabische beleefdheid schrijft voor dat een gast blijft eten zolang zijn gastheer tafelt. Deze gastheer had er vanavond zin in en schransde als een bootwerker in ploegendienst. De Jong zat aan een belendend tafeltje met de Saoedische lijfwacht, Kamil Hoessein, die zijn meesters geen moment uit het oog verloor en elke poging tot een gesprek negeerde. De Jong hield zijn mond en lette wat scherper op de gebeurtenissen rondom de aangrenzende tafel. Toen het gesprek stokte, fijne zweetdruppeltjes op het voorhoofd van de twee Arabieren parelden en Rabbini steels zijn das losser maakte, stond De Jong op en fluisterde Ten Brink iets in het oor.
Ten Brink keek naar zijn gasten. Ben had gelijk. De heren zaten vol. Hij schoof zijn bord van zich af en leunde achterover. Rabbini slaakte een zucht van verlichting. Die christenen. Zo zuinig als ze waren in zaken, zo overmatig waren ze in hun genoegens. Hij schudde zijn hoofd toen Ten Brink sigaren presenteerde. Faris accepteerde een havanna. Hij pufte onhandig toen Talsma hem een vuurtje gaf. Talsma vroeg beleefd of hij mocht roken. Rabbini glimlachte en maakte een hoffelijk gebaar van instemming.
‘Sigaartje, jongens?’ vroeg Ten Brink terwijl hij de kist joviaal omhoog hield. Hoessein schudde zijn hoofd. ‘Bedankt chef,’ zei De Jong. Hij speelde zijn rol met overtuiging. ‘Zal ik vragen of ze koffie brengen?’
‘Graag. Met cognac.’ Ten Brink wendde zich naar de Saoedi’s. ‘Waarmee mag ik u een genoegen doen?’
‘Alleen koffie,’ zei Rabbini. Hij sprak voortreffelijk Engels. Talsma genoot van de eruditie van de Arabier. Faris was zwijgzamer, maar uit de paar opmerkingen die hij maakte tijdens de maaltijd bleek een uitstekend inzicht in de financiële wereld. Talsma glimlachte. Deze knapen lieten zich niet inpakken. Noch in containers, noch in blik. Ze wilden hun eigen auto gebruiken, zodat neef Karel en lijfwacht De Jong de Rover voor zich alleen hadden. Ten Brink reed met de Saoedi’s mee.
‘Wat zei jij nou tegen Laurens toen het uit de hand dreigde te lopen?’ vroeg Talsma. ‘Eén woord was genoeg.’
‘Japan.’
‘Japan?’ herhaalde Talsma verbaasd.
De Jong knikte. ‘Laurens had eens Japanners op bezoek. Dus eten en de hele rataplan. Hij vroeg of ik meeging want hij beschouwt mij als een kenner van uitheemse volkeren. Toen ik hem leerde kennen zat ik bij de vreemdelingenpolitie. Goed, je hebt vanavond gezien wat hij aankan. Maar die Jappen deden dapper mee. Het leek wel een wedstrijd. Op een gegeven moment gaf Laurens het op. Zat tot z’n nek vol. Maar wel met een breed gebaar zijn gasten uitnodigen door te gaan. Dat deden ze. Laurens kreeg er echt plezier in. Bestelde nog een paar porties. En die Jappen maar vreten. Laurens keek z’n ogen uit. Had-ie nog nooit gezien. Ik trouwens ook niet. Toen die twee extra porties ook op waren en hij weer nieuwe wilde bestellen maakte de ene Jap met zijn hand op zijn strot en zijn tong uit zijn mond een gebaar dat er echt niks meer in kon - De Jong gaf een beeldende demonstratie - en de ander rent naar de plee en kotst zijn hart uit zijn lijf. Wat bleek nou? In Japan moet je dooreten als je gastheer je daartoe uitnodigt. Dus hebben die arme kerels zich letterlijk te barsten gegeten om de adat te gehoorzamen. Sindsdien verdiep ik me wat meer in de culturele gebruiken van onze buitenlandse gasten.’
‘Heel verstandig,’ zei Talsma lachend. ‘Ik hoop dat we vanavond wat tijd krijgen voor er weer inspanning van ons gevraagd wordt.’
‘In een avondje uit met Laurens krijg je tijd genoeg om alles te verteren.’
‘Ik hoop het,’ zei Talsma.
De twee auto’s stopten voor de nachtclub die naast Resident lag. Ten Brink legde zijn handen op de schouders van Rabbini en Faris en leidde hen naar binnen. De portier tikte aan zijn pet. Zijn schouders leken uit zijn livrei te knappen. Achter de kassa zat een zwaar opgemaakte vrouw. Alles zag eruit zoals het eruit hoorde te zien, vond Talsma.
Ten Brink betaalde het entreegeld en babbelde met de vrouw achter de kassa. Ze lachte parelend om zijn melige grapjes; het eerbetoon aan de betere klant. De club was luxueus ingericht. Zwart en rood in glanzende tinten en een geraffineerd gebruik van spiegels die de bezoekers met zichzelf confronteerden op plaatsen waar zij een inkijkje verwachtten.
De tafeltjes rondom het podium waren bezet. Twee naakte vrouwen dansten op de muziek van een Arabische fluit als in trance op het toneel. Ze droegen elk een python om hun hals wier koppen soepel meewiegden met de bewegingen van de danseressen.
Ten Brink liep terug naar de hal en leunde zonder een spoor van de zojuist betoonde minzaamheid op de balie. ‘Ik heb gereserveerd, Josine. Zorg dat er plaats komt.’
Josine stond snel op. ‘Ja meneer. Ik zal Ernst meteen halen.’ Even later kwam ze terug met een donkere man in een wit smokingjasje.
‘Meneer Ten Brink?’ Zijn glimlach was veertien karaats.
‘Ernst! Wat is dit voor gelul?’ snauwde Ten Brink. ‘Ik heb gereserveerd, de gewone plaatsen vooraan. Ik heb gasten.’
‘Weet ik, meneer, weet ik,’ zei Ernst. Zijn tanden fonkelden in het neonlicht. ‘Ik wist niet precies hoe laat u zou komen en ik heb een klein gezelschap even toestemming gegeven uw tafeltje te gebruiken. Ik regel het direct. Misschien wilt u even aan de bar plaatsnemen? Uw drankjes daar zijn van het huis.’ Hij wees naar de bar waar de portier met een zestal gasten praatte. Die ruimden het veld. De portier boog naar Ten Brink en wees naar de lege barkrukken.
‘Mooi,’ zei Ten Brink. ‘Vraag of ze het showtje even overdoen als we vooraan zitten.’
De portier tikte de fluitist op zijn schouder. De muzikant blies een lange, klagende toon die een minuut aanhield. Toen liep hij naar een deur in de achterwand. De danseressen volgden als zijn schaduw. Het publiek morde. Ernst praatte met de drie paren die aan Ten Brinks tafeltje zaten. Een forse vijftiger met een rood gezicht knikte onwillig en zei nors: ‘Goed. We gaan aan de bar zitten zolang jullie daar gratis tappen.’
De drie paren stonden op. Ernst keek opgelucht naar Ten Brink. De man met het rode gezicht liep naast een opvallend knappe vrouw die nieuwsgierig naar Rabbini keek. Rabbini maakte een lichte buiging. Een koninklijk gebaar waarin een wereld van hoffelijke verontschuldiging besloten lag. Ze glimlachte en drong tegen haar begeleider aan terwijl haar ogen die van Rabbini vasthielden. Rabbini boog nog eens. Talsma keek bewonderend toe. Wat deden ze met zo’n man in een stripteasetent? Hij kon de aandacht van een schitterende vrouw trekken zonder een woord te hoeven zeggen. Talsma kreeg opeens plezier in zijn rol. Hij schoof in de stoel naast Rabbini en fluisterde hem iets in het oor. Rabbini lachte.
De muzikant kwam weer binnen, gevolgd door de twee danseressen die in het begin van hun act gehuld waren in gazen sluiers. De slangen hingen roerloos om hun hals, twee glanzende, soepele, gevlekte staven. De fluitist boog voor het publiek en begon te spelen. De vrouwen lieten hun sluiers vallen. Talsma keek gefascineerd naar de naakte vrouwen en de gladde slangen die in volmaakte kadans op de muziek bewogen. Zouden die beesten toch gevoelig zijn voor muziek?
De langste danseres hief de slang hoog op, boog haar hoofd achterover en bracht de slangemuil met de flitsende, gevorkte tong naar haar half geopende lippen. Ze stak haar tong uit, een buitengewoon lange, spitse tong waarmee ze snelle bewegingen maakte. Talsma keek ademloos toe hoe beide tongen elkaar bijna raakten, om elkaar heen cirkelden en als twee individuen, onafhankelijk van hun dragers, met elkaar dansten. Ten Brink stond op en begon te klappen. Het publiek viel hem bij. De danseres glimlachte en tilde de slang weer boven haar hoofd. Ze liet zich langzaam op haar knieën zakken, boog achterover en liet de slang langs haar borsten glijden. Ze bewoog haar hoofd in steeds groter wordende cirkels alsof ze in extase raakte en liet de slang langs haar buik naar beneden glijden. Ten Brink was weer gaan zitten. Hij steunde met zijn handen op zijn knieën en stak zijn hoofd naar voren alsof hij door een sleutelgat loerde. De vrouw haalde diep adem, nam de slangemuil in een klemmende greep en wrong de kop van het dier in haar vagina. De slang wikkelde zich bliksemsnel om het soepele vrouwenlichaam. De vrouw slaakte een kreet, trok de slangekop uit haar lichaam en drukte haar duimen tegen de oogballen van de slang. Het dier sperde zijn enorme muil open en wikkelde zich van haar af. In een soepele beweging stond ze op en boog voor het enthousiast klappende publiek. De andere vrouw nam de slang van haar over en kwam het podium af. De fluitist schreed langzaam naar de deur, terwijl hij onafgebroken doorspeelde. De vrouw op het podium verzamelde de sluiers, boog met haar armen vol luchtig textiel en verdween door de artiesteningang.
‘Nou?’ Ten Brink keek triomfantelijk naar zijn gasten.
‘Very good,’ zei Rabbini. Faris knikte instemmend. Kamil Hoessein reageerde niet. Hij bleef de omgeving bekijken alsof er elk moment gevaar dreigde.
Ten Brink gaf De Jong een knipoog. ‘We gaan een drankje halen,’ zei hij en drong door de menigte. Zijn sigaar stak als een boegspriet uit zijn massieve kop.
Bij de bar was. het druk. De drie paren die het tafeltje bij het podium moesten verlaten, hadden zich breeduit geïnstalleerd. De man met het rode hoofd keek spottend naar Rabbini en zei net iets te luid een paar beledigende frasen over Arabieren. Ten Brink negeerde hem en stak zes vingers op.
‘Jus d’orange, Bram.’
De barman had geen zin in herrie en werkte haastig de bestelling af. De man met het rode hoofd draaide zich om. ‘Een sjuutje voor de geiteneukers,’ zei hij tergend. ‘Doe er een olijf in, Bram. Denken ze dat ze thuis zijn.’
De mooie vrouw legde haar hand op zijn arm en zei: ‘Hou daar mee op, Harry. Kom, ik wil even aan een tafeltje zitten.’
‘Zitten,’ snauwde Harry. ‘Ik heb net besteld. Bram, waar blijf je met de handel?’
‘Komt eraan, meneer.’ De barman zette twee glazen sinaasappelsap op de bar. Harry schoof de glazen bruusk opzij. ‘Je sjuutjes, bolle.’ Rabbini stak snel zijn hand uit en hield een glas overeind. Het andere gleed op de schoot van de vrouw. Rabbini hurkte voor haar neer en depte het sap met zijn zijden pochette van haar rok.
‘Poten thuis!’ gromde Harry. Hij maakte een dreigend gebaar, maar aarzelde toen de imposante gestalte van Kamil Hoessein achter Rabbini verscheen. Rabbini keek koel omhoog en ging door met deppen. Toen de rok min of meer droog was stond hij op en maakte beleefd zijn excuses. De vrouw glimlachte. ‘Een ongelukje,’ zei ze vriendelijk. ‘Dank voor uw hulp.’

  Harry pakte de doorweekte pochette van de bar en wierp het doekje in Rabbini’s gezicht. Rabbini ving het op en bleef een paar seconden roerloos staan terwijl een diepe blos over zijn knappe gezicht trok. Hoessein schoot naderbij, maar Talsma hield hem met een bevelend handgebaar terug. Hij ging vlak voor Harry staan en tikte hem luchtig op de wang.
‘U hebt een vriend beledigd die hoffelijk wilde zijn,’ zei hij met vaste stem. ‘Ik verwacht uw secondanten vrijdagmiddag om twee uur precies te mijner huize. In gezamenlijk overleg zullen wij de plaats en de datum vaststellen. De keuze van het wapen is aan u. Hier is mijn kaartje.’
Harry keek hem verbluft aan. Toen begon hij te lachen. ‘Stomme miet! Een duel! Klootzak, we leven niet meer in de vorige eeuw!’
Talsma sloeg hem kletsend in het gezicht.
‘Vlerk!’
Hij nam Rabbini bij de arm, leidde hem naar buiten en zei: ‘Het spijt mij allemaal bijzonder.’
Harry bleef even perplex staan. Toen liep hij Talsma achterna. Hoessein dook onder Harry’s gestrekte arm door, greep hem met beide handen in zijn nek en ramde zijn knie in de borst van zijn tegenstander. Harry zakte kokhalzend op de grond. De vrouw keek doodsbleek naar zijn vernedering.
‘Gaat u weg, alstublieft!’ riep ze luid. Ze knielde neer en legde Harry’s hoofd in haar schoot. De omstanders morden en drongen naar het groepje rond Kamil Hoessein.
‘Wegwezen,’ gromde Ten Brink. Hij forceerde een doorgang. Daar ging z’n contract. Hij wist genoeg van de Arabische erecode om te beseffen dat een Arabier een openlijke belediging nooit vergeet. De Jong sloot de rij. Achter zijn rug klonken opmerkingen uit het publiek, maar niemand waagde het om Kamil Hoessein uit te dagen.
Rabbini en Faris liepen met strakke gezichten naar de Mercedes. Voor hij het sein gaf weg te rijden, opende Rabbini het portierraam op een kier. Ten Brink en De Jong wandelden naar de auto. Ten Brink leunde met een hand op het dak van de Mercedes. De Jong bleef schuin achter hem staan.
‘Ik zal u schrijven,’ zei Rabbini. ‘We hoeven elkaar niet meer te ontmoeten.’
Hij keek naar de eenzame gestalte van neef Karel op het trottoir. Toen glimlachte hij en stapte uit. Hij negeerde Ten Brink of hij niet bestond, liep naar Talsma en gaf hem een hand.
‘Mijn dank,’ zei hij plechtig.
Talsma boog. ‘Het was mij een eer,’ zei hij op dezelfde toon. Ze bogen tegelijkertijd. Rabbini draaide zich om en liep terug naar de auto.
Ten Brink bleef aan de rand van de stoep staan en keek de Mercedes na. Toen zuchtte hij diep en slenterde terug naar de plek waar De Jong en Talsma stonden.
‘Zo gaat dat dus in jouw wereld,’ zei Talsma.
Ten Brink had zich hersteld van zijn teleurstelling.
‘Niet altijd. Eén stomme hond kan je zaak verzieken.’ Hij keek somber naar de club. Toen verhelderde zijn blik. ‘Kom, we gaan een deur verder.’ Hij keek Talsma glimlachend aan. ‘Je valt me mee, neef. Je ziet er een beetje bescheten uit, daar moest je es wat aan doen, maar je kunt het ver brengen in deze wereld.’ Hij maakte een weids gebaar naar de twee aangrenzende clubs. ‘Een duel! Jongen, hoe kom je op het idee? Meesterlijk!’ Weer keek hij glimlachend naar Talsma’s gezicht. ‘Aan wie doe je me nou toch denken? Zo’n ouwe Rus, kom, hoe heet-ie, ik heb er laatst een stuk van gezien. Het ging over een meeuw en een oud wijf en de meeuw won.’
‘Tsjechov,’ zei Talsma.
‘Tsjechov,’ herhaalde Ten Brink. ‘Het lag me op de lippen. Alexander Tsjechov.’
‘Anton,’ zei Talsma. ‘Het was Alexander Poesjkin.’
‘Als ik jou toch niet had, neef,’ zei Ten Brink. ‘Ging het nou over een oud wijf of niet? En wat had die verrekte meeuw er eigenlijk mee te maken?’ Hij keek plotseling omhoog. ‘Naar binnen, jongens. Het gaat plenzen. Poesjkin, wat was daar ook weer mee?’
‘Hij werd gedood in een duel,’ zei De Jong. ‘Gaan jullie maar vast. Ik haal onze jassen uit de auto.’
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Ondanks de broeierige warmte huiverden de acht donkere vrouwen toen de man de trap naar het souterrain afdaalde en op het groepje toeliep. Hij bleef wijdbeens staan en liet zijn blik kalm over elke vrouw glijden. De jongste, een slanke mulattin van ongeveer zeventien jaar, bedwong haar angst en keek hem recht aan. Onder die keurende blik welde een ander gevoel op dat even sterk was als de angst die ze bij zichzelf en de andere vrouwen kon ruiken: woede. Tomeloze woede over de vernedering om hier, duizenden mijlen van haar geboorteland, in een kelder als een koe bekeken te worden door een schoft met een zweep. Ze trotseerde het spottende glimlachje. Hij keek haar strak aan en lachte toen ze tenslotte haar ogen neersloeg.
‘Ik ben Aquita,’ zei hij. ‘Señor Aquita, dansleraar.’ Hij maakte een spottende buiging. ‘Als jullie goed naar me luisteren en precies doen wat ik zeg, mogen jullie over een poosje in de arena. En dit is Chico.’ Hij gaf een knallende slag met de zweep en ving het dunne uiteinde behendig met zijn linkerhand op. ‘Chico is mijn assistent. Chico is goed. In onervaren handen kan hij jullie één voor één doodranselen, maar in mijn handen’ - zijn stem daalde tot iets meer dan een gefluister - ‘kan hij opereren..’
De zweep gleed over het gezicht van de jonge mulattin. Ze verstijfde en bedwong haar impuls om de zweep uit zijn handen te rukken. De smeulende blik in haar ogen verraadde haar gevoelens. Aquita besloot een voorbeeld te stellen. ‘Kleed je uit,’ zei hij kalm, bijna vriendelijk.
De jonge vrouw bleef staan. De zeven anderen keken strak voor zich uit.
‘Kleed je uit,’ herhaalde Aquita. ‘Versta je geen Spaans?’
Ze bleef staan zonder een beweging te maken. Aquita grijnsde. De zweep flitste naar het meisje en scheurde haar jurk in de lengte in tweeën. Ze gilde, een hoog gekrijs dat in de kelder weergalmde. De volgende slag rukte de jurk van haar lichaam. Het leer liet een vurige striem op haar buik achter. Aquita liet het jurkje achteloos vallen en zei: ‘Moet Chico de rest ook doen of kun je dat zelf?’
Het meisje keek met een vertrokken gezicht naar haar jurk die als een vod aan Aquita’s voeten lag. Ze trok haar beha en slipje uit en bleef met het ondergoed in haar handen geklemd staan.
‘Kom hier,’ beval hij.
Als in trance liep ze naar hem toe. Op een meter afstand bleef ze staan.
Aquita tikte met de zweep op haar knieën. Gehoorzaam spreidde ze haar benen. Ze voelde de zweep langs haar dijen omhoog glijden en wachtte met gesloten ogen op de ondraaglijke vernedering. Op het moment waarop de zweep bij haar binnendrong verloor ze de beheersing over haar sluitspier. Ze sloeg haar handen voor haar gezicht en jankte als een hond terwijl de ontlasting langs haar benen droop. Aquita keek met een ondoorgrondelijk gezicht naar de naakte vrouw en dacht aan de woorden van de man die hem ooit in de wereld van de gehuurde sex had ingewijd en de zweep had leren hanteren: ‘Opstand sla je neer met vernedering. Niets maakt ze makker dan de stank van hun eigen stront.’

  Hij trok de zweep terug en zei: ‘Ga je wassen.’

  
 ‘Hoe kom jij eigenlijk aan de informatie dat Resident niet deugt?’ vroeg Talsma. ‘Het zag er perfect uit. Ik heb nog nooit zo’n luxe club gezien.’
‘Ik ook niet,’ zei De Jong.
‘Nou dan. Het is nuttig om zoiets te zien, maar ik heb niets ontdekt dat op vrouwenhandel leek. Integendeel, ik vond de meisjes daar., verfijnd. Topklasse. Geen spoor van dwang. Hoe kom je aan dat verhaal van vrouwenhandel?’
‘Via, via, je kent dat wel. Toch is er iets mis in die tent.’

  ‘Wat dan?’
‘Het is te perfect. Nog geen jaar geleden was Resident een gewoon bordeel. Het heette toen ook anders, een bezopen naam, Happy Hookers, als ik me goed herinner, en nu opeens dit. Andere eigenaar, ene Baldini, iemand die niet in ons archief voorkomt, luxe inrichting. En niet één Hollandse vrouw. Behalve Exos waarvan ik je verteld heb, ken ik geen andere club waar onze eigen tulpen zo nadrukkelijk ontbreken.’
‘Dat is toch geen reden voor onrechtmatigheden?’
‘Het is alleen maar vreemd.’
‘Vind je dat we er nog een keer heen moeten?’
‘Ja,’ zei De Jong. ‘Maar niet samen. Volgende week is er een feestje in Resident voor heren die wat anders willen. Een orgie in Romeinse stijl. Laurens gaat er heen. Ik denk dat hij je wel mee wil nemen. Hij heeft een tamelijk hoge dunk van neef Karel.’
‘Waarom ga jij niet mee?’
‘Hij wil het in de familie houden.’
Talsma keek hem scherp aan. ‘Jij denkt echt dat het fout zit, hè? Waarom eigenlijk? Alleen omdat die andere exploitant je op het spoor gezet heeft?’
‘Vraag me niet waarom,’ zei De Jong. ‘Ik heb evenmin concrete aanwijzingen als jij. Maar ik voel dat er iets niet klopt. Zo’n feestje is dè gelegenheid om er achter te komen. Het is trouwens toch te duur voor ons tweeën. De entreeprijs is achtduizend gulden. We werken met jouw budget. Als het niks is, heb je iets bijzonders meegemaakt van je eigen geld.’

  ‘Als het niks is, gaan we voor schut,’ zei Talsma. ‘Ik daarbinnen in mijn witte toga en jij daarbuiten met je arrestatieteam.’
De Jong grinnikte. ‘Ik zie het voor me. Hé, Weyers dekt ons wel. Je weet wat hij gezegd heeft. Met dit onderzoek kunnen we scoren.’
‘In eigen doel,’ zei Talsma. ‘Eén-nul voor de Romeinen.’

  
 ‘Hoever ben je?’ vroeg Baldini. ‘Kunnen we ze volgende week gebruiken?’
‘Ja,’ zei Aquita. ‘Over vijf dagen heb ik ze klaar.’
‘Allemaal?’
‘Allemaal. De jongste werkt nog tegen, maar de rest is klaar.’
‘Is dat die mulat?’
Aquita knikte. ‘De eerste keer scheet ze zich onder, maar later kwam er weer verzet. Jij had gezegd ze heel te houden. Dus heb ik Chico’s argumenten gebruikt..’ Hij streelde de zweep. ‘Die kleine is hard. Harder dan ik ze hier gehad heb. Heb je nog speciale wensen voor volgende week?’
‘Houd ze heel,’ zei Baldini. ‘Geef ze elke dag een prik.’ Hij gaf hem een pakje heroïne. ‘En zorg dat er nog wat weerspannigheid over is bij die kleine.’

  
 Talsma staarde naar de twaalf hoofden die roerloos boven het hete water uitstaken. Hij zat naast Laurens ten Brink in een Turks bad in de catacomben van Resident. Boven het water zweefden flarden grijze damp. De lucht was om te stikken. Ze waren naar het bad geleid door twee vrouwen in witte toga’s die hen in de badzaal overdroegen aan twee gespierde, zwarte amazones die hen één voor één optilden en in het water lieten glijden. Talsma dacht dat zijn huid verschroeide. Hij kreeg het gevoel dat al zijn poriën openstonden en water en lichaamsvocht vrij in- en uitstroomden.
Na tien minuten hesen de amazones hem uit het water en leidden hem naar een smal, rechthoekig bad met glashelder water. Ze tilden hem op en dompelden hem in het nieuwe bad.
Hij snakte naar adem. Het water was ijskoud. Hij verbaasde zich over het gemak waarmee ze zijn willoze lichaam hanteerden, alsof ze een kind in bad stopten.
Een paar minuten later zat hij naakt in de sauna. De andere mannen kwamen één voor één binnen en gingen zwijgend op de houten banken zitten. Laurens ten Brink stommelde als laatste de sauna in, spreidde een handdoek naast Talsma uit en ging kreunend zitten.
‘Voorlopig geen wijven aan mijn lijf,’ gromde hij, terwijl hij angstig naar de deur gluurde. ‘Daar zou je verdomme een hartstilstand van krijgen.’
Talsma grijnsde. Ten Brink moest de organen van een nijlpaard hebben om zijn kolossale lijf van bloed en zuurstof te voorzien en de hoeveelheden voedsel te verwerken die hij ‘een hapje eten’ noemde.
Ten Brink lichtte de plooien van zijn buik op en keek naar zijn penis.
‘Zit-ie er nog, Laurens?’ vroeg een van de mannen belangstellend.
‘Altijd,’ zei Ten Brink en liet het spek zakken dat zijn geslachtsdelen geheel bedekte. ‘Goed gereedschap hoort onderdak.’
De man lachte en wees naar de deur. Achter het ruitje verscheen het hoofd van een amazone. Ten Brink maakte een woest gebaar.
‘Lazer op! Neef, laat ze oprotten! Ik ben er niet. Nee, daar heb je ze al! O Jezus en het hele zootje kost verdomme ook nog acht ruggen. Zeg ze dat ik hier blijf!’
Talsma keek naar buiten en draaide zich glimlachend om. ‘Kijk.’
Ten Brink keek. ‘Kijk eens aan,’ zei hij verbaasd. Toen rees hij grijnzend overeind en waggelde haastig naar de deur.
Later herinnerde Talsma zich de eerste helft van die nacht als een surrealistische film waarin hij tegelijk hoofdrolspeler en figurant was, hij en zijn twaalf metgezellen die elkaar als bij afspraak negeerden om zich door niets af te laten leiden van de vrouwen die hen omringden. Ze masseerden hen met geurige olie. Talsma voelde zich zeldzaam verkwikt en slechts een tikje belachelijk toen hij gehuld in een linnen toga de zaal binnenkwam.
De zaal leek een gewelf onder een oud gebouw. Vrouwen in Romeinse kledij leidden hen naar de lage banken. Vier vrouwelijke lilliputters tokkelden op muziekinstrumenten. Aan de andere kant stonden de twee amazones. Hun gespierde ledematen glansden onder een laagje olie. Het tafereel had een wonderlijke sfeer van wulpsheid en elegantie. Alles gebeurde met een vanzelfsprekendheid alsof de deelnemers gerepeteerd hadden en nu, onder leiding van een onzichtbare regisseur, een vlekkeloze voorstelling gaven. Talsma deed mee in een spel dat hem als een slinger bewoog tussen de grenzen van huiver en genot.
Om twee uur werd een maaltijd geserveerd met uitstekende wijn. De mannen raakten langzaam in een roes. Talsma begon het begrip van tijd te verliezen. De amazones, die als standbeelden langs de muur hadden gestaan, kwamen in beweging. Talsma had in zijn lange carrière als wedstrijdkarateka een brede kennis van oosterse vechtsporten opgebouwd, maar hij had nog nooit zo’n martiale krijgsdans gezien. De twee vrouwen waren imponerend, gracieus en levensgevaarlijk. Hun dans herinnerde hem aan het doel van zijn komst en hij probeerde de aangename roes te verdrijven.
De amazones beëindigden hun dans en posteerden zich bij de deur. Aquita dreef de acht Dominicaanse vrouwen naar binnen. Ze waren met een ketting aan elkaar gebonden. Hun gezichten waren volstrekt uitdrukkingsloos. De amazones leidden het groepje naar het podium midden in de zaal. Talsma’s hoofd was opeens glashelder. Hij duwde de twee vrouwen die hem naar de toppen der zinnelijkheid gevoerd hadden, van zich af en sloop dichterbij. Aquita maakte een dreigend gebaar met de zweep, maar Talsma suggereerde geile belangstelling en Aquita wendde zijn blik van hem af.
Baldini beklom het podium. Hij was de enige man in het gezelschap die er in zijn witte toga als een Romein uitzag. Hij keek met nauw verholen spot naar zijn gasten en begon in het Engels te praten. Talsma keek strak naar de acht vrouwen. Plotseling herinnerde hij zich schokkende foto’s van concentratiekampgevangenen die naar een executie keken.
Baldini gaf een teken. Een amazone maakte de voorste vrouw los, leidde haar naar het podium en trok met een paar rukken haar jurk uit.
‘Maria Theresa,’ riep Baldini. ‘Een parel uit Santa Domingo. Wie biedt? De inzet is duizend gulden. Wie haar koopt mag de rest van de nacht vrij over haar beschikken. Mits ze heel blijft.’
‘Elfhonderd,’ riep iemand.
‘Twaalf,’ zei een ander. De twee mannen boden tegen elkaar op tot een van hen opgaf toen de ander de inzet verdubbelde.
‘Vierduizend,’ zei Baldini. ‘Ze is voor u.’
Maria Theresa staarde met een onbeschrijfelijke uitdrukking naar haar koper. Aquita maakte een beweging met de zweep, maar Baldini schudde zijn hoofd en zei iets tegen de amazone. Ze legde Maria Theresa met achteloos gemak over haar schouder en liep de zaal uit, gevolgd door de koper.
Talsma keek opzij. Ten Brink stond naast hem en keek grimmig naar de groep op het podium. De tweede amazone maakte de ketenen van de volgende vrouw los. Binnen een halfuur waren zeven vrouwen verkocht.
Vier mannen stonden vlak voor het podium en keken naar de jonge mulattin die als enige van het groepje vrouwen overbleef.
‘Rosa Rosana,’ riep Baldini. ‘Achttien jaar oud.’
Talsma kreeg een schok. Dit was godverdomme niet mogelijk! Die namen..! Hij staarde naar de vier mannen die het podium beklommen en de jonge vrouw insloten. Een van hen greep Rosa ruw in haar nek. Ze wrong haar hoofd los en spuwde hem in het gezicht. Aquita hief de zweep, maar de man veegde het speeksel weg en zei: ‘Heel goed, meester Aquita. Precies waar we om gevraagd hebben.’ Plotseling keek hij naar de twee toeschouwers en vroeg: ‘Waarom doen jullie niet mee?’
‘Wij zijn blut,’ zei Ten Brink kortaf.
‘Jammer.’ De man grijnsde naar Baldini. ‘Moeten ze niet betalen om te kijken?’
‘Nee,’ zei Baldini. ‘Kijken kost niks. Bent u klaar?’
De mannen knikten. Klaar voor wat? dacht Talsma gespannen.
De courtisanes gingen in een wijde kring om het podium staan. Rosa Rosana keek naar de vier mannen die door de kring stapten en op een paar meter afstand bleven staan. Aquita gaf hun iets dat ze snel in hun mouw stopten. Baldini knikte. De vier mannen haalden Aquita’s geschenk uit hun mouw. Talsma’s adem stokte. Vier korte messen met een breed lemmet waarmee de mannen schutterig maar met een vreemde gloed in hun ogen naar de jonge vrouw slopen. Ze wachtte af, elke spier gespannen.
Opeens drong het tot Ten Brink door wat er ging gebeuren. ‘Klootzakken!’ schreeuwde hij. ‘Zijn jullie nou helemaal van God verlaten! Kom op, neef!’
Maar Talsma had zijn toga al uitgetrokken en was door de haag van vrouwen gedrongen. Hij draaide zich razendsnel om en schoof voor Rosa Rosana. Ten Brink drong onstuitbaar door de kring en ging aan de andere kant van het meisje staan.
‘Flikker op!’ schreeuwde een van de mannen terwijl hij een woedend gebaar naar Baldini maakte. ‘Gooi ze eraf! We betalen voor je teef!’
‘Krijg je ons er gratis bij,’ snauwde Ten Brink. ‘Kom op! Twee ongewapende kerels. Een makkie!’
‘Je vraagt erom, bolle,’ gromde de man met het mes en viel aan. Talsma reageerde bliksemsnel op de aanval en trapte met een flitsende beweging het mes uit zijn handen. Ten Brink keek vol bewondering toe.
‘Heel goed, neef,’ zei hij lachend.
De man griste het mes van de grond, keek naar Talsma die kalm een volgende poging afwachtte en snauwde: ‘Lazer die twee idioten eruit! Je krijgt geen cent als ze dit verzieken!’
Baldini keek hem met onverhulde minachting aan. Hij knikte naar de twee amazones. Ten Brink duwde Rosa Rosana naar de kant en schermde haar met zijn imposante lichaam af. Talsma bleef staan en keek naar de twee naakte zwarte vrouwen die zich uit de kring losmaakten en langzaam naar hen toeliepen. Hij voelde de opwinding van het naderende gevecht. Het doffe gevoel van een uur geleden was volkomen verdwenen.
De voorste amazone trapte razendsnel naar zijn buik. Talsma’s getrainde buikspieren vingen de trap op maar het leek of een moker op zijn maag beukte. Ze was zo snel dat hij alleen maar kon afweren. Hij had zich nog nooit tegen zo’n variatie van trappen en slagen moeten verdedigen en hij leek geen kans te krijgen zelf aan te vallen. Het hoofd! schoot door hem heen in de fractie van een seconde waarin haar dekking te laag was en hij ramde zijn vuist tegen haar kaak. Het was zijn enige kans en dat besef gaf hem reuzenkracht. De amazone ging neer en bleef roerloos liggen. Talsma draaide zich hijgend om. Ten Brink lag op zijn knieën. Over zijn rechterwang liep een breed bloedspoor, zijn linkeroog zat dicht en zijn borst vertoonde een reusachtige bloeduitstorting, maar hij had zijn tegenstandster onder zich en klemde zijn enorme handen om haar hals. De amazone sloeg tevergeefs op zijn reusachtige armen. Haar ogen puilden uit hun kassen.
‘Laat haar los!’ schreeuwde Talsma. Ten Brink maakte de greep wat losser. De vrouw haalde gierend adem. Ten Brink stond op. Rosa Rosana raapte zijn toga op en depte voorzichtig het bloed van zijn wang. Ten Brink tikte haar vaderlijk op haar hoofd en leidde haar naar Baldini.
‘Wat moet ze kosten?’ vroeg hij bruusk.
‘Twintigduizend,’ zei Baldini. ‘Zij boden vijfduizend per man.’
‘Vijfentwintig,’ zei Ten Brink.
De man die vijfduizend gulden betaald had om het meisje te mogen vermoorden keek Ten Brink met de haat van de verslagene aan. Ten Brink negeerde hem en keek strak naar de clubexploitant. Rosa Rosana ging achter hem staan en legde haar hand op zijn schouder.
Baldini knikte.
‘Verkocht.’
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De Jong hurkte naast de acht commando’s van het speciale bijstandsteam en tuurde naar de verlichte ramen aan de achterkant van Resident. Aan de voorkant wachtten Talsma en Kuiper, de commandant van het team, met de acht andere commando’s in geparkeerde auto’s op het sein van de aanval. De Jong speurde de daken van de omringende gebouwen af, maar de scherpschutters waren vanaf de grond onzichtbaar.
Talsma stond op en wandelde naar de ingang. Kuiper fluisterde een bevel in de portofoon. Aan beide kanten van de club kwamen mannen geruisloos in beweging. De portier opende de deur toen hij Talsma herkende, maar de grijns bevroor op zijn gezicht toen hij uit het donker de commando’s op zag duiken die hem ruw opzij duwden en de hal instormden. Aan de achterkant van het gebouw klonken verwarde kreten.
Kuiper brulde door de megafoon: ‘Dit is een inval! Blijf waar u bent! Alle ingangen zijn bewaakt. Ik herhaal: blijf waar u bent!’ Het geluid schalde door het gebouw.
Talsma rende met twee commando’s naar het souterrain. Hij zag zichzelf in de spiegelwand toen hij door de zaal rende en even kwam de herinnering terug aan de vorige avond. Hij rukte de deur open waardoor de acht Dominicaanse vrouwen een etmaal geleden de zaal binnenkwamen en keek in een smalle gang. Aan het eind was een deur, afgesloten met een hangslot en vier zware grendels. Aquita had het slot geopend en schoof haastig de grendels terug. Hij keek om en trok met een woeste grauw de zweep uit zijn laars.
Talsma richtte zijn pistool. Aquita stak langzaam zijn handen omhoog. Talsma draaide hem met zijn gezicht tegen de muur, wrong zijn armen op zijn rug en klikte de handboeien vast. Hij verschoof de laatste grendel en duwde de deur open. De twee commando’s renden naar binnen, een getrainde overrompelingsaanval die abrupt eindigde toen ze de bewoners van de kelder zagen. De jongste commando floot tussen zijn tanden. Talsma en de andere commando vloekten binnensmonds. En alle drie staarden naar de zeven Dominicaanse vrouwen die vlak bij elkaar op de grond zaten. Weer kwam het beeld van concentratiekampgevangenen in Talsma’s gedachten. Hij greep Aquita in zijn nek en dwong hem de kelder in. De vrouwen verloren opeens hun apathie. Ze stonden op en liepen langzaam naar hun dansleraar. Aquita week achteruit. Talsma bond hem vast aan een zware ijzeren ring in de muur. De vrouwen bleven staan en keken onafgebroken naar Aquita.
‘Een van jullie blijft hier,’ zei Talsma.
Braad, de jongste commando knikte. ‘Ik blijf.’
‘Zorg dat ze hem niet in handen krijgen,’ zei Talsma en liep naar de deur, gevolgd door de tweede commando. Braad sloot de deur en keek naar de zeven vrouwen. Maria Theresa liep glimlachend naar hem toe. Braad glimlachte onzeker terug. Ze sloeg haar armen om zijn hals en kuste hem op de mond.
‘Gracias,’ zei ze zacht. Ze kuste hem weer. Hij wilde haar wegduwen maar haar armen waren zacht en stevig, hij voelde haar lippen vlak bij zijn mond en haar dij die langzaam tussen zijn benen omhoog schoof. Hij frommelde zijn hand in zijn broek om zijn erectie ruimte te geven maar ze was hem voor en bevrijdde hem van het knellende gevoel. Hij gluurde naar de vrouwen die glimlachend toekeken en Aquita leken te vergeten. Hij hing de pistoolmitrailleur over zijn schouder en sloeg zijn armen om haar heen.
Talsma stond stil boven aan de trap toen iemand uitzinnig begon te gillen in de kelder. Het geluid brak abrupt af. Talsma draaide zich bleek om. De commando keek hem zwijgend aan. Ze renden terug naar het souterrain.

  
 ‘Dood?’ herhaalde De Jong.
Talsma knikte grimmig. ‘Doodgeslagen met zijn eigen zweep.’
‘Waarom deed Braad daar verdomme niets tegen?’
‘Ze hielden hem met zijn eigen Uzi onder schot. Je kunt wel raden wat daaraan voorafging.’
‘Christus! Wat nu?’
‘We gaan eerst Baldini verhoren,’ zei Talsma. ‘Daarna de vrouwen. Ik heb gevraagd om een tolk.’
‘Wat doen we met Braad?’
‘Dat bepaalt Kuiper. Stom, ik had hem niet alleen moeten laten.’
‘Misschien had je een paar man extra mee moeten nemen,’ zei De Jong. Hij wachtte op Kuiper die met een somber gezicht naderde en vroeg: ‘Hoe is het met hem?’
‘Slecht,’ zei Kuiper. ‘Hij heeft een shock. We wachten op de ambulance.’
‘Is het zo erg?’ vroeg Talsma geschrokken.
Kuiper knikte. ‘Die jongen is rijp voor opname.’
‘Braad is niet geschikt voor dit werk,’ zei Talsma hard.
‘Hij is jong,’ zei Kuiper. ‘Dit is zijn eerste actie. Jij had hem niet alleen mogen laten. Je weet dat ze altijd in teamverband werken.’

  ‘We moesten de rest van de kelders doorzoeken,’ zei Talsma. ‘Hij bood aan om te blijven.’
‘Zijn collega heeft een ander verhaal,’ zei Kuiper. ‘Volgens hem gaf jij een bevel.’ Hij hief zijn hand op toen Talsma wilde protesteren. ‘Laten we ophouden. We hebben al ellende genoeg zonder ruzie. We maken allebei een rapport en onze bazen leggen ze maar naast elkaar. Aan de feiten veranderen we niks. Die rat is kapot en Braad is leip.’ Hij wees bruusk naar de deur. ‘Wat doe je met die spaghettivreter? Hier verhoren?’

  ‘Ja,’ zei Talsma. ‘Wil jij erbij zijn?’
‘Heeft dat zin?’
‘Zeker,’ zei Talsma. ‘Jouw aanwezigheid geeft extra druk.’ Kuiper lachte grimmig. ‘Zet hem in een hok met de vrouwen. Dan moet je wel korte vragen stellen, anders is-ie dood voor hij antwoord geeft.’
‘Goed idee. Misschien doen we het wel.’
‘Wat doen we met het zootje binnen?’
‘Wie zich niet kan legitimeren gaat mee naar het bureau. Was alles boven?’
‘We hebben er twee uit bad geplukt. De rest zat aan de bar.’

  ‘Wat hebben jullie met de vrouwen boven gedaan?’

  ‘Gecontroleerd.’
‘En?’
‘Koel als komkommers. Papieren kloppen.’
‘Paspoort? Werkvergunning?’
‘Alles. Ze hadden het hele spul in hun tasjes.’
‘Vreemd,’ zei Talsma. ‘Meestal houdt de exploitant dat onder beheer.’
‘Dit is een luxe tent,’ zei Kuiper. ‘Luister: we hebben de staf in de kamer naast het kantoor opgesloten. De portier, de kerel die bij de plee stond, de caissière en een hond die onder de balie lag. In het kantoor vonden we twee zwarte spiertieten die hij kennelijk als lijfwacht gebruikt. Ze waren een tikje beschadigd, maar ze dreigden de jongens naar de strot te vliegen. Jammer dat-ie ze tegenhield.’ Het leek hem werkelijk te spijten. ‘Kunnen de klanten weg als we hun gegevens hebben?’
‘Ja,’ zei Talsma. ‘Waarom hadden jullie zo’n haast bij die vrouwen?’
Kuiper keek hem spottend aan. ‘Wat voor klussen denk jij dat wij opknappen voor de goegemeente? Die baan van ons lijkt mooi, veel actie en zo, maar meestal is het verdomd smerig werk. De meeste collega’s zijn daar te fijn voor gebouwd. Dit zien de jongens als een uitje. Een inval in een luxe hoerenkast. Daar dromen ze van. En zij niet alleen. Ik ken een hoerenmadam die beweert dat haar vak het vervullen van natte dromen is. Ons vak is het verstoren van illusies. Soms moet je je eigen illusies in stand houden en deze trip biedt die mogelijkheid.’
‘Vandaar dat die klojo daar beneden zich zo makkelijk in liet pakken,’ zei Talsma. ‘Verdomme, ik kan me wel voor mijn kop slaan.’
‘Niet doen,’ zei Kuiper. ‘Daar heb je bazen voor.’

  
 Baldini zat geboeid in de stoel tegenover zijn eigen bureau en keek koel naar De Jong die zijn ondervraging leidde. Hij had op alle vragen met vage antwoorden gereageerd en Kuiper begon er genoeg van te krijgen. Hij greep Baldini’s neus tussen duim en wijsvinger en wrong zijn hoofd ver achterover.
‘Je slavendrijver is kapot,’ zei hij grof. ‘Gemold door je wijven.’ Baldini slaakte een kreet. Kuiper liet los en gromde: ‘We kunnen ze ook op jou afsturen.’ Baldini staarde zwijgend naar de ets boven zijn bureau. Kuiper liep naar de deur en zei: ‘Haal ze uit de kelder. Met vier man bewaken.’
Talsma draaide Baldini met zijn gezicht naar de deur toen de zeven Dominicaanse vrouwen binnenkwamen. De vier commando’s stonden zo dicht bij de vrouwen dat ze hun lichaamswarmte konden voelen.
Baldini was doodsbleek. De vrouwen keken hem strak aan. Plotseling, als op commando, spuwden ze hem in het gezicht. Ze draaiden zich om en liepen naar de deur.
‘We hoeven je niet meer voor te stellen,’ zei De Jong terwijl het speeksel langs Baldini’s gezicht droop. ‘Heb je al bedacht wat er te vertellen is? We hebben de hele nacht de tijd.’
‘Wij niet,’ zei Kuiper in het Nederlands. ‘Als we boven klaar zijn, gaan we weg.’ Hij keek met grimmige spot naar Baldini en vervolgde in het Engels: ‘Je bent te vies om aan te pakken.’
Talsma legde zijn hand op Kuipers schouder en nam hem mee naar buiten.
‘Geef ons nog een halfuur. En laat ons even met hem alleen. Hij is bang, maar niet bang genoeg. En hij kent onze methoden. Hij weet dat de moord in de kelder een ongelukje was.’

  ‘Hij weet niks,’ zei Kuiper stroef. ‘Of jij moet het hem verteld hebben.’
‘Hij weet het. Je zag hoe bang hij werd toen ze binnenkwamen.’
‘Ik had niet graag op zijn plaats gezeten,’ gaf Kuiper toe. ‘Nou dan. We proberen het nog een keer met redelijkheid. Als hij blijft zwijgen, nemen we hem met de anderen mee.’

  Kuiper knikte. ‘Akkoord. Een halfuur.’
Talsma maakte Baldini los en zette een doos Kleenex voor hem neer. Baldini wreef zijn gezicht schoon en masseerde zijn polsen. De Jong gaf hem een sigaret. Ze rookten een poosje zwijgend, bijna ontspannen. Toen drukte Baldini zijn sigaret uit en zei in uitstekend Nederlands: ‘Ik wil praten. Maar alleen hier en onder bepaalde garanties.’
De Jong keek verbaasd naar het talenwonder. ‘Wat zijn die garanties?’
‘Een nieuwe identiteit en een vrijgeleide naar Australië met een ton om daar opnieuw te beginnen. Als een eerzaam Nederlands emigrant.’
‘Jij moet veel te bieden hebben om dat te durven vragen.’

  ‘Inderdaad,’ zei Baldini kalm. ‘Mag ik nog een sigaret?’ Talsma hield hem het pakje voor. Baldini koos een sigaret en vroeg: ‘Wat willen jullie weten?’
‘Alles,’ zei Talsma terwijl hij zijn ogen tot spleetjes kneep en dreigend naar voren leunde. De Jong glimlachte. Als Talsma zichzelf had kunnen zien, zou hij direct weer gewoon kijken.
Baldini glimlachte ook. Een lichte glimlach die in weerwil van hun positie dreigender was dan Talsma’s grijns. ‘Hoe zit het met mijn garanties?’
‘Iemand die onze taal zo vloeiend spreekt, weet dat de Nederlandse wet dit soort koehandel niet toestaat,’ zei De Jong. Talsma maakte achter Baldini’s rug een heftig gebaar, maar De Jong negeerde hem en vervolgde: ‘Je vertelt dus wat je weet en als het de moeite waard is, kan het meewegen bij de bepaling van je straf. Of je houdt je mond en draait voor jaren de bak in.’
Baldini glimlachte nog steeds. ‘Iemand die in Nederland woont, weet dat alles zijn prijs heeft. Informatie is duur.’
Talsma grinnikte. De Jong grijnsde zuur mee en zei: ‘Ik zal hem onthouden. Maar ik heb nog geen antwoord op mijn vraag.’
Baldini lachte voluit. ‘Waarom vertellen smerissen op de hele wereld toch altijd dezelfde verhalen?’ Hij keek De Jong spottend aan. ‘In mijn wereld gelden andere normen dan in de dierentuin die jullie ‘maatschappij’ noemen. Bij ons lopen de roofdieren vrij rond. Ze vreten alles wat rechtop loopt, maar niets is zo’n geliefde prooi als de idioot die zijn mond voorbij praat. De keus is aan u, heren. Tien jaar met aftrek is zes jaar in het land met het mildste strafsysteem ter wereld.’
‘Zes jaar geleden was ik nog niet getrouwd,’ zei Talsma dromerig. ‘En nu ben ik alweer twee jaar gescheiden. Waar blijft de tijd..’
‘In de liefde is hij altijd tekort,’ zei Baldini.
‘We hebben nog tien minuten,’ zei De Jong tegen Talsma. ‘Wat dacht je ervan als we hem meenamen naar onze eigen tent?’
Baldini schudde zijn hoofd. ‘Ik praat hier en nu. Als ik mijn verhaal verteld heb, verdwijn ik. Anders wordt het voor me gedaan.’
‘Ik ga Klaassen bellen,’ zei Talsma.
‘Het is halfdrie,’ zei De Jong.
‘Hij heeft telefoon naast zijn bed,’ zei Talsma en verdween. Na een paar minuten kwam hij terug met twee commando’s en nam De Jong mee de gang op. ‘Weyers en Klaassen zijn hier over een halfuur.’
‘Hij wil alleen praten als hij weg mag en die garantie kan niemand geven.’
‘Soms is iemand als informant meer waard dan als arrestant.’
‘Verdomme, Karel, waar blijven we als elke schurk met een tas met geld naar de zon mag reizen, terwijl ze hem jarenlang in de cel met vier man in zijn reet moesten naaien vanwege de schoftenstreken die hij met vrouwen heeft uitgehaald. Zonder jou en Laurens was dat kind vermoord!’
‘Rustig, Ben. We laten het aan onze bazen over. Daar zijn ze voor, zou Kuiper zeggen.’
‘Wat doen we met de vrouwen? Als Baldini weg mag is het minste wat we voor hen kunnen doen een aanklacht wegens moord voorkomen.’
‘Volkomen mee eens,’ zei Talsma grimmig. ‘Ik heb Weyers verteld dat ik stennis ga maken als Baldini vrijuit gaat en de vrouwen veroordeeld worden.’
De Jong glimlachte. ‘Mijn steun heb je. Misschien vinden we in de haven wel een nieuw baantje voor je. Je mag Laurens opgeven als referentie.’
‘Morgen dragen we ze over aan de Stichting tegen Vrouwenhandel,’ zei Talsma. ‘Zij zorgen voor huisvesting, rechtshulp en repatriëring.’

  ‘Heb je hen ook gebeld?’ vroeg De Jong verbaasd.
‘Ja.’
‘Dat is snel.’
‘Hun klanten werken in ploegendienst,’ zei Talsma. ‘De nachtploeg is de grootste risicogroep.’

  
 ‘de groep is een syndicaat voor vrouwenhandel,’ zei Baldini. Hij stak een sigaret op, opvallend gemakkelijk met zijn geboeide handen. Routine? vroeg Talsma zich af.
‘Geen drugs?’ vroeg Klaassen. ‘Geen afpersing? Geen bankovervallen?’
‘Alleen vrouwen,’ zei Baldini met nadruk.
‘Misschien kan hij eerst zijn verhaal vertellen,’ zei De Jong.
Weyers knikte. Baldini begon te vertellen. Na een halfuur leunde hij achter over en zei: ‘Dat is het.’
Talsma zette de cassetterecorder af.
‘Wij willen even met zijn vieren praten,’ zei Weyers. Twee agenten namen Baldini tussen zich in en leidden hem de gang op. Talsma sloot de deur.
‘Goed werk,’ zei Weyers.
Talsma en De Jong keken elkaar aan. Weyers was karig met loftuitingen en de term ‘goed werk’ gold als een understatement bij bijzondere prestaties.
‘Prima,’ beaamde Klaassen. ‘We weten nu waar we zoeken moeten. Wat is er nog meer nieuw in zijn verhaal?’
‘De namen,’ zei De Jong. ‘De rest is een bevestiging van Talsma’s theorie.’
‘Behalve de schaal,’ zei Talsma. ‘Ik dacht bij de moorden in Terneuzen aan een groep van een paar man, maar als ik Baldini hoor, is het een heel netwerk. Niet te geloven dat zo’n syndicaat zo lang onopgemerkt blijft.’
‘Je hebt gehoord wat hij zei,’ zei De Jong. ‘Wie praat verdwijnt. Wat kunt u hem beloven, chef? Mag hij weg als zijn verhaal klopt?’
‘Weet ik niet,’ zei Weyers. ‘Morgen bespreek ik het op het ministerie.’
‘Maakt hij een kans?’
‘Het wordt een keus tussen efficiency en rechtsgevoel,’ zei Weyers. ‘De informatie van Baldini scheelt ons duizenden manuren.’
‘Hij moet het nog wel voor de rechter herhalen.’
‘Dat hoeft niet als de officier van Justitie toestemming geeft om er mee aan het werk te gaan. De staatssecretaris die ik gebeld heb voor ik hierheen ging, wil Baldini’s verzoek ondersteunen als blijkt dat hij de waarheid spreekt.’
‘Kan zij de rechtsgang beïnvloeden?’
‘Zij kan veel,’ zei Weyers. ‘Ze brengt het morgen in het overleg van de ministers met de fractievoorzitters. Daar valt de beslissing. Het zou uniek zijn voor Nederland.’
‘Wat gebeurt er als de politiek weigert?’
‘Dan wordt het bandje vernietigd. Baldini blijft in voorarrest. Hij en zijn advocaat vertellen de staalharde leugens waar de georganiseerde vrouwenhandel patent op heeft. Hij wordt veroordeeld voor een paar jaar en daarna gaat-ie alsnog naar Australië.’

  ‘Dan ga ik mee,’ zei Talsma. ‘Het schijnt dat je daar nog wel eens resultaat van je werk ziet.’
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Baldini passeerde de controlepost op Kingsford Smith Airport en borg zijn paspoort op. Het stond op naam van Albert van Zuilen en zag er voddig en veelgebruikt uit, de pas van een bereisd zakenman. Behalve de naam klopten alle gegevens.
Bij de hoofduitgang stond een man die een kop boven de menigte uitstak. Hij had een foto in de hand en keek speurend naar de schare uitgaande reizigers. Hij glimlachte toen hij Baldini ontdekte en liep naar hem toe.
‘Meneer van Zuilen?’
Baldini knikte. Hij drukte een grote, zachte hand en zei: ‘Dat ben ik. En u?’
‘Van Ek,’ zei de man. Hij had een groot gezicht waarin alles overdadig geproportioneerd was. ‘Nederlandse ambassade. Ik zou u hier opvangen.’
Baldini keek in Van Eks blauwe ogen met de naïeve blik en ontspande. Deze man was ongevaarlijk.
‘Ik heb een hotel voor u geboekt,’ zei Van Ek. ‘Wilt u er direct heen? U zult wel moe zijn van de reis.’
‘Zeer,’ zei Baldini. ‘Is dat hotel van u een beetje betaalbaar? Ik heb niet veel mee kunnen nemen uit Nederland.’
Van Ek glimlachte. ‘U bent onze gast, meneer Van Zuilen. U hebt ons land een dienst bewezen en daar mag wel enige gastvrijheid van onze kant tegenover staan. Het geld ligt voor u klaar in een kluis van de Bank of Australia. Het nummer is hetzelfde als de eerste vijf cijfers van uw pas. Hier is de sleutel.’ Hij wachtte tot Baldini de sleutel aan zijn ring had bevestigd en vervolgde: ‘Ik ga de auto halen. Wilt u hier met uw bagage wachten?’
Van Ek had een blauwe Honda Civic. De kleur was nauwelijks zichtbaar onder een laag vuilrood stof. Baldini keek met slecht verhulde afkeer naar het voertuig van zijn gastheer, maar Van Ek hield glimlachend het portier voor hem open en zei: ‘Zullen we gaan?’
‘Waar ligt dat hotel eigenlijk?’ vroeg Baldini een halfuur later.
‘Een eindje buiten de stad,’ zei Van Ek. Hij sloeg een smalle weg in. ‘We rijden langs de kust. Vanaf deze weg hebt u een schitterend uitzicht.’
‘Dat mag ik niet missen,’ mompelde Baldini.
‘Nee,’ zei Van Ek. Baldini keek opzij, maar Van Ek ging geheel op in zijn beschrijving van het naderende natuurschoon. Baldini begon zich af te vragen hoe hij in dit land zijn tijd door moest brengen.
De weg liep steil omhoog. De Honda was de enige auto. Vreemd, dacht Baldini, zo weinig verkeer voor een weg die naar een van de mooiste plekjes aan de Australische oostkust voert. Van Ek stopte op een parkeerstrook en wees met een breed gebaar naar zee. Het water was zo kalm en zo blauw als de Adriatische Zee in Baldini’s jeugd en de rotswand die als een muur uit het water oprees vertoonde een palet van kleuren.
‘De Botanybaai,’ zei Van Ek.
‘Schitterend.’
Van Ek keek hem aan. Dit keer was de ironie hem niet ontgaan. ‘Zullen we een eindje wandelen?’ stelde hij voor. ‘We moeten nog een uur rijden en ik kan me voorstellen dat u even uw benen wilt strekken na die vliegreis.’
Baldini wilde maar één ding: een bad en een bed, desnoods met een meid. Morgen ging hij wel wandelen, maar hij besloot dat hij iets goed te maken had. Hij stapte uit. ‘Goed idee. Kunnen we van hieruit naar beneden lopen?’
‘Zeker.’ Van Ek trok een windjack aan, sloot de auto af en wees op een smal voetpad dat steil naar beneden liep. ‘Langs dit pad kunnen we bij het water komen.’
Baldini begon het pad af te dalen. Van Ek liep vlak achter hem. Baldini vroeg, zonder zijn hoofd om te draaien: ‘Wordt hier veel gezwommen?’
‘Alleen als er dolfijnen zijn.’
‘Waarom?’ Baldini toonde voor het eerst belangstelling. Van Ek glimlachte. ‘Dolfijnen houden de haaien op afstand. De zee is hier gevaarlijk. Ik kan niet zeggen dat het overal wemelt van de haaien maar de kans dat ze er zijn is groter dan de kans dat ze er niet zijn. Waar u ook wilt zwemmen, laat u ter plaatse voorlichten.’
‘Zal ik doen,’ beloofde Baldini. Hij stond stil op een smalle rif die ongeveer twintig meter boven de zee lag en keek naar beneden. Het water was glashelder. ‘Ik zie niks,’ zei hij. ‘Geen haaien en geen dolfijnen.’
‘De haaien komen alleen als ze bloed ruiken.’
‘Jammer. U hebt natuurlijk niets bij u om ze te lokken,’ zei Baldini, terwijl hij zich weer omdraaide om in het water te turen.
‘Zeker,’ zei Van Ek. Hij haalde de .38 uit zijn jack en schoot Baldini door het hoofd. Hij ving het lijk met zijn vrije hand op en vleide het op de grond, zo gemakkelijk of het een pop was. Hij kleedde Baldini uit, rolde het bundeltje kleren in zijn jack en duwde het lijk over de rand. Hij keek naar de rode vlek die traag om Baldini’s hoofd opwelde en, zoals steeds na een klus op deze plaats, verbaasde hij zich over de snelheid waarmee de driehoekige vinnen opdoken.
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De passagiers van de ochtendvlucht uit Bangkok dromden de aankomsthal in en zochten een plaatsje bij de kofferband. Sommigen keken nieuwsgierig naar het groepje nonnen en paters die wat terzijde stonden, maar de meeste reizigers, zichtbaar vermoeid na zestien uur vliegen, staarden naar de ingang van de grot. De band kwam in beweging en de menigte begon te dringen. De twee paters haalden de laatste koffers van de band en stapelden ze op een tweetal lorries. Het waren schamele, kartonnen koffers, dichtgebonden met een touw. Bij elkaar was het niet meer dan de vakantiebagage van een Westeuropees gezin.
De oudste pater keek glimlachend naar zijn collega en vroeg: ‘Bent u zover, pater?’
De jongere man knikte. Ze duwden de lorries naar de uitgang en de veertien nonnen liepen in een dubbele rij achter hen aan.
‘Wat krijgen we nou?’ zei marechaussee De Rooy toen hij de stoet zag naderen.
‘Weer es wat anders,’ zei zijn collega Koning laconiek. Dit was zijn vierde jaar op Schiphol en hij had vele vreemde vogels zijn douanepost zien passeren. Toch lette hij met meer dan gewone belangstelling op de nonnen. Staatssecretaris De Goey had de instructies op buitenlandse vrouwen laten verscherpen en elke vreemdelinge werd grondig gecontroleerd. Wie geen inreisvisum of toeristenvisum met een stempel van de Nederlandse ambassade kon tonen, werd in quarantaine gehouden en binnen achtenveertig uur teruggestuurd als de papieren voor die tijd niet in orde waren. Habijt of geen habijt, dacht Koning terwijl hij met welgevallen naar de knappe gezichtjes onder de gesteven ronde kappen keek.
‘Paspoort alstublieft.’
De oudste pater begon onder zijn rokken te woelen. Hij haalde een bundeltje paspoorten te voorschijn en legde ze op Konings balie. ‘Ik heb ze hier van alle zusters,’ zei hij in vloeiend Nederlands met een licht Italiaans accent. ‘De visa zijn er op de ambassade in Bangkok ingestempeld.’
‘Wilt u hun vragen één voor één bij ons te komen? Mèt hun paspoort.’
De jongste pater vertaalde Konings verzoek. Die vent spreekt hun taal, dacht Koning. Een Hollander, een Italiaan en veertien nonnen. Nooit geweten dat ze in Thailand nonnen hebben. Wel hoeren. Tientallen had hij er tussenuit geplukt. Hij had er een neus voor gekregen en zelfs zijn chef, bepaald geen vriend van hem, vertrouwde blindelings op zijn oordeel. Hij keek nog eens scherp naar de knappe gezichtjes, terwijl ze één voor één langs de balie liepen en geduldig bleven staan tot De Rooy hun paspoort had bekeken. Prachtige vrouwen waren het toch. Zonde om zoiets moois als pinguïn te verpakken.
‘Wat komt u hier doen?’ vroeg hij op de man af.
‘We begeleiden onze zusters naar een Brabants klooster,’ zei de pater met het Italiaanse accent. ‘Een uitwisselingsproject met Nederlandse novieten. Zij gaan in het noorden van Thailand missiewerk verrichten.’
‘Kunt u dat aantonen?’ vroeg Koning. Hij blufte, want de papieren waren in orde en het spottende lachje van de jongste pater toonde dat hij dat wist. De oudste pater bleef beleefd. Hij groef weer onder zijn rokken en haalde een brief met het stempel van het bisdom Den Bosch te voorschijn. Hij streek de envelop glad en gaf hem aan Koning. Koning las de brief en gaf hem zwijgend aan zijn collega. De Rooy was een trage lezer. Na een paar minuten gaf hij de brief terug en zei: ‘Wij moeten van elke groepspassage rapport maken. Mag ik hier een kopie van maken?’
‘Ga uw gang,’ zei de oudste pater. ‘Vindt u het goed als wij even gaan zitten? Het was een lange reis en we zijn nog niet op onze bestemming.’
‘Natuurlijk.’ Koning gebaarde naar de rij plastic schelpen aan de muur.
Tien minuten later kwam De Rooy terug. Hij borg de kopie op en gaf het origineel terug. ‘Het is in orde. U mag gaan. Prettige reis verder.’
‘Dank u,’ zei de pater hoffelijk. De ander zei iets in het Thais. De Rooy beantwoordde de glimlachjes van de nonnen met een houterig buiginkje. Koning maakte een zwierig gebaar alsof hij het gevoel van onbehagen van zich af wilde werpen. Twee zwartrokken en veertien mooie nonnen. Het zat ergens niet goed, maar zelfs de controle op de passen onder de computer leverde niets op. Terugroepen kon natuurlijk. Hij kon een visitatie eisen, maar op grond van zijn eigen uitvoerige controle had hij geen poot om op te staan. Zijn chef zou hem dat onder zijn neus wrijven als het loos alarm was en Koning had geen zin in herrie. Hij keek het groepje na en wijdde zich aan prettiger gedachten. Hij zou die visitatie wel uit willen voeren. Jammer dat het vrouwenwerk was. Met tegenzin keerde hij terug naar de realiteit.
‘Ik ga de recherche bellen,’ zei hij plotseling. ‘Ik vertrouw het niet, Jan. Let jij even op de handel hier.’
‘Ik heb al gebeld,’ zei De Rooy. ‘Ze staan ze bij de uitgang op te wachten. Als het echt is, krijgen ze niks in de gaten en als ze zijn wat jij en ik denken, mogen ze weten dat ze gevolgd worden. Het is wel een aardige truc trouwens. Hoe zou die vent aan die brief gekomen zijn?’
‘Die brief is echt,’ zei Koning. ‘De truc is oud. In 1970 was er een knaap in Engeland die Indiase nonnen importeerde, groen, zo uit de bush geplukt. Ze werden in een klooster vastgehouden en gebruikt als werkster. Met toestemming van Rome. Stonk net zoals dit.’
‘Deze roken lekker,’ zei De Rooy.

  
 ‘We worden gevolgd,’ zei Markus, terwijl hij in de zijspiegel van de Transitbus keek. ‘Een blauwe Siërra met twee kerels.’

  ‘Natuurlijk worden we gevolgd,’ zei Agnoletti. ‘Ik zou me pas zorgen maken als er niets gebeurde.’ Hij had deze reis al vaker iets aangekondigd dat later waar bleek te zijn en Markus had vertrouwen in zijn oordeel gekregen.
‘Wat doen we?’ vroeg hij. ‘Afschudden?’
Agnoletti lachte. ‘Met deze bus en deze lading? Je lijkt wel niet wijs. We rijden in optocht naar het klooster. Voorzichtig, want het is glad. We laden de meisjes uit, slapen een nachtje tussen echte lakens en morgen zien we wel of die knapen in hun Siërra niet bevroren zijn.’ Hij wees naar het ANWB-bord. ‘Bij de volgende afslag moet je eraf.’
Markus reed een smalle B-weg op. Hij keek in de spiegel naar de Thais die zacht met elkaar zaten te praten. Niemand maakte zich druk om de blauwe volgauto zoals ze de hele reis een onbeperkt vertrouwen in hun twee begeleiders toonden. Ze hadden hen in het Noorden van Thailand geworven. Vrouwen uit het vak die om verschillende redenen niet naar Bangkok of Pattaya wilden, waar een bestaan in de prostitutie te veel onzekerheden bood: uitbuiting, broodnijd en moordende concurrentie. Markus sprak de taal beter, maar Agnoletti kende de gebruiken in het Thaise bergland en wist het vertrouwen van de vrouwen te winnen voor het avontuur in Europa.
‘Hoe kom jij toch aan die relaties?’ vroeg Markus terwijl hij de bus voorzichtig over het spekgladde weggetje stuurde.
‘Een grote katholieke familie. Bij de volgende kruising moet je rechtsaf.’
De achtervolgers hadden elke schijn van toeval opgegeven en reden vlak achter hen aan. Markus tipte het rempedaal aan. Hij zag de chauffeur wild aan het stuur draaien. De Siërra stond opeens dwars op de weg en gleed de berm in. De voorwielen wierpen een stroom modder op de weg, maar de auto bleef met zijn neus schuin naar voren staan. De man aan de rechterkant stapte uit en begon tegen de voorkant te duwen. Hij zakte tot zijn enkels in de modder. De chauffeur stapte ook uit. Markus zag zijn mond heftig bewegen. Hij zwaaide naar de achtervolgers en sloeg de zijweg in.
Bij het klooster stapte Agnoletti uit en klopte op de poort. Na een paar minuten ging een luikje open. Hij toonde zijn brief met het bisschopszegel en zei iets tegen de non. Ze knikte en maakte de reusachtige deuren open. Markus reed de binnenplaats op. De non wachtte tot haar collega’s uitgestapt waren en ging hen voor naar de refter.

  
 Twee dagen later fietsten twee mannen de poort uit. Op de plaats waar de Siërra de berm geruïneerd had, lag een grote bruine plas. Na een halfuur bereikten ze het stationnetje. De stationschef slenterde naderbij om een praatje te maken. De oudste van de twee mannen glimlachte toen de spoorwegman op een doorzichtige manier informeerde naar het doel van hun reis en vroeg: ‘Hoe laat stopt de laatste trein hier?’
‘Om halftwaalf,’ zei de stationschef. ‘Als u hem mist gaat de eerstvolgende morgenvroeg om kwart voor zeven uit Roosendaal.’
‘Bedankt. We zagen een plek waar de berm kapot was. Ongeluk gebeurd?’
De stationschef grinnikte. ‘Eergisteren heeft een boer een auto uit de berm getrokken. Twee smerissen die haast hadden. Werden kwaad toen de boer om betaling vroeg. Heel normaal toch, als je een auto uit de modder trekt? Zeker van een paar smerissen uit de stad. De boer reed weg, maar voor hij vertrok zette hij de aftakas van zijn trekker aan.’
‘Wat had hij achter die trekker hangen?’ vroeg de jongste man. Hij had een mager gezicht met felle, blauwe ogen.
De stationschef grijnsde. ‘Z’n giertank.’
De ander lachte. ‘Halftwaalf zei u?’
‘Dat zei ik. Daar komt uw trein. Goede reis, heren.’

  
 De club van Christine heette nu White volgens het naambordje, maar Agnoletti, gewoonlijk een toonbeeld van voorzichtigheid, haalde zijn schouders op toen Markus op de nieuwe naam wees. Hij beschouwde zichzelf als een verrassing voor zijn oude vriendin, maar toen hij de trap opliep kreeg hij spijt van hun onaangekondigde bezoek. Boven stonden twee Kroaten die zwijgend hun jassen aannamen. Carla gaf geen teken van herkenning.
Agnoletti betaalde de entreeprijs met twee biljetten van honderd gulden. Carla gaf twee briefjes van vijfentwintig terug. Tussen het wisselgeld zat een kaartje. Agnoletti stak het in zijn zak en ging Markus voor naar de zaal waar zo’n twintig mannen en vrouwen naar een striptease keken. De stripper was een lenige Surinaamse die een perfecte show gaf.
Achter het toneel verscheen een vrouw in een witte jurk. Ze gaf een van de meisjes aan de bar een teken. Het meisje liep snel naar haar toe. Markus zag haar gezicht betrekken toen de vrouw tegen haar praatte. Ze verdwenen door een deur achter de coulissen. Markus liep achter hen aan. De stripper danste opzij om hem door te laten en verhevigde haar bewegingen alsof ze de aandacht van hem af wilde leiden. Markus luisterde naar de boze stemmen van de twee vrouwen en stapte geruisloos naar binnen. Het meisje leunde tegen de tafel. Op haar linkerwang zat een rode vlek. De vrouw in het wit haalde uit voor een nieuwe klap en keek woedend naar de indringer. Markus trok haar achteruit. Ze probeerde zich met woeste rukken los te maken uit zijn greep en snauwde: ‘Rot op! Wat moet jij hier!’
Markus liet haar los. ‘We moeten praten.’
De vrouw drukte op een knop aan de muur. ‘Wie ben jij?’
‘De handelaar. We hebben een deal met Christine. Waar is ze?’
‘In Brussel. Als je zaken wilt doen, moet je daar zijn.’
Het meisje glipte weg toen de twee Kroaten binnenkwamen. De vrouw wees op Markus en zei: ‘Gooi hem eruit.’
De twee mannen bleven abrupt staan toen Markus zijn pistool richtte.
‘Liggen!’
De Kroaten gingen voorover op de grond liggen. De vrouw keek woedend naar haar belager.
‘Jij ook!’ snauwde Markus.
Er was iets in de blik van de man dat de dreiging van het pistool een extra dimensie gaf. Deze klootzak zou schieten. Ze ging liggen. Een van de Kroaten stond razendsnel op en stormde met het hoofd vooruit naar de indringer. Markus stapte even snel opzij en sloeg de loop van het pistool tegen het hoofd van de Kroaat. De tweede Kroaat deed een uitval naar zijn enkels, maar Markus was sneller en trapte meedogenloos tegen zijn kaak. De Kroaat kreunde en bleef roerloos liggen.
Markus sleurde de vrouw half overeind. ‘Waar is Christine?’
Ze staarde hem met wijdopen ogen aan. ‘Weg,’ zei ze schor.
‘Waarheen?’
‘Naar Brussel. Dat zei ik toch al!’ Ze loenste naar de hand met het pistool.
Markus tilde haar hoofd omhoog en vroeg: ‘Waarom?’
‘Ze hebben haar uitgekocht.’
‘Wanneer?’
‘Vorige maand.’

  ‘Door wie is ze uitgekocht? Door DE GROEP?’
‘Ja.’
Ze bewoog haar hoofd achteruit. Markus drukte de loop omhoog zodat het vizier achter haar kaakbeen haakte en trok het hoofd terug.
‘Ga zitten. Rug tegen de muur.’
Ze keek hem strak aan en volgde het bevel op. Een van de Kroaten kreunde en greep naar zijn achterhoofd.
‘Bind hem vast,’ zei Markus.
‘Er is geen touw.’
‘Je panty.’
‘Klootzak!’
‘Schiet op,’ zei Markus. ‘Anders doe ik het.’
Ze trok haar panty uit, knielde naast de liggende man en bond zijn handen op zijn rug. Markus controleerde de boeien. Hij liet zijn vingers langs het achterhoofd van de andere Kroaat glijden. Op de kruin zat een enorme bult. De vrouw keek met een strak gezicht toe en vroeg: ‘Is-ie dood?’
‘Nee, maar hij gaat vanavond niet meer aan het werk. Waar is je kantoor?’
Agnoletti keek om de hoek van de deur. ‘Ah, je bent er nog. Is er eh..?’
‘Zij heeft ons iets te vertellen,’ zei Markus. ‘We mogen haar niet te lang van het werk houden, want ze staat er alleen voor vanavond.’
Agnoletti keek haar aan. ‘Margot,’ zei hij zonder enthousiasme. ‘Je hebt dus toch je zin gekregen. Jammer dat je net dit uitgekozen hebt.’
‘Ik bèn gekozen,’ zei ze vlak. ‘Zal ik de heren maar voorgaan?’

  
 Margot zei dat ze niet wist in welke club Christine zat en Agnoletti geloofde haar, maar Carla wist het wel en legde uit hoe ze het adres op het kaartje konden vinden. De club lag in een voorstad van Brussel in een groot, goed onderhouden huis uit de dertiger jaren. Geen slechte plek, vond Agnoletti.
Christine tikte met haar glas op de bar. ‘Nog één, Jean Pierre. Antonio en zijn engelbewaarder hebben dorst. Vreselijke dorst. Hé, Antonio, lach eens. Zo ken ik je niet, zo somber.’ Ze sloeg haar arm om zijn schouders. ‘Kom, we leven nog. We zijn er allemaal goed uitgerold. Jij hebt mooie handel en ik heb een nieuwe tent. Wat wil je nog meer? Waar maak je je zorgen om?’
‘Niet over jou.’ Agnoletti glimlachte mat. ‘Jij redt je wel. Wij ook trouwens. Ik maak me zorgen over de groep. Ze verzieken de handel. Iedereen werkt voor ze. Wie koopt voor ze in?’
‘Beno Melotti en Luigi Pavaroni. Ze hebben Charles eruit geflikkerd. Het verbaast me eigenlijk dat ze jullie tweeën niet ingelijfd hebben.’
‘Hoe ging dat bij jou?’ vroeg Markus.
‘Ze kwamen met drie man binnen en deden een belachelijk bod. Toen ik ze eruit wou gooien, trok een van die knapen een mes. Tex ging aan zijn arm hangen. Jean Pierre had een pistool en hij was net even sneller dan de andere twee. De vent met het mes had een stiletto in zijn andere zak en stak Tex overhoop. Toen sloegen bij mij de stoppen door. Jean Pierre was wijzer dan ik en werkte ze zonder ongelukken de deur uit.’ Ze keek met genegenheid naar haar broer die glazen spoelde en deed of het gesprek langs hem heen ging.
‘Waarom heb je dan toch verkocht?’ vroeg Markus.
‘Een dag later kwam er een Fransman. Keurig in het pak, rook als een heer, praatte als een heer. Net echt zolang je maar niet naar z’n ogen keek. Hij deed een fatsoenlijk bod. Had de koopakte bij zich.’
‘En jij ging plat.’
‘Ik ga voor niemand meer plat,’ zei Christine. ‘Hij vulde het bedrag in, vroeg wanneer ik eruit kon, vulde ook dat in en legde die akte voor me neer. Jean Pierre stond erop een notaris in te schakelen. Als het fout zat, zou het er dan uitkomen. Die Fransman gaf geen krimp. Hij ging mee naar de notaris en toen de akte goed bleek te zijn, tekenden Jean Pierre en ik. Hij betaalde twintig procent vooruit. De rest stond binnen een week op de bank.’
‘Hoeveel was dat?’ vroeg Markus bot.
Christine lachte. ‘De andere tachtig procent.’
Markus lachte mee. ‘Is dit nu van jou?’
‘Gehuurd. Ik investeer liever in personeel. Veertien meisjes, zei je?’
Agnoletti knikte. ‘Echte klasse. Ik ben een tijd niet in het noorden geweest en ik verbaas me over de kwaliteit die je daar vindt.’
‘En jij?’ vroeg Christine aan Markus. ‘Verbaas jij je ook?’

  ‘Soms.’
‘Hij kent het land zoals ik de branche ken,’ zei Agnoletti. ‘En hij spreekt de taal. Dankzij die talenkennis hebben we topkwaliteit binnengehaald.’
‘Je maakt me nieuwsgierig.’
‘Heeft die Fransman een naam?’ vroeg Markus.
‘Hij heeft zelfs een kaartje.’ Ze zocht in haar tas en gaf hem een kaartje. ‘Michel Depardieu. Advocaat in Parijs. De zaak zit in de Rue de Bastogne.’
‘Mag ik dit houden?’
‘Het is voor jou bestemd. Hij vroeg me het bij gelegenheid aan je te geven.’
Markus keek haar onderzoekend aan. ‘Meer zei hij niet?’
‘Oh ja, maar niet over jou. Hij vroeg me alleen je dit kaartje te geven.’
‘Wanneer kun jij de meisjes hier hebben?’ vroeg Agnoletti. ‘Ze moeten over tien dagen uit het klooster weg.’
‘Deze week.’ Christine trok haar broer aan zijn mouw. ‘Wat denk jij, Jean Pierre? Lukt dat?’
Jean Pierre knikte. ‘We hebben klasse nodig. Laat ze maar komen.’
‘We maken de zaak deze week rond,’ zei Agnoletti. ‘Wat doen we daarna?’
‘Daarna gaan we naar Parijs,’ zei Markus.

  
 Merkwaardig genoeg had Christine niets gezegd over Michel Depardieus meest opvallende kenmerk: zijn formaat. Achter het enorme bureau zat een dwerg met een zijden pochette in zijn oren te peuteren. Hij maakte zijn werk af, vouwde het doekje zorgvuldig op, stak het in zijn borstzak en stond op om zijn bezoekers te begroeten. Op schoenen met geraffineerd hoge hakken haalde hij net de één meter vijfenvijftig en hij had de blik van iemand die zich dat bij elke nieuwe ontmoeting opnieuw realiseerde. De glas-in-lood ramen gaven de kamer een sepiakleurige tint. Er heerste een serene rust. Depardieu wees naar de lage stoelen voor zijn bureau. Markus en Agnoletti gingen zitten.
Depardieu kruiste zijn armen over elkaar. ‘Wij moeten eens praten. Ik ben handelscoördinator voor een organisatie die bekend staat als De groep. De betere handelaren werken voor ons.’
Markus glimlachte. ‘De besten werken zelfstandig.’
‘Thailand begint uit te raken,’ zei Depardieu. ‘Maar ik geef toe, jullie hadden mooie handel. We hadden zaken kunnen doen.’
‘We hadden al afspraken. En Margot was niet geïnteresseerd.’
‘Een vervelend misverstand,’ zei Depardieu. ‘Ik heb haar daarover onderhouden. Ik neem aan dat jullie een nieuwe bestemming gevonden hebben?’
‘Ja.’
‘Jammer.’
‘Heb je een voorstel?’
‘Er zijn twee mogelijkheden,’ zei Depardieu. ‘Jullie kopen voor mij in of jullie kopen niet in. Zeg het maar.’
Markus stond op. ‘We kopen voor onszelf in. Was dat het?’
Depardieu keek hem aan met een koud lachje dat zijn gezicht een duivelse trek gaf. Een sluipwesp, dacht Markus terwijl hij op de dwerg neerkeek.
Agnoletti trok hem aan zijn mouw. ‘Ga zitten, Jan. Misschien is het verstandig naar monsieur Depardieus voorstel te luisteren.’
‘Ik heb nog geen voorstel gehoord,’ zei Markus. ‘Ik heb iemand voor ons een keus horen maken waarover alleen jij en ik kunnen beslissen.’
Depardieu glimlachte. ‘Ik stel voor dat jullie inkopen voor DE GROEP.’
‘Vertel eens wat meer over de groep.’
‘We exploiteren clubs in een paar Westeuropese landen. We streven naar zelfvoorziening.’
‘Naar het monopolie,’ zei Agnoletti.
Depardieu keek hem spottend aan. ‘Doet elke multinational dat niet? Alleen: we zijn nog niet zover. In een paar steden begint het erop te lijken.’
‘Rotterdam en Den Haag,’ zei Markus.
‘Havensteden en regeringszetels zijn belangrijk voor wie een monopolie nastreeft in de handel,’ zei Depardieu. ‘Ik ben volstrekt eerlijk. Er waren natuurlijk meer handelaren en exploitanten die bezwaren hadden, maar met de meesten hebben we een overeenkomst.’
‘Wat houdt dat in?’
‘In het geval Christine van Waveren dat zij de meisjes werft en voor haar eigen rekening exploiteert in een club die ze van ons huurt. In jullie geval dat jullie voor onze rekening inkopen en de handel afleveren in onze clubs. Tegen acht procent van de inkoop.’
‘Twaalf,’ zei Markus. ‘Exclusief reis- en verblijfkosten.’
‘Tien,’ zei Depardieu.
‘Waarom wij?’ vroeg Agnoletti.
‘Het is in deze tijd van rigide importcontroles niet ieder gegeven om veertien Thais binnen te brengen en het is al helemaal niet eenvoudig om ze een maand lang op een even originele als veilige plaats te bewaren. Veertien! Onze mensen brengen een paar vrouwen per keer mee.’
‘Twaalf procent,’ herhaalde Markus.
‘Elf.’
‘Akkoord.’
‘Jullie gaan naar Santa Domingo. We hebben vraag naar Latijnsamerikaanse vrouwen.’
‘Santa Domingo is familiebezit,’ zei Markus.
‘Niet overal,’ zei Depardieu. ‘Volgens mijn informatie is er genoeg ongebonden kwaliteit. Op elk consulaat liggen stapels aanvragen voor visa.’
‘En stapels afwijzingen,’ zei Markus.
Depardieu haalde zijn schouders op. Zijn linkerschouder die hoger was dan de rechter, bewoog nauwelijks mee.
‘Wie zit er nu in Santa Domingo?’ vroeg Agnoletti.
‘Niemand,’ zei Depardieu. ‘Terra incognita.’ Hij grijnsde. ‘Het is ons nooit gelukt daar een lijn op te zetten.’
‘Waarom denk je dat wij daar wel in slagen?’
‘Veertien Thais. De naam van Agnoletti als handelaar. En de reputatie van de man die de Radiçs uitschakelde.’
‘Die hadden jullie gestuurd,’ zei Agnoletti terwijl hij Depardieu met een harde blik aankeek.
‘Als argument om de samenwerking te bespreken,’ zei Depardieu kalm. ‘We hebben niets aan dode handelaren. Luigi heeft dat niet helemaal juist behandeld. We hebben ook niets aan gorilla’s die zich als resusaapjes laten slachten. De zaak is wat ons betreft afgedaan.’
‘Wat ons betreft ook,’ zei Markus. ‘Alleen is Antonio een beetje geschrokken van die argumenten. Waar zit Luigi nu?’
‘In Colombia. Om bekende redenen is zijn output nihil. Ik heb overwogen hem naar Santa Domingo te sturen, maar om al even bekende redenen lijkt dat nu niet zo’n goede gedachte.’ Depardieu grijnsde. ‘Luigi is geen man voor teamwork.’

  ‘Wie zit daar nog meer in de regio?’
‘Beno Melotti. Ik verwacht hem volgende maand terug. Nog meer vragen?’
‘Die komen nog,’ zei Markus.
Agnoletti keek somber toen ze een paar minuten later door de Rue de Bastogne liepen.
Maar Markus lachte. Het was prachtig weer en zelfs in het hart van de stad voelde je een vleugje voorjaar.
‘We gaan een borrel drinken. Je ziet eruit als een zieke aap.’
‘Zo voel ik me ook,’ zei Agnoletti. ‘Wat zei hij ook alweer? Resusaapjes. Domme beesten. Zeer geschikt voor vivisectie. Welkom bij de club.’
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‘Dit zijn de onderzoekers,’ zei Weyers, terwijl hij Talsma en De Jong zijn werkkamer binnenliet. De Jong herkende hen van foto’s: staatssecretaris Helène de Goey en secretarisgeneraal Holger Duiker.
Talsma was zich het verschil in rang scherp bewust. De staatssecretaris zag het ook, maar in haar blauwe ogen was slechts belangstelling te zien toen ze de twee mannen de hand drukte. Ze was een knappe vrouw met donkerblond haar en een volmaakt figuur. Ze maakte een kalme, evenwichtige indruk.
‘U bent hier om mevrouw de staatssecretaris en mij te informeren over het zogeheten vrouwensyndicaat,’ zei Duiker. ‘Ik begrijp dat u samen het RID-onderzoek uitvoert. U hebt een ongebruikelijke manier voorgesteld om inlichtingen te krijgen van een informant die ook eerstelijns verdachte is.’
Talsma keek naar het scherpe gezicht van de man die op het ministerie een bijna onbegrensde macht had. Wat zou hij weten van hun klus, behalve de zaak Baldini die kennelijk niet goed viel?
‘Zal ik vanaf het begin vertellen, chef?’ vroeg hij.
Helène lachte. ‘Noemen ze u zo, meneer Weyers: chef? Werkelijk, u lijkt op Maigret.’
Talsma beet op zijn wang. Wat een entree! Als hij eens leerde net als De Jong diepzinnig en vooral zwijgend naar de bezoekers te staren. Waarom greep Weyers niet in? Die leek zijn gedachten te raden, wat niet moeilijk was want Talsma’s gezicht sprak boekdelen, en zei: ‘Begin maar.’
Talsma vertelde over de moorden in Terneuzen, over het mislukte onderzoek en over de geruchten van een perfect georganiseerd syndicaat in vrouwenhandel, waarvan alleen Baldini namen had durven noemen.
‘Hebt u namen van de topmensen?’ vroeg Helène.
‘Nee, mevrouw. De topmensen zijn anoniem.’

  ‘Wat beoogt die groep? Alleen vrouwenhandel?’
‘Dat weten we niet zeker.’
‘Wat weet u eigenlijk wel?’ vroeg Duiker scherp.
‘Wat de heer Talsma u verteld heeft,’ zei De Jong. Talsma bewonderde hem zeer. ‘de groep is perfect georganiseerd en treedt meedogenloos op tegen lastige getuigen in en buiten het syndicaat,’ vervolgde De Jong.
Duikers smalle mond plooide zich in een vreugdeloos lachje. ‘Dat gegeven en die paar namen vond u voldoende om Baldini vrij te laten?’
‘Met toestemming van het openbaar ministerie,’ zei De Jong.
‘Wat zei Baldini over het doel?’ vroeg Helène.
‘Dat ze de deelnemende mannen wilden chanteren,’ zei Talsma.
‘Had hij bewijzen?’
‘Alle uitspattingen werden gefilmd.’
‘Waar zijn die films?’
‘Volgens Baldini in Parijs.’
‘Hebt u een adres?’
‘Een advocatenkantoor in de Rue de Bastogne. Bij de collega’s in Parijs was het adres onbekend. Interpol kent ze ook niet.’
‘Als Parijs ze niet kent, is de zaak inderdaad goed georganiseerd,’ zei Duiker. Hij stopte zijn pijp. ‘Wat stelt u voor?’

  ‘We gaan er heen,’ zei De Jong. ‘Na toestemming van onze directeur en het ministerie.’
Helène glimlachte. ‘En, meneer Weyers, geeft u die toestemming? Dan weet ik tenminste dat die van mij geautoriseerd is.’
Weyers maakte een hoffelijk gebaar. ‘Natuurlijk laat ik geen onderzoek in het buitenland uitvoeren zonder uw goedkeuring. Maar ik ondersteun het voorstel van De Jong.’
‘Het klinkt niet van harte.’
‘Nee,’ gaf Weyers toe. ‘We weten dat DE GROEP voor niets terugdeinst.’
‘Ook niet voor moord op twee politieambtenaren die een dienstreis naar Parijs maken?’
‘Inderdaad, mevrouw,’ zei Weyers.
Helène keek peinzend naar de onderzoekers. ‘Ik wil zelf wel eens zo’n bordeel met buitenlandse vrouwen bezoeken,’ zei ze. ‘Denkt u dat u dat kunt regelen, meneer De Jong?’
Talsma werd kwaad. Hij was de man die deze zaak aan de gang had gebracht en De Jong ging met de staatssecretaris op stap! En Weyers zat daar maar! Eerst Parijs verpesten en nu liet hij zijn collega met hoog bezoek naar de hoeren gaan. ‘Ik..’ begon hij, maar Helène negeerde hem en keek De Jong aan.
‘Zeker mevrouw,’ zei De Jong. ‘Wanneer schikt het u?’
‘Vanavond.’
De Jong stond op. ‘Ik ga even bellen.’

  
 Een paar uur later stond hij voor haar flat. Ze deed open en keek hem glimlachend aan. Ze zag er werkelijk schitterend uit.
‘Komt u binnen.’
De Jong stapte naar binnen en sloot de deur.
‘Mag ik zo mee?’ vroeg Helène terwijl ze op een naaldhak ronddraaide en haar cape liet zwieren.
‘U ziet er fantastisch uit, mevrouw. Maar dit kan misverstanden geven. U hoeft natuurlijk niet als een majoor van het Leger des Heils te gaan, maar dit is wel het andere uiterste.’
Helène lachte. ‘Ik kan op mezelf passen, meneer De Jong. Ik heb een kopje koffie gezet. Zullen we daarna gaan?’
De Jong opende het portier van de Ascona. Helène stond erop incognito te blijven en deze oude dienstauto was een prima voertuig om die status te bevestigen.
‘Heb ik uw collega op zijn ziel getrapt?’ vroeg ze toen ze op de A13 reden.
‘Ik ben bang van wel,’ zei De Jong. ‘De eerste indruk bij hem is misleidend. Ik zag er in het begin ook niet veel in, maar die mening is veranderd.’

  ‘Vertelt u eens,’ vroeg ze. De Jong vertelde over Talsma’s avonturen in Resident.
‘U maakt me nieuwsgierig,’ zei Helène. ‘Gaan we naar die club?’
‘Nee,’ zei De Jong. ‘Resident is dicht na de inval. We gaan naar Exos. Ik ken de eigenaar. Exos draait net als Resident alleen met buitenlandse vrouwen die via De groep zijn ingehuurd.’
‘Ik moet nog even wennen aan uw termen,’ zei Helène.
‘Pardon,’ zei De Jong. ‘Ik zal proberen mijn taal te kuisen.’
‘Doe geen moeite,’ zei Helène. ‘Ik ga de hele dag om met mensen die zich voorzichtig uitdrukken. Als het me te gek wordt trap ik wel op uw tenen.’
De Jong keek naar de mooiste vrouw van ambtelijk Den Haag. Samen met de staatssecretaris naar een bordeel. Hij grijnsde.
‘Wat is er zo leuk?’ vroeg ze.
‘Dit,’ zei hij. ‘Ik mag met de staatssecretaris naar de hoeren. Geen mens zal het geloven.’
‘Geen mens zal het horen,’ zei ze kalm. ‘U begrijpt toch wel dat alles wat er vanavond gebeurt strikt onder het dienstgeheim valt.’
‘Slot op mijn mond.’

  
 Noi, de Thaise barvrouw van Exos, ging haar gasten voor naar de woonvertrekken van de Thais. Helène keek nieuwsgierig naar de kleine keuken, de woonkamer met de kunstleren bankjes en de slaapzaal met de stapelbedden, de stalen kasten en de kaptafels met de verweerde spiegels.
Noi had een Thaise rijsttafel gemaakt. De Jong hield na afloop een speech die niemand verstond, maar de intentie was duidelijk en de Thais en Helène klapten uitbundig. Albert keek meesmuilend toe.
‘Over een halfuur gaan we open,’ zei hij. ‘Dat zouden we bij alle gezelligheid bijna vergeten.’ Hij keek op de klok. Noi stond op en klapte in haar handen. De Thais ruimden de tafel af en verdwenen in de slaapzaal.
‘Uw medewerksters zijn gehoorzaam,’ zei Helène.
Albert glimlachte. ‘Kwestie van cultuur. Gaat u mee?’
Helène stond met een koninklijk gebaar op. De Jong ving Alberts blik op en schudde zijn hoofd toen hij de onuitgesproken vraag in zijn ogen las.

  
 Helène hielp Noi-in de bar. Om elf uur kwam een groep Amerikanen binnen. Helène wimpelde alle toenaderingspogingen geroutineerd af en raakte alleen van haar stuk toen de Thais hun dansje opvoerden en de begeerte van de toeschouwers bijna tastbaar werd. Tien minuten later verdwenen de Amerikanen met de veertien Thaise vrouwen. Helène keek ongelovig naar de plotseling lege ruimte en vroeg: ‘Gaat het altijd zo?’
‘Helaas niet,’ zei Albert. ‘U brengt geluk.’ Hij keek naar de nieuwe klant die op de kruk naast hem schoof. ‘Ha die Wout. Tijd niet gezien. Druk?’
‘Het schuim staat in m’n reet.’ Wout wierp een blik op de nieuwe barvrouw. ‘Bloedje voor mij, Mien.’
‘Pardon?’
‘Een bloody mary,’ herhaalde Wout. ‘Laat die olijf maar weg. Die dingen smaken naar kut. En lekker hier en lekker daar zijn twee.’ Hij wees op zijn mond en op zijn kruis. Helène keek hem perplex aan.
De Jong stond op. ‘Twee delen gin en drie delen tomatensap. Ik zal even helpen.’
Wout schudde zijn dikke kop. ‘Nooit aan beginnen, jongen. Laat haar dat zelf uitvogelen. Als je die wijven alles uit handen neemt, zijn ze op het laatst te beroerd om op hun rug te gaan liggen. En dan kun jij hem weer tussen de deur steken.’
De Jong hapte naar adem, maar Helène negeerde Wouts analyse van het vrouwelijk arbeidsethos. Ze vulde een glas met water, deed er een schep zout in, duwde een schijfje citroen op de rand en zette het glas voor Wout neer.
‘Goed spoelen,’ zei ze. ‘Daarna laten de heren u uit.’
Wout keek haar verbluft aan. Hij nam een slok, zette het glas met een klap op de bar en stond op. ‘Ik ben zo terug.’
Toen hij terugkwam hees hij zich op zijn kruk, keek Helène aan en stak zijn hand uit. ‘Ik heb me een beetje lullig uitgedrukt,’ zei hij. ‘Neem me niet kwalijk.’
Helène schudde de uitgestoken hand. ‘Zand erover. Wat wil je drinken?’
‘Een pilsje alsjeblieft. Een mens krijgt dorst van die drankjes van jou.’
Helène tapte een biertje. Het was duidelijk de eerste keer dat ze de tap bediende, maar Wout accepteerde het glas vol schuim zonder een spier te vertrekken en dronk het in één teug leeg. Hij veegde de schuimsnor weg en vroeg: ‘Mag ik er nog één, alsjeblieft?’
Ze vulde zijn glas opnieuw. Nu ging het beter.
‘Proost.’
Wout dronk ook dit glas in één teug leeg en zette het met een klap op de bar. Toen bekeek hij Helène of hij haar nu voor het eerst als een wezen van de begeerde sexe zag. Hij stak opnieuw zijn hand uit. ‘Wout is de naam.’
‘Helène.’
‘Pot?’ vroeg Wout.
Dit keer begreep ze hem direct. ‘Nee.’
‘Gelukkig,’ zei Wout. ‘Zou zonde zijn van zo’n mooie meid. Wat doe jij hier eigenlijk?’ Hij wees met een vaag gebaar naar boven.
‘Ik ben hier op proef,’ zei Helène. ‘Kijken of het bevalt.’

  ‘En? Bevalt het?’
‘Gaat,’ zei Helène. ‘De meeste klanten zijn redelijk.’
Wout keek haar peinzend aan. Helène wijdde zich aan haar glazen. De Jong begon zich ongemakkelijk te voelen. Die knuppel zou toch niet..?
‘Hoeveel?’ vroeg Wout op zakelijke toon.
‘Vijfhonderd,’ zei Helène prompt. De Jong keek haar geschokt aan. Wout wreef over zijn kin. ‘Je bent fors aan de prijs.’ Hij stond op. ‘Akkoord.’
De Jong opende zijn mond om te protesteren, maar Helène keek hem koel aan en zei: ‘Zullen we?’
‘Graag. We nemen de suite, Albert. Vraag of Mien een flesje prik brengt.’
Albert gaf Helène een pak flamingo-roze lakens en fluisterde iets in haar oor. Ze lachte en gaf hem een tikje op zijn neus. Wout bood haar hoffelijk zijn arm en schreed als een vorst naar de lift. De Jong keek het paar met open mond na. Albert grijnsde. ‘Ze is een grote meid, Ben.’
‘Hoe moet ik dit verantwoorden? Weyers vilt me!’

  ‘Welnee. Als je de hele dag het geouwehoer in de Kamer aan moet horen, wil je ’s avonds wel es iets anders. Verdomd lekker wijf trouwens. Als ik geweten had dat ze in was voor een pretje, had ik haar zelf gevraagd.’
‘Als je het maar laat! Zeg Albert, jij houdt je kop, hè? Ik moet er niet aan denken dat dit bekend raakt. Je maakt ons allebei onmogelijk!’
Albert lachte. ‘Bennie, in dit vak gaan ouwe hoeren de laan uit. Als ik een fractie verteld had van wat ik hier ongewild hoor, was ik al honderd keer dood geweest. Maak je geen zorgen. Als ze zo wijs is zelf haar mondje te houden, komt geen mens het verder te weten. Promise. Wil je een borrel voor de schrik?’ Plotseling schaterde hij. ‘Kijk niet zo bescheten, kerel! God o god, ik zie die smoelen al bij jou op de zaak als ze je rapportje lezen. Ik mag het toch wel vertellen als jij met pensioen bent? Wanneer is dat zo’n beetje?’
‘Over zeventien jaar,’ zei De Jong.
‘Dan ben ik elders,’ zei Albert. ‘Kan ik ze daarboven een paar vrolijke momenten bezorgen.’
Een uur later schoof Helène naast De Jong en nam een teug uit zijn glas.
‘Waar is Wout?’ vroeg Albert.
‘Wout slaapt,’ zei Helène. ‘Tussen de roze lakens. Ik ben zelf ook een beetje moe. Nog één drankje en dan wil ik naar huis.’ Ze haalde vijfhonderd gulden uit haar tasje en reikte de biljetten over de bar. Noi stak ze in haar blouse. Helène keek haar aan en Noi toonde een zweem van een glimlach.

  
 ‘Hoe was het?’ vroeg Talsma.
‘Goed,’ zei De Jong. ‘Ze vond het achteraf jammer dat ik zo’n nette club had opgezocht, maar ze gaat vol nieuwe indrukken terug naar het ministerie. Vanavond komt ze op tv.’

  
 ‘Hé Wout,’ zei Albert. ‘Ben je er al weer?’
Wout keek om zich heen. ‘Ik kom effe kijken. Is Leentje er niet?’
Albert grijnsde. ‘Ze had wat anders vanavond. Maar het is nog vroeg.’ Hij wees naar de Thais die televisie keken. ‘De hele ploeg is vrij. Keus genoeg.’
‘Ik wacht wel,’ zei Wout. ‘Wanneer is ze terug?’
‘Ik ben bang dat ze een poosje wegblijft.’ Albert keek naar het televisietoestel en zette het geluid harder. ‘Ik wil een stukje van dit programma zien. De meisjes ook als je het niet erg vindt. Gaat over vreemdelingenbeleid.’
‘Daar hoeven ze geen programma over te maken,’ zei Wout. ‘Je kunt het in één zin samenvatten: zo weinig mogelijk erin, zo veel mogelijk eruit.’
Albert grinnikte. Hij leunde op de meisjes die recht voor het toestel zaten en keek naar de slanke gestalte die naast de interviewster zat. Wout keek zonder interesse mee. De Thais klapten in hun handen toen de camera inzoomde. Wout liet zijn glas zakken en keek stomverbaasd naar de vrouw die close-up in beeld verscheen.
‘Het is niet waar,’ zei hij schor. ‘Het is godverdomme niet waar! Albert, zeg dat het niet waar is!’
‘Vrouwenhandel,’ begon de interviewster. ‘Een hot item, dames en heren. Mevrouw Helène de Goey, staatssecretaris van Justitie, licht het regeringsbeleid toe.’
De interviewster was berucht om haar scherpe vragen. Je moest moed hebben om als politica in dit programma op te treden, zeker als je er zat om over een heikel onderwerp als het regeringsbeleid ten aanzien van vrouwenhandel te praten. Helène keek recht in de lens en begon te spreken. Het was een prima verhaal waarin de staatssecretaris inside informatie gaf die indruk maakte op het publiek en de vragenstelster voor haar innam.
Na afloop zette Albert de tv uit. Wout keek nog steeds verstard naar het toestel. Albert raakte zijn schouder aan. ‘Kom Wout, Mien wil een beurt hebben. Je krijgt vanavond twintig procent. Voor de schrik.’
Maar Wout was verzonken in zijn eigen gedachten.
‘Het is niet te geloven,’ mompelde hij. ‘Ik heb ’r drie keer genaaid gisteravond. En nou zit ze daar te oreren of het haar dagelijks werk is! Nou ik er over nadenk was ze inderdaad een beetje bescheten. Stom dat ik het niet in de gaten had. Verdomme Albert, jij had ook wel es wat kunnen zeggen!’

  ‘Waarom? Jij had hem niet meer omhoog gekregen en zij had voor gek gestaan. Wees wijs en lul er niet over,’ zei Albert. ‘Wat je ook zegt, geen mens gelooft het. En zij zal het in alle toonaarden ontkennen.’
‘Wat kwam ze hier eigenlijk doen?’
‘Jij en ik zouden het apies kijken noemen. Ze had een scheef beeld van de branche. Geketende bruine wijfies in een vochtige kelder, je kent dat wel. De omgekeerde versie van de blanke slavin uit de tijd toen men nog in die onzin geloofde.’ Albert grijnsde. ‘Tja en toen dat bleek mee te vallen ging ze op zoek naar een ouwe mandril die haar nog een kunstje kon leren.’
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De vrouw stond op de hoek van de straat. Ze leunde met haar rug tegen de muur, één been opgetrokken, het tasje bungelend aan haar arm; de klassieke pose van de straatmadelief. Sommige voorbijgangers bleven staan om een praatje te maken, maar op dit uur, vlak voor de siësta, diende niemand zich aan als klant. Ze haalde een sigaret uit haar tasje en accepteerde een vuurtje van een oudere man die zijn strohoed afnam voor hij doorliep.
Ze rookte met de gretigheid van de ware verslaving. Markus keek gefascineerd naar haar gezicht. Ze had de volle mond en de donkere, amandelvormige ogen van een mulattin, de hoge jukbeenderen en de strakke wangen van een Indiaanse en de volmaakt gevormde neus van de Spaanse schonen uit de koloniale tijd, wier portretten hij de dag daarvoor in het Virreinal Museum in de oude stad van Santa Domingo had bekeken. Een bijzonder gezicht dat onder de Caribische schoonheid kracht en vastberadenheid toonde; het gezicht van een vrouw die weet wat ze wil en beseft wat ze waard is in een harde wereld.
Hij had in de bars rondom het plein over haar horen praten: Maria Flores, de hoer die de vrijheid verkoos boven bescherming van een van de duizenden pooiers in Santa Domingo. La Mirada, de blik, noemden ze haar met de mengeling van spot en respect dat de Latijnse macho toont voor een vrouw die alleen aan zichzelf verantwoording af wil leggen.
De vrouw die hij zocht. Hij slenterde naar haar toe. Ze wierp de peuk weg en zocht in haar tasje naar een nieuwe sigaret. Markus hield haar zijn pakje Camel voor. Ze keek hem recht aan, schudde haar hoofd en haalde een sigaret uit haar tas.
‘Het is mijn merk niet.’
Markus gaf haar een vuurtje en vroeg: ‘Ben je vrij?’
Ze keek op de klok die boven de horlogerie aan de overkant hing.
‘Ik heb om vijf uur een escort. Tot dan ben ik vrij. De prijs is zes peso’s per uur. De kamer en het spul zijn voor jou, vreemdeling.’
Markus stak zijn hand uit. ‘Jan Petrus. Ik wil graag dat je meegaat.’
Ze gaf een stevige hand. ‘Maria Flores.’ Weer keek ze hem recht en zonder een spoor van gêne aan. ‘Waar is je hotel?’
‘In de oude stad, naast de rivier.’
‘Als je dan iets aan je middag wilt hebben, moeten we een taxi nemen.’ Ze stak haar hand op en zwaaide naar de overkant. De man die tegen het spatbord van een gehavende Chrysler Baron leunde, zwaaide terug. Hij draaide de gele bak behendig door het verkeer en stopte tien meter voorbij de hoek waar Maria gestaan had. Ze gleed soepel op de achterbank, legde haar hand op de schouder van de chauffeur.
‘Naar de stad, Miquel. Het Nicolas de Ovando.’
Markus glimlachte om de manier waarop ze de naam van het hotel uitsprak. Gringo’s logeerden in de luxe hotels die uitzicht boden op de Caribische Zee, maar de autochtone bevolking beschouwde het oude gedeelte van Santa Domingo als de echte stad. Hij had er de afgelopen dagen in een wonderlijke sfeer van vergane glorie en nieuwe verpaupering rondgelopen en in bars en cantina’s geluisterd naar de gesprekken om zich heen. Hij viel niet op. Ook na twee jaar bureauwerk had hij nog steeds het vermogen om in een vreemde omgeving op te gaan. Alleen de taal was een probleem. Het Dominicaanse dialect is voor een buitenstaander nauwelijks te volgen, zelfs voor iemand die vloeiend Spaans sprak. Hij herinnerde zich de moeizame verhoren van de Dominicaanse hoeren en pooiers in Nederland, waarbij een tolk uit het land onontbeerlijk was omdat gewoon Spaans niet volstond, en het al even moeizame vertalen van de telefoongesprekken die ze aftapten bij de Dominicaanse raamexploitanten.
Maria’s Spaans was een verademing. Hij vroeg waar ze de taal zo helder had leren spreken in een land met zo’n specifiek dialect. Maria lachte en zei, dat in zaken en in liefde geen misverstanden mochten voorkomen en al helemaal niet als die twee gecombineerd werden. Toen vroeg ze naar zijn kennis van de taal. Er kwamen veel Spaanse toeristen op het eiland, vertelde ze en er waren meer gringo’s die de taal goed spraken, maar het was een zeldzaamheid een gringo zo accentloos Spaans te horen spreken.
Miquel stopte voor het hotel. Markus gaf een ruime fooi en vroeg hem om halfvijf terug te komen om Maria naar haar volgende afspraak te brengen.
De receptionist gaf Markus zijn kamersleutel. Hij keek onverschillig naar de jonge vrouw, meldde dat de stroom uitgevallen was zodat ze de trap moesten nemen en verzocht hen muisstil te zijn. De siësta, señor, señora..
De man zag er zelf nogal slaperig uit vond Markus. Maria lachte en zei iets dat Markus niet verstond. De receptionist grijnsde terug en wees met een weids gebaar naar de trap. Val dood, dacht Markus. Hij bood Maria zijn arm en liep naar boven.
Het was bloedheet in het hotel. De ventilatoren hingen als reusachtige, dode vleermuisvleugels aan het plafond. De meeste kamerdeuren stonden open. Uit de kamer naast die van Markus klonk een diep, gonzend gesnurk. Op het brede bed lag een naakte man met een reusachtige hangbuik. Dwars over die buik lag een piepjong meisje. Allebei waren vast in slaap. Markus trok voorzichtig de deur dicht. Hij stak de sleutel in het slot van zijn eigen kamer, luisterde een paar seconden geconcentreerd voor hij de deur opende en stapte naar binnen. Er hing een benauwende hitte in het vertrek. Markus opende de dubbele balkondeuren waardoor het lawaai van de straat plotseling binnendrong alsof een volumeknop werd opengedraaid. Maria stond naast hem en keek met welgevallen naar de oude stad.
‘Een goeie plek.’ Ze keek hem van opzij aan. ‘Wat doen we? Aan het werk of zullen we wachten tot het hierbinnen een beetje draaglijk is?’
Markus kleedde zich uit en stapte onder de douche. De kraan mekkerde als een zieke geit, hoestte spatjes roestkleurig, slecht riekend water op en liet het afweten. Markus draaide zich met een komisch wanhopig gezicht om.
‘Wat is dit voor een land?’
Maria lachte. ‘Dit is Santa Domingo. De stad van Columbus. Troost je, in het Sheraton zitten ze ook zonder water. Kom, kleed je aan, dan gaan we naar het strand. Daar waait het en met de watervoorziening is het dik in orde.’

  Markus keek met afkeer naar zijn bezwete plunje. Hij haalde zijn schouders op en kleedde zich snel aan. ‘Hoelang duren die storingen?’
‘Een paar uur. Soms langer, maar zelden meer dan een halve dag. Alleen vorige maand hebben we een week zonder stroom gezeten.’
‘Fantastisch land voor het toerisme,’ zei Markus. ‘Wat denk je, zou die snurker beneden nog wakker zijn of zal ik hier een taxi bellen? Misschien kun jij dat beter doen in verband met de taal.’
Maria nam de hoorn op en legde hem na een paar seconden weer neer. ‘Ik ben bang dat de telefoon ook eh..’
Markus grinnikte. ‘Het is verdomd niet waar.’
Hij liep naar het balkon en floot op zijn vingers. De voorbijgangers keken omhoog. Een man wees naar zijn voorhoofd. Een ander maakte een obsceen gebaar. Een vlucht duiven vloog klapwiekend voorbij. Hij dacht aan de duif die hij de hele zomer gevoerd had. Nog maar een paar maanden geleden, maar het leek een andere tijd in een andere wereld.
‘We kunnen ook met de bus,’ zei Maria. ‘De halte is aan de overkant. De bussen rijden altijd.’

Het strand bij de toeristenhotels was vol. Een paar kilometer verderop lagen kleine strandjes verscholen tussen de rotsen. Ze stapten uit bij een verlaten halte aan de kustweg en wandelden hand in hand naar het strand.
Er stond een stevige bries. Het water was lauw en glashelder. Ze kleedden zich snel uit en renden als kinderen naar het water. Markus pakte haar hand. ‘Waar, eh..?’
‘Hier,’ zei ze. Ze glimlachte toen ze zijn gezicht zag en vervolgde: ‘Je mag me eerst kussen. Dat is gratis.’
Haar lippen smaakten zout van het water. Ze kuste hem terug. Ze keken elkaar aan, kusten elkaar weer, intens en aandachtig zoals verliefde mensen doen die dat verrukkelijke feit net ontdekt hebben en elk plekje van de ander in zich op willen nemen. Ze trokken hun slip onder water uit terwijl ze elkaar aan bleven kijken en Maria leidde zijn lul in haar kut terwijl hij haar bij haar benen optilde en het gevoel had dat ze daar eeuwig zouden blijven.
Na afloop lagen ze tegen elkaar op het strand. Markus streelde Maria’s wang. ‘La Mirada. Ze hadden je beter El Alma kunnen noemen. De ziel.’
Maria schoot overeind en veegde bruusk de zandkorrels van haar wang.
‘Hoe ken jij die naam? Een gringo hoort dat niet te weten. Ik houd er niet van als mensen me bespioneren.’
‘Ik hoorde het in de kroeg. Iemand vertelde dat jij alleen werkt. Het leek hem te spijten. Hij gaf een nogal levendige beschrijving van je. Ik werd nieuwsgierig en wilde je ontmoeten.’
‘Niet voor een vluggertje in zee.’
‘Nee.’
Ze sloeg haar armen om haar knieën en keek zwijgend naar de zee.
‘Waarom dan wel?’ vroeg ze na een poosje.
‘Ik zoek iemand die me kan helpen. Misschien een paar maanden, dat hangt er vanaf hoe snel het gaat. Iemand die het land kent, de taal spreekt en voor mij kan vertalen. En iemand die het vak kent.’
Maria schudde haar hoofd. ‘Ik ken maar één vak.’
‘Dat is wat ik zoek.’
‘Nee!’ Ze keek hem half lachend, half boos aan. ‘Een gringopooier. Nou, je hebt het aardig voor elkaar. Zover heeft niemand me gekregen. Kom, we gaan terug. Ik heb om vijf uur een afspraak.’ Ze stond in één soepele beweging op en begon zich aan te kleden. ‘Het antwoord is nee.’
‘Jammer.’
Markus liep naakt naar de waterlijn en spoelde zijn kleren uit. Toen hij zich aangekleed had, plakten zijn shirt en zijn broek aan zijn lijf. Hij ging met gespreide armen in de wind staan en liet zijn hoofd met een smartelijke uitdrukking op zijn schouder zakken. Ze greep zijn hand en trok hem mee.
‘Mannen! Waarom gedragen jullie je altijd als kinderen!’
Markus drukte haar tegen zich aan. Maria worstelde om los te komen. ‘Laat los! Je maakt me zeiknat! Ik heb geen tijd meer voor andere kleren.’
Markus liet haar los en liep een poosje zwijgend naast haar voort. ‘Jammer,’ herhaalde hij toen ze bij de bushalte stonden. ‘Je bevalt me. Ik had het leuk gevonden met je te werken. Denk er eens over na. Goed betaalde banen liggen hier niet voor het oprapen. En het is maar voor korte tijd.’
Hij stak zijn duim op naar een passerende vrachtwagen. De wagen stopte. De chauffeur knikte toen Markus vroeg of ze mee mochten rijden en gebaarde naar de lege bijrijdersstoel.
Maria zat op zijn schoot en hij was zich pijnlijk bewust van zijn erectie die tegen haar zachte billen drukte.
De chauffeur was een zwijgzaam man. Hij antwoordde nauwelijks op Markus’ pogingen een gesprek op gang te brengen. Hij stopte bij Maria’s standplaats. Markus legde een vochtig vijfdollarbiljet op het dashboard. De chauffeur stak het geld in zijn zak, grijnsde naar Maria en reed weg.
Markus keek op zijn horloge. ‘Halfvijf. Zullen we nog wat drinken?’
‘Nee. Mijn klant kan hier elk moment zijn.’ Ze zwaaide naar een zwarte Mercedes die langzaam naar de stoeprand gleed. ‘Daar is-ie.’
‘Ik moet nog betalen,’ zei Markus schutterig.
Maria legde haar hand op zijn arm. ‘Laat maar. Ik vond het ook leuk. Ik zal erover nadenken. Kom morgen terug.’
Ze opende het portier van de Mercedes. Markus zag een glimp van de roerloze figuur op de achterbank. Maria’s klant had een kaal, rond hoofd waaruit een enorme sigaar stak. Het was zo stereotiep dat Markus ondanks zijn boosheid moest lachen. ‘Patser,’ zei hij hardop. Hij keek de auto na tot hij haar hoofd door de achterruit niet meer kon onderscheiden. Hij stak zijn hand op om een taxi aan te houden, bedacht zich en wandelde terug naar het hotel.
In de hal was het aangenaam koel. De receptionist dommelde achter zijn balie. De vleermuisvleugels draaiden hun rondjes. Markus hoorde het geraas van een ouderwetse stortbak. Hij haalde de sleutel van het rek en liep fluitend de trap op.
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De volgende middag stond Maria op dezelfde plaats. Ze glimlachte toen Markus naar haar toeliep, het beroepsmatige glimlachje van een hoer voor haar klant. Later begreep hij waarom ze het deed, maar op dat moment trof het hem onaangenaam. Blijf bij de les, dacht hij; een verliefde handelaar geeft zijn geld aan de armen.
‘Hallo gringo.’
‘Hallo Maria. Heb je tijd?’
‘Ik heb trek,’ zei ze. ‘Daar op de hoek bakt Carlos tortilla’s.’
‘Zo dun dat je het licht er doorheen ziet schijnen?’
‘Nog dunner. Als het waait, stijgen ze vanzelf op.’
‘Wat kom je hier eigenlijk doen?’ vroeg ze, toen ze anderhalf uur later uit de bus stapten en naar het strandje van de vorige middag wandelden.
‘Ik zoek nieuwe vakantieplaatsen voor Europeanen. Zon, comfort en iets bijzonders dat het aantrekkelijk maakt om zo’n reis te ondernemen.’
‘Alleen?’
‘Mijn partner doet hetzelfde op Aruba. Dat is natuurlijk al vergeven van het toerisme, maar hij zoekt een basis om van daaruit door Midden-Amerika langs een keten van opgravingen uit de Maya-tijd te reizen.’
‘Interessant.’
‘Dat vinden onze klanten ook, hoop ik.’
‘Waarom ben jij niet mee op die reis?’
‘Ik zoek nieuwe lokaties, zoals ik al zei.’
‘Aha.’
Markus keek haar onderzoekend aan. ‘Wat aha? Geloof je me niet?’
Ze schreef iets met snelle hanepoten in het zand. ‘El buscon,’ las Markus.
‘Hier noemen we iemand die voor anderen op vrouwen jaagt een zoeker,’ zei Maria. ‘Je smoes is goed, maar je verhaal klopt niet. Dit is geen land voor toeristen. Dat moet je na die stroomstoring van gisteren toch ook opgevallen zijn. En iets bijzonders is er al helemaal niet.’
‘Toch wel,’ zei Markus. ‘Jij.’
Maria lachte. ‘Een zoeker die een hoer het hof maakt. Kom, we gaan zwemmen. Misschien spoelt de zee de leugens van je af.’ Ze trok hem overeind en rende naar het water. Naaktzwemmen was een beetje moeilijk, er waren nu meer mensen op het strand, maar onder water trok Maria haar slip uit en gleed met gespreide benen tegen hem aan. Drie mannen in bermudashorts die met hun voeten in het water stonden, keken geamuseerd toe. Maria zwaaide met haar slip. De mannen lachten en gingen een eindje verderop staan.
Markus dook onder en kwam weer boven met Maria op zijn schouders. Hij waadde naar het strand en liet haar bij het bundeltje kleren op het zand glijden.
Maria kleedde zich aan en zei: ‘Kom reisagent. Ik laat je iets van het eiland zien. Als je daarna nog met klanten wilt rondgaan, weet je waar je moet zijn.’ Ze lachte om zijn verbouwereerde gezicht en vervolgde plagend: ‘Dan ben je niet meer te redden. Kom, we gaan iets drinken. Hier moet je veel drinken.’
Ze wandelden hand in hand naar de bushalte. Wat gebeurt hier, dacht Markus. Antonio krijgt gelijk: ik deug niet voor dit vak. De eerste keer dat ik alleen op pad ga, word ik verliefd op de handel. Hij lachte hardop.
‘Wat heb jij opeens?’ vroeg ze verbaasd.
‘Niets,’ zei Markus, terwijl hij haar tegen zich aandrukte. ‘Ik ben verliefd.’
‘Domme zoeker!’ Ze worstelde om los te komen, maar Markus hield haar stevig vast. Ze kneep vinnig in zijn kruis.
Markus liet los. Hij keek haar verwijtend aan, maar ze gaf hem een duw waardoor hij met zijn rug tegen de haltepaal botste en smaalde: ‘De zoeker! Pas maar op dat je je ballen niet kwijtraakt. In dit land is weinig te vinden, maar je kunt er verdomd veel verliezen.’
En winnen, dacht Markus. God, wat een vrouw. ‘Blijf bij me,’ zei hij.
‘Waarom? Wat moet je met een puta? Een domme hoer die gratis met een gringo meegaat. Wat wil je van me?’
‘Ik heb je nodig.’ Er was iets in de toon van zijn stem waardoor ze het scherpe antwoord dat op haar tong lag niet uitsprak.
In de verte klonk het geluid van de branding.
‘Wat doen we?’ vroeg Markus. ‘Gaan we terug of wordt het sight-seeing?’
Ze keek hem half boos, half lachend aan. ‘Je hebt een plaat voor je kop. Misschien red je het daarom wel. Okay, sightseeing. Jij betaalt.’
‘Zes peso’s per uur?’
‘Dollars.’
‘Hoeveel klanten heb jij per dag?’
‘Twee, drie, vier. Soms meer,’ zei ze onwillig. ‘Waarom wil je dat weten?’
‘Je verdient dus twintig peso’s per dag.’
‘Hangt er van af. Met jou is het armoe, maar zo’n klant als gistermiddag in de Mercedes maakt het verlies met jou weer goed. Soms heb ik gringo’s. Die betalen in dollars.’
‘Een dollar heeft ongeveer de waarde van een peso.’
Ze keek hem verbaasd aan en begon te lachen. ‘O gringo! Een dollar is in Santa Domingo een stukje paradijs. Voor dollars koop je hier alles, behalve peso’s. Alleen idioten ruilen dollars voor peso’s. Jij hebt je geld toch niet ingewisseld?’
Markus schudde lachend zijn hoofd. ‘Allemaal veilig opgeborgen. Luister: ik draai er niet verder omheen. Je hebt gelijk, ik ben een zoeker. Ik zoek alleen andere vrouwen dan gewoonlijk. Bijzondere vrouwen..’
‘Wat hebben ze meer nodig dan drie gaten?’ vroeg Maria grof.
‘Lef,’ zei Markus. ‘Lef en hersens.’
‘Je zit in het verkeerde land. Hier hebben we alleen bananen en armoe. En hopen vrouwen natuurlijk, dat wel. Waarom moeten ze eigenlijk hersens hebben? In dit vak moet je niet teveel nadenken.’ Ze keek hem onderzoekend aan. ‘Het zal niet meevallen om jouw vrouwen te vinden.’
‘Daarom heb ik jou nodig. Ik zoek acht vrouwen die het vak kennen, mee willen naar Europa om een jaar in een club te werken en binnen een halfjaar de taal kunnen leren van het land waar ze werken.’
‘Waarom binnen een halfjaar?’
‘Zodat ze de rest van het jaar informatie kunnen geven.’

  ‘Wat voor informatie?’ vroeg ze argwanend.
‘Over klanten, over de club, over gesprekken die ze opvangen, kortom alles wat ze zien en horen.’
Maria keek hem strak aan. ‘Wat moet jij daarmee? De enige die bepaalt wat een ander van mij hoort, ben ikzelf!’ Markus keek in haar felle ogen en maakte een kalmerend gebaar. ‘Ik zoek acht vrouwen die net zo zelfbewust zijn. Ik bied een contract voor een jaar werk in een Nederlandse club. Betaling in dollars. Vijftien dollar per klant.’
‘Nederland,’ herhaalde ze. ‘Nooit van gehoord, maar het moet steenrijk zijn als je deze prijzen kunt bieden.’
‘Het ligt aan de westkant van Europa. Tweederde van jouw land, drie keer zoveel inwoners. Het is een van de twintig rijkste landen ter wereld.’
‘Dat moet wel. Waarom heb jij Dominicaanse puta’s nodig om in dat rijke pestlandje informatie te verzamelen? Hebben jullie zelf geen hoeren? Of worden de smerige klussen uitbesteed?’
‘Daar lijkt het op,’ gaf Markus toe. ‘De meeste vrouwen die bij ons in het vak zitten zijn buitenlands. Veel Dominicaansen. Daarom verbaast het me dat je nog nooit van mijn land gehoord hebt. Volgens het consulaat staan er dagelijks rijen vrouwen voor de poort.’
Maria haalde haar schouders op. ‘Er staan rijen vrouwen voor elk consulaat. Waarom ga je daar niet zoeken? Weet je zeker dat ze mee willen. En die taal.. Wat spreken ze daar eigenlijk? Engels, Duits, Spaans?’
‘Nederlands,’ zei Markus. Het leek opeens idioot dat Nederlands een taal was. ‘En een beetje Engels en Duits. Geen Spaans. Je zult dus echt de taal moeten leren.’
‘Is het moeilijk? Zeg eens iets in het Nederlands.’
‘Ik hou van je,’ zei Markus. ‘Ik wil dat je altijd bij me blijft. En ik wil niet dat je je door andere kerels laat naaien.’
‘Wat betekent dat?’ vroeg ze lachend. Markus vertaalde het eerste deel van zijn zin.
‘Je bent verliefd,’ zei ze kalm. ‘Ik ook. Verliefd genoeg om een hele middag waarin ik moet werken met een onbekende gringo naar het strand te gaan. Dit gebeurt zelden. Komt door die ogen van je. Zo fel en zo blauw, dat zie je niet vaak. Hé, wat zei je nog meer?’
Markus aarzelde. Lafaard, dacht hij en vertaalde de andere zin.
‘Als je wilt dat ik bij jou blijf, moet je betalen,’ zei ze. ‘Verliefd zijn is leuk, maar je kunt er niet van leven. Hoe stel je je dat voor?’
‘We kunnen trouwen.’
Maria’s gezicht betrok. ‘Je doet hier geen trouwbeloften die je niet nakomt.’
‘Ik meen het, Maria.’
Ze keek hem aan. Na een poosje knikte ze en zei: ‘Ik geloof je. En ik wil heel graag. Als we over een maand nog zo graag willen, trouwen we, goed?’
Markus kuste haar licht op de lippen. ‘Dit overkomt mij ook zelden. Eén keer eerder. Lang geleden, in Thailand. Maar zoals nu.. Ik ken mezelf niet.’
‘Ik ken jou ook niet,’ zei ze droog. ‘En jij kent mij niet. Misschien valt het na een maand wel heel erg tegen.’
‘Ik heb een naam,’ zei Markus. ‘Jan. Hij is korter dan ‘gringo’ en typisch Nederlands zodat je meteen de taal kunt oefenen. Probeer hem eens.’
‘Jan,’ zei ze. ‘Jan, Jan, Jan. Wat is dat in het Spaans?’

  ‘Juan.’
‘Juan Petrus y Maria Flores.’ Ze maakte een revérence. ‘Los buscones holandeses. Vanaver putas dominicas.’
Markus boog. ‘Señoras dominicas.’
Maria lachte. ‘Hoe zat het met je Thaise liefde?’ vroeg ze plotseling.
‘We waren verliefd,’ zei Markus. ‘We deden alle dingen die verliefde mensen doen en we bestormden de hemel. Die is in Thailand net zo blauw als hier. Opeens was ze weg. Later hoorde ik dat ze naar Parijs was gegaan.’
‘Heb je haar niet meer gezocht?’
‘Nee,’ zei Markus zacht. ‘Ik heb haar niet meer gezocht.’

  ‘Waarom niet? Je hield van die vrouw. Ik zie het aan je gezicht.’
‘Ze wilde het niet.’
‘Wat deed je toen?’
‘Ik ging naar het andere eind van de wereld. Peru.’
‘Maria schudde langzaam haar hoofd. ‘Ik begrijp het niet.’
‘Nguy was een Vietnamese. Ze zat met haar moeder en haar jongere broer in een vluchtelingenkamp aan de Cambodjaanse grens. In die kampen leven mensen onder afgrijselijke omstandigheden.. Ik had transport voor hen drieën geregeld naar Europa. Haar broer stal voedsel. Hij werd opgepakt en in de hondenbak gestopt.’
‘Wat is dat?’
‘Een gevangenis, een eindje buiten Bangkok. Een groot, rond gat in de grond. In de wand zitten holen. In die holen zitten gevangenen. Voorde holen lopen stalen gangen, net als in echte gevangenissen en daarin lopen Dobermannpinchers. Als een gevangene zijn neus buiten het hol steekt, bijt een Dobermann hem af. De Thaise bewakers zijn zo bang voor de honden dat ze ze tegen etenstijd weglokken met voedsel en opsluiten als ze de gevangenen voeren. Dat zijn de momenten waarop je kunt ontsnappen. Maar niemand ontsnapt, behalve Nguys broer. Zijn moeder en zijn zuster wilden niet naar Europa zonder de jongen. Dus moest ik hem halen.’
‘Hoe?’ vroeg ze gefascineerd.
‘Met een fluit,’ zei Markus. ‘Ik kocht een hondefluit van een Chinees in Bangkok. Deze fluit.’ Hij haalde een rieten fluitje uit zijn zak. Ze bekeek het aandachtig en blies erop. ‘Ik hoor niets.’
‘Jij en ik niet. Maar een hond kruipt jankend weg als hij het hoort. Dobermannpinchers zijn moordenaars, maar deze fluit bracht ze een paar minuten in verwarring. Lang genoeg om mij met de jongen te laten ontsnappen’.’
‘Hoe kwamen jullie langs de wachtposten?’
‘Ze letten niet op. Het is zo onwaarschijnlijk dat iemand een poging waagt als die krengen los in de gangen lopen dat de bewakers wat minder alert zijn. Hoe dan ook, het lukte. Als Dante nog leefde, had hij zijn binnenste cirkel in Thailand gelegd.’
‘Wie is Dante?’
‘Een Italiaan uit de veertiende eeuw. Hij beschreef de hel of hij er geweest was. Hij was verliefd op een onbereikbare vrouw.’
Maria sloeg haar armen om zijn hals. ‘Denk je nog wel eens aan haar?’
‘Elke dag,’ zei Markus. ‘Behalve vandaag en gisteren.’
‘Als je een maand niet aan haar denkt, denk je dat je dan..?’
‘Ja.’
Maria streelde zijn mond met haar vingertoppen. ‘Afwachten dan maar,’ zei ze zacht. Ze liet hem los en tuurde in de verte. ‘Daar komt de bus.’
‘Thailand, Europa, Peru,’ zei ze toen de bus over de stoffige kustweg hobbelde. ‘Nu weer de Dominicaanse Republiek. Jij reist wat af, Jan. Is dat allemaal voor de zaak?’
‘Ja.’
‘Vertel er eens iets over.’
‘Mijn partner Antonio en ik werven klanten voor wereldreizen. Soms nemen we vrouwen mee terug. Met een contract voor een jaar werk in Europa.’

  ‘Werk waarover ze jullie moeten vertellen.’
‘Soms.’ Markus glimlachte. ‘Vrouwen die kunnen wat wij zoeken zijn op de hele wereld schaars.’
‘Wat wil je met die informatie?’ vroeg ze.
Markus zweeg. Maria porde vinnig in zijn zij. ‘Geef antwoord!’
‘Hier niet,’ zei Markus. ‘Vertel jij maar eens over het landschap.’
Maria wees naar buiten. ‘Dat daar links, die lage bomen met die grote bladeren en die gele vruchten, is een bananenplantage. En dat daar rechts, die lage bomen die er een beetje kaal bij staan, dat wàs een bananenplantage. Rechts is hier in de meerderheid. Vandaar die lange rijen voor de consulaten. Dat gele ding daar dat een beetje op zo’n oude bananeboom lijkt, is een hut. Daar wonen mensen. Onze holen zijn bovengronds.’
‘Waarom ben jij hier nog?’ vroeg Markus.
‘Mijn land is arm. Veel mensen leven er als beesten, maar het is mijn land, begrijp je? Op mijn manier ben ik er zuinig op.’
‘Wordt dit de eerste keer dat je van het eiland weggaat?’
‘Ja. Weet wat je begint, Jan. Ik ben sinds mijn vijftiende jaar alleen. Dat schept een band met jezelf. Kerels zat die me willen vangen. Nu ben jij er.’
‘Waarom doe jij dit werk?’ vroeg Markus plotseling.
Maria tikte op het raam. ‘Dit is mannenland. Als hier een zoon geboren wordt geeft zijn vader een feestje. Als hij een dochter krijgt geven zijn vrienden een feestje om hem te troosten. Hier staan vrouwen alleen. Hun kut is de poort naar de echte wereld: eerst om de heerser binnen te laten en dan om zijn zoon naar het licht te sturen. Wie mijn poort betreedt zal betalen.’
‘Haat jij je klanten?’
Ze lachte. ‘Lijkt dit op haat? Welnee, ik vind de meeste mannen komische stakkers: slaven van hun eigen lul. Ik hou teveel van mezelf om anderen te haten. Misschien zou ik het in jouw land anders doen, maar hier blijft een vrouw die zelfstandig wil zijn niets anders over dan van haar nood een deugd te maken. Sommige puta’s zijn stom genoeg om zich aan een pooier uit te leveren, maar veel meer vrouwen dan mannen denken, werken zoals ik: alleen.’
‘Antonio vertelde me dat het in Europa nu ook zo werkt,’ zei Markus.
‘Wat is jouw partner voor een man?’ vroeg ze.
‘Antonio is Italiaan, tien jaar ouder dan ik. Hij werkte als zoeker in Thailand en Zuid-Europa. Hiervoor hebben we samen een reis door Thailand gemaakt. Dit is de eerste keer dat hij in Latijns-Amerika reist.’

  ‘Ik begrijp jullie rolverdeling niet,’ zei ze na een poosje. ‘Jouw partner is een ervaren zoeker, maar hij is nog nooit in Amerika geweest. Jij kent Zuid-Amerika, maar het vak is je vreemd. Waarom reis jij niet met die toeristen langs de opgravingen en laat je hem de meisjes zoeken?’
‘Goeie vraag,’ zei Markus. ‘Simpel antwoord: Antonio wil iets anders gaan doen en mijn doel is het kiezen van informanten.’
‘Jij bent spion.’
‘Zoiets.’
Maria knikte. ‘Ik wist het.’
Markus legde een vinger op haar mond. ‘Je weet al te veel. Genoeg om ons allebei in gevaar te brengen. Dat is de tweede reden waarom ik dit werk doe. Antonio is ervaren in het leven, maar ik weet meer van de dood.’ Hij drukte haar tegen zich aan. ‘En als ik jou uit het leven wil halen is het niet voor de dood, Maria. Denk na. Als je bij mij blijft zou het wel eens kunnen betekenen dat je hier niet meer terugkomt. Hooguit als toerist. Maar je leeft in een vreemde, sombere wereld als je hem met Caribische ogen bekijkt.’
Ze zat rechtop naast hem. ‘Ik ga mee. En ik ben goed in overleven.’
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‘Mien is weg,’ zei Albert. ‘Ik wil dat jij haar terugvindt, Bennie.’
‘Sinds wanneer?’ vroeg De Jong.
‘Vorige week.’
‘Waarom kom je er nu pas mee?’
‘Omdat het eerst niet zo raar leek,’ zei Albert. ‘Ik kreeg een ander voor haar terug. Niet geschikt voor de bar, maar goed in het vak, dus..’
‘Liep het zo’n vaart niet met die vermissing.’
‘Nee,’ gaf Albert toe.
‘Maar nu wel.’
‘Ze is verdomme weg, Bennie! Het zou een paar dagen duren, ik kreeg die nieuwe voor vervanging, maar zij blijft en Mien is pleite!’
‘Albert, kun je die info een beetje meer structuur geven?’
‘Wat?’
‘Kun je wat duidelijker zijn,’ herhaalde De Jong. ‘Meer achtergronden en zo.’
‘Zeg dat dan,’ zei Albert geïrriteerd. ‘Natuurlijk kan dat, maar niet over de telefoon.’
‘We komen eraan. Ik neem collega Talsma mee.’

‘Vreemd,’ zei Talsma toen Albert zijn verhaal verteld had.
De Jong zette zijn lege glas op de bar. ‘Die vent die haar kwam halen sprak Frans, zei je. Kende ze hem?’
‘Weet ik niet,’ zei Albert. ‘Maar het moet wel, want ze ging braaf mee. Opvallend braaf. Mien was niet zo mak.’
‘Wie heb je nu aangesteld om de tent te runnen?’
‘Ik run de tent,’ zei Albert nors.
‘Lul niet Albert. Noi runde de Thais. Wie doet dat nu?’
‘Niemand. Ik zo’n beetje. De drie die Engels spreken stuur ik weg om boodschappen te doen. De anderen houden de tent schoon. Hoef ik niks over te zeggen, doen ze uit zichzelf.’

  ‘Nou, dan is er toch niks aan de hand?’
‘Het is anders zonder Mien. En ik wil verdomme weten waar ze zit! Ik heb anderhalve ton in die meid geïnvesteerd!’

  ‘Geld heeft pootjes,’ zei Talsma.
Albert keek De Jong aan. ‘Wie is die meneer?’
‘Collega Talsma,’ zei De Jong. ‘Ik heb je net voorgesteld.’ Hij hief zijn glas. ‘Mag ik er nog een?’ Hij wachtte tot Albert het glas gevuld had en vervolgde: ‘Laten we de zaak recapituleren. Vorige week vrijdag komt hier een onbekende Fransman met het contract van jouw Thais. Hij neemt Noi mee met het verhaal dat ze ergens anders een nieuwe groep in moet werken. Het zal een paar dagen duren. Jij krijgt voor die tijd een vervangster. We zijn nu een week verder en horen niets van onze Noi.’
‘Mijn Noi.’
‘Jouw Noi. Heb je al eens rondgekeken bij je collega’s?’

  ‘Hier in de stad heb ik alles afgebeld.’
‘En verder? Den Haag bijvoorbeeld, of Amsterdam?’
‘In Amsterdam ken ik niemand,’ zei Albert. ‘In Den Haag een paar en die heb ik gebeld. Niemand weet iets. God weet waar ze uithangt, maar het is een eind uit de buurt.’
‘Er zitten veel buitenlandse vrouwen in de provincie,’ zei Talsma.
Albert huiverde. ‘Voor onze eigen schapeneukers.’

  ‘Misschien zit daar iets in,’ zei De Jong. ‘Gaan die schapen inderdaad eerst naar de provincie voor ze hier in de stad komen.’
‘Zouden ze het na de val van Resident nu anders aanpakken?’ vroeg Talsma zich af.
‘Wie pakt wat anders aan?’ vroeg Albert.
Talsma en De Jong keken elkaar aan. ‘We krijgen het vermoeden dat De groep meer beoogt dan alleen verhuur van sex,’ zei De Jong. Albert keek hem zwijgend aan. De Jong nam een slok bier en zei: ‘Chantage.’
‘Zo,’ zei Albert. ‘Krijgen jullie het vermóéden. Nou, ik weet het wel zeker.’

  ‘Wat weet jij, Albert?’
‘Te veel. Ze hebben het bij mij ook geprobeerd.’
‘Wat geprobeerd?’ vroeg Talsma.
‘Hetzelfde als in Resident: een ploeg meisjes waarmee de klanten alles mogen doen, tegen grof geld natuurlijk en een verborgen camera om het op te nemen. Later krijgen ze een uitnodiging om zichzelf te bekijken.’
‘Dus toch!’ zei De Jong.
Albert grijnsde. ‘Jaha, Bennie. Je had gek staan kijken als ik je Leentje gefilmd had vorige week. Dat was een paar centen waard geweest.’
Talsma keek hem aan. De Jong staarde in zijn glas. Albert frunnikte aan de bierpomp. Talsma begon te lachen. ‘Niet te geloven! Wat een verhaal!’
‘Dat zei Albert ook al,’ zei De Jong. ‘Maar de pleuris breekt los als je het vertelt. Zij zal het trouwens in alle toonaarden ontkennen.’
‘Maak je geen zorgen. Dit is veel te mooi om weg te geven. Goed, wat doen we met Noi? Wil je die vermissing officieel aangeven, Albert?’
‘Je denkt toch niet dat ik een gaatje in mijn kop heb?’ zei Albert. ‘Anders krijg ik dat wel van de heren. Ik kom bij jullie omdat ik het niet aan wil geven, maar wel wil weten waar ze zit. Snap je?’
‘Helemaal,’ zei Talsma. ‘Heb je een foto van haar? Of haar paspoort?’
Albert toonde een kleurenfoto waarop hij temidden van een groep glimlachende Thaise vrouwen stond. ‘Ze lijken allemaal op elkaar, maar Mien pik je er zo uit. Als je het niet erg vindt houd ik haar paspoort hier.’
‘Zonder paspoort doen wij niets,’ zei Talsma. Albert keek De Jong aan die neutraal terugstaarde. Hij maakte de kluis open en gaf Talsma het paspoort.

  
 ‘Wat denk jij?’ vroeg Talsma. Hij passeerde een vrachtwagen en reed terug naar de rechterbaan.
‘Albert en Baldini vertellen hetzelfde verhaal,’ zei De Jong. ‘Iemand met geld maakt zijn smerigste fantasieën waar en krijgt later de rekening.’
‘De vraag is of-ie betaalt.’
‘Reken maar,’ zei De Jong grimmig. ‘Als er iets is waarmee je een vent op zijn bek kunt laten gaan, is het een film van zijn sado-masochistische spelletjes. Alle sexuele revoluties ten spijt.’
Talsma trommelde op het stuur. De oude Opel maakte een slinger naar links.
‘Hou je stuur vast,’ zei De Jong, maar Talsma volgde zijn eigen gedachten.
‘Wij hebben met uitwassen te maken,’ zei hij. ‘Maar het is toch vreemd dat iedereen sex zo bloedserieus neemt. Ik bedoel, het zou mij geen reet kunnen schelen wat jij in je vrije tijd uitspookt. Al laat je je door een olifant pijpen. En ik neem aan dat het jou wat mij betreft net zo vergaat.’
‘Mij wel, maar je vrouw niet.’
Talsma glimlachte. ‘Het laat mijn ex-vrouw volmaakt onverschillig. Maar ik geef toe, mijn vriendin zou het niet leuk vinden.’
‘Meneer X die op een blote vrouw staat te rammen? Lustmoord, zoals op Rosa Rosana? Kom nou, Karel. Wie gefilmd wordt terwijl hij zo’n streek uithaalt, zal alles doen om die film in handen te krijgen.’
Talsma keek strak voor zich uit. De Jong zag zijn gespierde handen in het stuur knijpen.
‘We moeten eens zorgen dat we een poot achter de deur krijgen,’ zei Talsma grimmig. ‘Ik begin er genoeg van te krijgen achter schimmen aan te rennen. Nu weer die verdwenen Thaise juffrouw. Het zat hem wel hoog, die vriend Albert van jou, net hoog genoeg om haar paspoort mee te geven. Waar zijn we verdomme mee bezig?’
De Jong glimlachte. ‘We zijn bezig met tweedelijns onderzoek. Oriënterend, weet je nog? Precies wat de rid moet doen. Zodra het spannend wordt, komen de korpsen in beeld.’
‘De korpsen kunnen mijn rug op,’ gromde Talsma. ‘Trouwens, wie moeten we inschakelen? Den Haag? Rotterdam? Of de baas van het gat waar we Noi opsnorren? Ik peins er niet over. Ik wil niet nog eens zo’n onderzoek meemaken waarbij een hele regionale politiemacht uitzwermt en wij vanaf de zijkant advies mogen geven. No sir. Als we haar lijk vinden, is het vroeg genoeg.’
De Jong keek hem aan. ‘Kerel, kerel, hoor ik daar even een paar ambtelijke frustraties over deze snelweg daveren.’ Hij wees op het ANWB-bord dat Den Haag aankondigde. ‘Enfin, dat zal hier wel eens meer gebeuren.’

  
 ‘Ze zit bij Paul Hamer,’ zei hij twee dagen later toen hij Talsma’s kamer binnenliep.
‘De Belg.’
‘Ken je hem?’
Talsma knikte. ‘Ik heb heel wat verdachten horen liegen, maar de leugens van meneer Hamer zijn van wereldklasse. Als handelaar was het een zeldzame linkmiegel. Ik schat dat hij zestig keer met zijn handel getrouwd is. We zijn hem uit het oog verloren sinds hij in België zit.’
‘Hij zit hier,’ zei De Jong. ‘Hij runt een club in ’s Heerenbroek.’
‘Hoe weet jij dat toch allemaal?’
‘Relaties,’ zei De Jong bescheiden.
Talsma keek hem bezorgd aan. ‘Niet best, Ben, als die klootzak terug is.’
‘Klaassen was ook niet blij. Hebben jullie hem ooit kunnen grijpen?’
‘Hamer opereert altijd in het grensgebied tussen wat wel en niet mag. Voor het schijnhuwelijk verboden werd had hij er, zoals ik al zei, minstens zestig achter de rug. Hij heeft ook een stel jonge meisjes geadopteerd. Had schijt aan ons. Hij was alleen bang voor Markus.’
‘Hebben jullie na zijn ontslag nog iets van hem gehoord?’

  ‘Nee.’
De Jong kende de verhalen over de stroeve samenwerking tussen Talsma en Markus, maar het bleef vreemd dat iemand na zijn ontslag bij een inlichtingendienst zo volkomen uit het zicht verdween. ‘Als iemand ontslag neemt, houden jullie hem toch wel een poosje in het oog?’
‘Dat doen weer anderen binnen de dienst,’ zei Talsma. Het onderwerp Markus was wat hem betrof uitgeput. De Jong zweeg over de geheimzinnige Petrus over wiens rol in het syndicaat merkwaardige geruchten gingen.
‘Zit er nog een beetje schot in de Radiç-zaak?’ vroeg hij.

  ‘Voor geen meter. Amsterdam denkt aan een afrekening. De man in wiens flat de moord vermoedelijk plaatsvond, is al een paar maanden verdwenen. Agnoletti, een Italiaanse vrouwenhandelaar. Petrus is onbekend.’
Hij wil het niet weten, dacht De Jong. Onder het uiterlijk van een ambtelijke, maar redelijk functionerende dienst gingen verstoorde werkrelaties schuil die in een normaal bedrijf tot ontslag zouden leiden. Zoals tussen Talsma en die Markus, alias Petrus? Toeval is de grote onbekende die je bij elk onderzoek voor raadsels plaatst, zei zijn eerste chef en De Jong had die stelling te vaak bevestigd gezien om bij dit gerucht niet aan toeval te denken. Maar de twijfel bleef. De coïncidentie tussen een geheimzinnige huurmoordenaar en een met ruzie vertrokken veldagent, gespecialiseerd in moordtechnieken was opvallend. Even opvallend als het feit dat niemand, Talsma, Klaassen, Weyers, zelfs Franssen, Markus’ laatste chef, die overigens vol lof over hem sprak, iets van die toevalligheden wilde weten..
‘Ik ga vanavond naar ’s Heerenbroek,’ zei hij. ‘Ga je mee?’
‘Hamer kent me,’ zei Talsma.
‘Dan is het misschien niet verstandig. Hoewel ik wel eens denk dat ze ons allemaal kennen. Van binnen en van buiten. Als wij maar een fractie van hen wisten van wat zij van ons weten hadden we écht een cellentekort.’

  
 Noi sneed een rode peper open, boog het vruchtvlees in drie delen terug en vouwde de reepjes snel en gracieus in de vorm van een lelie. Ze stond een meter van hem af, achter de bar waar ze met twee jongere Thaise vrouwen in traditionele kleding de gasten bediende.
De club van Paul Hamer was een luxueus verbouwde boerderij, even buiten het stadje IJsselmonde in Noordwest-Overijssel. Er was opvallend veel penoze. Mannen in dure pakken die in groepjes, soms in gezelschap van Thaise vrouwen zaten te praten. De Jong herkende sommige gezichten van hun foto in, het politie-archief.
Noi zette de peperlelie in zijn glas.
‘Bedankt,’ zei De Jong. Hij zat op de hoek van de bar waar hij een goed uitzicht had op de zaal. Noi gaf geen teken van herkenning, maar ze dirigeerde de andere vrouwen naar de lange kant van de bar, zodat ze hem zelf kon bedienen. Paul Hamer had hem gereserveerd, maar niet onvriendelijk begroet: een nieuweling in de club. Hamer had een tijd naast de deur gestaan terwijl hij de gasten met zijn kille, roodomrande oogjes opnam. Af en toe praatte hij tegen de mannen die met vrouwen naar boven gingen. Hij scheen iedereen te kennen.
De Jong ving zijn blik op. Hamer zei iets tegen een zwaargebouwde, donkere man in smoking die zijn plaats bij de deur innam en slenterde naar de bar. Hij ging naast De Jong zitten en plukte de lelie uit zijn glas.
‘Aardig,’ zei hij, terwijl hij het steeltje ronddraaide. Hij droeg een paars colbert dat bij de kleur van zijn vochtige mondje paste. Op de rug van zijn hand zaten levervlekken. Hij wierp de peper achteloos in het spoelwater en vroeg: ‘Hebt u al een keus kunnen maken?’
‘Ja,’ zei De Jong en knikte naar Noi die de peper uit de spoelbak viste.
‘Aha. Onze artieste. Maar natuurlijk. Degene die haar hier kan vervangen is nog boven. Vindt u het heel erg om nog even te wachten? Of is er misschien een andere mogelijkheid?’ Hij wees naar de twee jonge Thaise vrouwen aan de andere kant van de bar.
‘Nee,’ zei De Jong. ‘Ik val op handen en die van uw kunstenares zijn mooi. Ik heb de tijd.’
‘Uitstekend.’ Hamer stond op. ‘Zodra ze vrij is, geef ik een seintje.’
De Jong dronk zijn glas leeg. Noi zette ongevraagd een vol glas voor hem neer en raakte even zijn hand aan. Het was een bijna onmerkbare, terloopse beweging, maar De Jong had haar dat bij niemand anders zien doen. Het gaf hem de zekerheid dat ze hem ondanks zijn vermomming herkende. Hij droeg een bril met gekleurde glazen en de rid-grimeur had zijn magere, scherp getekende gezicht voller gemaakt en zijn dunne, achterover gekamde haar in een eigentijds kapsel veranderd. Talsma zei dat zijn moeder hem niet zou herkennen, maar Noi had hem herkend vanaf het moment dat hij aan de bar was gaan zitten.
Even later liep hij achter haar aan door de gang. Uit een kamer klonken lachende stemmen en het geblaf van een hond, gevolgd door de kreet van een vrouw. Noi ging een kamer in, deed de deur op slot en begon het bed op te maken. De Jong keek naar haar snelle, zekere bewegingen. Ze was klein en tenger, maar ze had een verbazingwekkende vitaliteit.
Ze liet het bad vollopen. De Jong kleedde zich uit en stapte in het hete water. Noi kwam binnen, gehuld in een badlaken dat ze vlak voor het bad van zich af liet glijden, waarna ze zo snel in het water stapte dat hij haar volmaakte figuur nauwelijks zag voor het in het schuim verdween. Ze gebaarde hem zich om te draaien en begon hem te masseren. Haar lenige vingers kneedden en streelden en hij onderging een weldadig gevoel van ontspanning. Ze vleide zich tegen zijn rug en fluisterde, zacht als een ademtocht: ‘No speak, walls have ears.’
Ze stapte uit het bad, wikkelde zich in haar handdoek en begon hem af te drogen. Toen nam ze hem bij de hand en leidde hem naar het bed. Ze bleef heel even staan, haar handen tegen haar borsten gedrukt. De Jong deed het licht uit. In een seconde lag ze naast hem en begon hem te strelen. Die wonderlijke handen! Hij vergat zijn omgeving, zijn werk en zijn opdracht en gaf zich over aan een ongekende ervaring. Na afloop bracht ze haar lippen bij zijn oor en fluisterde in het Thais: ‘Neem me mee.’
Hij knikte. Ze keek hem in het halfduister aan met een blik die hij nooit zou vergeten. Zo intens had nog nooit een vrouw naar hem gekeken. Hij maakte een beweging om haar gezicht te strelen, maar ze weerde zijn hand af met een nauwelijks zichtbare beweging en blééf naar hem kijken. Toen pakte ze zijn hand en legde hem tegen haar wang.
Ze kleedden zich aan en gingen naar beneden. Noi gaf de lakens aan de vrouw in het hokje naast de lift. Even later stond ze weer achter de bar. De Jong bleef bij de deur staan. Paul Hamer legde een hand op zijn schouder en leidde hem met zachte drang naar de bar.
‘Hoe is het u bevallen?’
‘Uitstekend,’ zei De Jong. ‘Het was echt een buitengewone ervaring.’
‘We mogen u dus terug verwachten?’
‘Dat mag. Ik wil haar voor een escort huren.’
‘Een vrouw van haar niveau kost tweeduizend per nacht.’

  ‘Dat is fors aan de prijs.’
‘Klasse kost geld,’ zei Hamer. Hij keek naar de portier die een dronken klant de deur uitwerkte en vervolgde: ‘Hebt u een ander voorstel?’
‘Achttienhonderd.’

  Hamer glimlachte.
‘U wint.’
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Noi bekeek een foto van Klaassen. Hij keek een beetje bête in de lens en misschien miste zijn vollemaansgezicht de ondoorgrondelijkheid van een echte crimineel, maar die nuances moesten voor een oosterse vrouw toch moeilijk te onderscheiden zijn, dacht Talsma, zelfs voor een vrouw met de opmerkingsgave van Noi. Ze legde de foto op het kleinste stapeltje. Op de grootste lagen gezichten die ze kende: Nederlandse en Belgische criminelen die ze in de club van Hamer gezien had. Op de andere stapel lagen de foto’s van RID-mensen die Talsma als controle tussen de set foto’s had gestopt.
‘Hoe weet ze dat allemaal?’ vroeg hij zachtjes. ‘Ze zit er net tien dagen en ze haalt er precies de juiste smoelen uit. Vraag het eens.’
Noi had haar jeugd doorgebracht op een Franse missieschool en ze sprak de taal met hetzelfde gemak als De Jong die door een Belgische moeder tweetalig was opgevoed. Talsma luisterde met bewondering en een tikje afgunst. Hij kreeg in een Frans café wat hij besteld had, maar zijn kennis van de taal was ontoereikend voor een verhoor.
‘Hoe ken je die mannen?’ vroeg De Jong.
‘Ik zie ze aan de bar. En sommigen boven.’
Talsma had al een poosje met een afwezige blik naar Noi zitten kijken. Nu komt het, dacht De Jong. ‘Ik zou, los van die foto’s, nog wel iets willen vragen,’ zei Talsma. ‘Het is een beetje lullig om het via jou te doen, lijkt net of ik het zelf niet durf, maar..’
‘Jij wilt weten hoe het is om genaaid te worden door een wildvreemde vent die je vader kan zijn.’
‘Zoiets ja.’
‘Klote, maar voor de zekerheid zal ik het nog even vragen. Alleen niet nu. Nu moet ze ons vertellen wie ze kent van al die vaders op de foto’s.’
Talsma ving de minieme verandering in haar blik op toen ze Markus’ foto op het kleinste stapeltje legde. Ze kent hem! Waarom legt ze die foto bij de groep onbekenden? Wat vroeg De Jong ook al weer een paar dagen geleden? Verdomd, of Markus heette. Talsma begon opeens hevig te zweten toen Noi twee foto’s apart legde en De Jong en hemzelf op een eigenaardige manier aankeek.
‘Wie zijn dat?’ vroeg hij in het Frans. Hij had de schok van zijn ontdekking nog niet verwerkt. Markus! Wat deed die klootzak in dat milieu? Was Petrus een nieuwe huurmoordenaar voor DE GROEP? Of handelaar?
‘Ik weet niet wie het zijn,’ zei Noi. ‘Ik weet wel wat ze zijn.’
‘Wat?’ fluisterde Talsma. Hij had opeens een smerige smaak in zijn mond.
‘Dit zijn de twee die op jullie gezet zijn.’
‘Wàt zeg je!’
‘Ik hoorde het aan de bar,’ zei Noi. ‘Ze spraken Frans. Ik hoorde jouw naam noemen - ze glimlachte naar De Jong - en die van monsieur Talsma. Monsieur Hamer gaf deze twee mannen opdracht om jullie te, eh..’
‘Liquideren,’ zei Talsma. Hij had haar nu woordelijk verstaan.
‘Ja.’
‘Mijn God! ’ Talsma was Markus even vergeten. Hij graaide de foto’s naar zich toe en bekeek de gezichten van de twee huurmoordenaars. ‘Ken jij ze?’
De Jong knikte grimmig. ‘Philippe Denooy en Charles Desauvrier. De Belgische gebroeders Radiç. Verdacht van veertien moorden in opdracht.’
Talsma werd bleek. ‘Dit is niet leuk meer, Ben. We moeten met Weyers praten.’ Hij tikte op de foto van Markus. ‘Kijk nog eens goed naar deze man. Weet je zeker dat hij er niets mee te maken heeft?’
‘Ik heb hem hier nog nooit gezien,’ zei Noi.
‘Waar dan wel?’ Ze liegt dat ze barst, dacht hij.
Weer die minieme aarzeling. ‘Bijna vier jaar geleden, in Bangkok.’
‘Daar zat hij toen,’ gaf Talsma toe.
‘Ze kent Markus,’ zei hij tegen De Jong. ‘Ontzettend toevallig dat ze uit al die veertien miljoen inwoners van Bangkok net die ene eruit pikt die bij ons in de kaartenbak zit.’
‘Er zitten wel meer inwoners van Bangkok in onze kaartenbakken.’
‘Niet in personeelsdossiers.’
‘Klopt,’ zei De Jong. Hij pakte de foto’s van de twee Belgen. ‘Ik ga Weyers en Klaassen halen. Zij moeten maar zeggen hoe het verder moet.’ Hij zei iets tegen Noi dat Talsma niet verstond en liep de kamer uit.
Talsma stak een sigaret op. Noi schudde haar hoofd toen hij haar het pakje voorhield. ‘Ken je hem goed?’
‘Ja.’ Haar gezicht was gesloten. Het was duidelijk dat ze niet over Markus wilde praten. Waarom niet? Wat had hij met haar uitgespookt?
‘Uit Bangkok, zei je. Weet je wat hij daar deed?’
‘Hij werkte bij de ambassade.’
‘En jij?’
‘Ik werkte in een bar.’
‘Waar leerde je hem kennen?’
‘In de bar.’

  Even bleef het stil. Talsma bestudeerde haar gezicht. ‘Wat is er gebeurd, Noi, tussen jullie tweeën?’ Zijn Frans werd beter nu hij zichzelf moest redden. Noi bekeek de foto. Ze had iets met hem, dacht Talsma.
‘We waren amants,’ zei ze. ‘Hij verliet me voor een Vietnamese..’
‘Wat gebeurde daarna?’
‘Weet ik niet. Later hoorde ik dat hij in Peru zat.’
‘Heb je hem voordien nog gesproken?’
‘Nee.’
‘Daarna ook niet?’
Weer die bijna onmerkbare aarzeling. ‘Nee.’
‘Vreemd,’ zei Talsma. ‘Weet je dat hij hier gewerkt heeft?’
‘Hier? Op dit kantoor?’ Ze keek hem met een ongelovig lachje aan. ‘Is hij er nog?’
‘Hij nam een paar maanden geleden ontslag.’
‘Weet je waar hij nu is?’ Ze zei het als terloops, maar Talsma ving de klank van haar stem haarscherp op.
‘Nee. Er zijn wel geruchten..’ Hij keek haar recht aan. ‘Hij zou iets te maken hebben met de groep onder de naam Jan Petrus. Ooit gehoord?’
Ze knikte. ‘Die naam heb ik gehoord aan de bar. Ze zijn bang voor hem.’
‘Dat kan ik me voorstellen,’ zei Talsma grimmig.
De Jong liet Weyers en Klaassen binnen. Weyers legde een Franse krant op tafel en stelde zich hoffelijk voor. Klaassen gaf Noi een hand. Ze keek hem neutraal aan, maar Talsma voelde zich tamelijk opgelaten toen ze de man van de identificatiefoto de hand schudde.
‘Mevrouw, Ben de Jong kwam met een onheilspellend bericht,’ zei Weyers. ‘Bent u zeker van de taak die deze mannen opgedragen kregen?’
‘Oui, monsieur. Ik stond achter de bar toen de opdracht gegeven werd.’
‘Door wie?’ vroeg Klaassen.
‘Door monsieur Hamer.’
‘Monsieur..’ Klaassen trok een grimas. ‘We hebben een probleem, chef.’
‘Vertel mij wat,’ zei Weyers. ‘Zijn jullie klaar met de getuige?’
‘Wat de foto’s betreft wel,’ zei Talsma.
‘Mooi,’ zei Weyers. ‘Madame, ik wil even met mijn medewerkers praten.’
Noi stond op. ‘Mag ik uw krant meenemen?’
‘Alstublieft.’
Weyers keek haar na. ‘Een goede getuige, hoor ik.’
‘Veel te goed,’ zei Talsma. ‘We moeten beslissen of we met het onderzoek doorgaan nu we dit weten.’ Hij tikte op de foto’s van de twee Belgen.
‘De beslissing is aan jullie,’ zei Weyers.
‘Hoe serieus is dat vonnis?’
‘Bloedserieus,’ zei Weyers grimmig. ‘Ik heb mijn collega in Brussel gebeld. Als jullie willen stoppen, kan ik dat volkomen begrijpen.’
‘Stel dat we het onderzoek afblazen,’ zei De Jong. ‘Houdt de bedreiging dan op? Hoe wilt u het bekend maken? Een briefje sturen? Heren, u wint. De onderzoekers trekken zich terug. Nieuwe gegadigden hebben zich nog niet gemeld. Ga rustig verder, wij zullen u niet langer storen.’
‘Karel?’
Talsma slikte. ‘Ik ben het met Ben eens. Stoppen is zinloos. Het neemt de dreiging niet weg. Dat kan alleen als we die twee arresteren.’
‘We kunnen niemand arresteren op grond van Noi’s verklaring,’ zei Klaassen. ‘We kunnen onze Belgische collega’s vragen ons te tippen als ze de grens over gaan, maar dat betekent permanent schaduwen. Ik weet niet of zij dat willen. Het betekent ook dat wij het schaduwen in Nederland over moeten nemen. Ik weet niet of wij dat willen. En met elke gerichte actie brengen we de getuige Noi in levensgevaar.’
‘Dus?’ vroeg Talsma.
‘Is het antwoord aan jullie,’ zei Weyers. ‘Ik respecteer een verzoek om van het onderzoek ontheven te worden minstens zozeer als het besluit om door te gaan.’
‘Maar u wilt die beslissing niet nemen,’ zei De Jong hard.
‘Nee.’
‘Het is mijn leven,’ zei De Jong. ‘Maar het is ook mijn eer. Ik ga door.’
‘Ik ook,’ zei Talsma.
Weyers keek hen om beurten aan. Toen keek hij naar Klaassen en vroeg: ‘Wat denk jij?’
‘Wat ik denk is niet meer belangrijk,’ zei Klaassen. ‘Je hebt de beslissing bij de onderzoekers gelaten. Ze gaan door. Ik vind dat je dat besluit moet respecteren. Maar als ik hier vanavond de beslissing moest nemen, had ik ze van het onderzoek afgehaald en dat op een of andere manier aan de andere kant duidelijk gemaakt.’
‘Duidelijk,’ zei Weyers. ‘Ik sta erop dat jullie vierentwintig uur per etmaal een wapen dragen. Ik licht Brussel in en vraag om een cover voor Denooy en Desauvrier. Jullie krijgen bewaking als ze in Nederland zijn. Akkoord?’
‘Akkoord,’ zei De Jong. Talsma knikte zwijgend.
‘Jullie zijn stapelgek,’ zei Klaassen. ‘Wanneer gaat Noi terug?’
‘Morgenochtend om tien uur.’ zei De Jong.
‘Dan hebben we nog tijd om met haar te praten,’ zei Klaassen. ‘Wil jij haar even halen, Ben?’
De Jong stond op.
‘Ze kent Markus,’ zei Talsma opeens.
‘Zo!’ zei Weyers. ‘Wacht nog even, Ben. Heeft ze hem in die club gezien?’
‘In Bangkok,’ zei Talsma. ‘Vier jaar geleden.’
‘Oh, dat,’ zei Weyers.
Talsma keek hem scherp aan. Klonk er nou opluchting in Weyers’ stem of vergiste hij zich? Wat was hier aan de hand? Waarom praatte Weyers zo luchtig over het feit dat Noi en Markus elkaar kenden?
‘Haal haar maar,’ zei Weyers.
Noi legde de krant voor Weyers neer en tikte op een foto op de voorpagina.
‘Deze man was vorige week hier,’ zei ze, terwijl ze op een lange man wees die de spil vormde in een elegant gekleed groepje mannen en vrouwen. Weyers las het onderschrift van de foto. ‘Marc Delaporte. Best geklede man in Parijs. Wat deed hij in uw club?’
‘Hij praatte met monsieur Hamer in het kantoor. Na een uur ging hij weg.’
‘Hebt u hem niet in de zaal gezien?’
‘Nee. Ik heb ze op kantoor bediend.’
‘Kon u iets verstaan van hun gesprek?’
‘Nee.’
Weyers glimlachte. ‘Ik ben u zeer erkentelijk, mevrouw. Ik hoop dat uw informatie van vitaal belang is., speciaal voor mijn medewerkers.’
‘Ik ook, monsieur.’

  
 De Jong zag er opeens oud en moe uit. ‘Wat zijn we begonnen!’
Talsma haalde zijn schouders op. ‘We maken onze klus af. Wat denk je, moeten we haar hier houden?’
‘Nee. Binnen een dag weten ze waar ze zit. En een paar dagen later weten wij waar ze ligt. Dat houden ze niet meer geheim. Denk maar aan Terneuzen. Wat een rotzooi!’
Talsma had hem nog nooit zo verontrust gezien. Het bracht hem, merkwaardig genoeg, meer van zijn stuk dan de Belgische moordopdracht. Alsof De Jongs reactie die opdracht opeens tastbaar maakte. Hoe zouden ze het doen? Revolvers? Machinepistolen? Hij probeerde zich voor te stellen hoe het was door een salvo van een machinepistool uiteengereten te worden. Gloeiende stukken lood die zijn vlees en zijn botten in stukken zouden scheuren.
Plotseling liep hij naar de deur. In de gang stonden Noi en Weyers te praten. Noi keek betrapt op. Weyers maakte een ongeduldig gebaar: wegwezen! Talsma trok de deur dicht.
‘Ze staan in de gang,’ zei hij wezenloos. ‘Ik dacht..’
De Jong liep snel naar buiten. Talsma kon hem niet verstaan maar het geluid van zijn stem klonk luider dan anders. Even later kwam De Jong terug. ‘Hij houdt haar hier,’ zei hij kwaad. ‘Stom.’
‘Wat wil ze zelf?’ vroeg Talsma.
‘Veiligheid. Weyers zegt dat hij dat garandeert. Misschien als hij haar terugstuurt naar Thailand, maar in West-Europa is ze vogelvrij als ze morgen niet terugkomt in ’s Heerenbroek.’
Talsma hoorde het geluid van stemmen in de gang langzaam wegsterven.
‘Noi’s veiligheid is nu Weyers’ probleem. Ik neem aan dat hij weet wat hij doet. Kom, we gaan naar huis. We hebben genoeg problemen voor onszelf.’

  
 Die avond reed Weyers naar ’s Heerenbroek. Hij stond erop alleen met Hamer te praten. Het kostte moeite, het smoezenboek was rijk gevuld, maar na een halfuur indringend praten keek hij strak in Hamers waterige oogjes. Hamer leunde een beetje achterover, slecht op zijn gemak.
‘Vergeet het nooit, Paul,’ gromde Weyers. ‘Als er iets met mijn jongens gebeurt, ga jij ook.’ Hij streek met zijn vinger langs zijn keel.
Hamer slikte. Weyers’ insinuaties waren duidelijk. Dus toch! De moordenaar van de Radiçs was een politieman. Hamer huiverde. Hij kende maar één man die de Radiçs met een mes zou aanvallen..
‘Ik heb het niet meer in mijn macht,’ zei hij somber.
‘Doe je best,’ zei Weyers.
Hamer knikte. ‘Dat doe ik. Verder nog iets?’
‘Nee.’
‘Waar is de vrouw?’ vroeg Hamer opeens.
‘Op een veilige plaats,’ zei Weyers. ‘Doe geen moeite.’
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‘Af en toe is het hier wel uit te houden,’ zei Freddy Verhagen, terwijl hij behaaglijk in de rieten stoel achterover leunde. Markus dacht even dat hij zijn voeten op tafel zou leggen en de beweging van Verhagens uitzonderlijk lange, knokige benen wees onmiskenbaar in die richting, maar de dressuur in Hare Majesteits dienst was toch te goed om dit staaltje huiselijkheid in het duurste hotel van Santa Domingo en in het bijzijn van een onbekende landgenoot ten uitvoer te brengen. Verhagen was derde ambassaderaad bij de Nederlandse ambassade in Venezuela en als vice-consul gedetacheerd bij het consulaat in Santa Domingo. Het was duidelijk niet zijn favoriete standplaats, maar nu, na zijn derde maltwhisky in de aangename koelte van de lounge van het Sheratonhotel had hij voor even vrede met het bestaan. Hij nam nog een slokje en keek met welgevallen naar de enorme flessenwand achter de bar.
‘Vertelt u eens, meneer Petrus, waarmee kan ik u van dienst zijn?’
‘Ik wil iets weten over de visumplicht voor Dominicanen die tijdelijk in Nederland gaan werken,’ zei Markus.
‘Die is er niet,’ zei Verhagen. ‘De visumplicht, bedoel ik.’
‘Zijn er geen andere beperkingen?’
‘Nee. Elke buitenlander krijgt een verblijfsvergunning voor drie maanden. Ach, wij hebben een mooi land, meneer Petrus. Jammer dat je dat pas beseft in den vreemde.’ Verhagen dronk zijn glas leeg en zette het op tafel.
‘Nog een?’ vroeg Markus.
‘Omdat u zo aandringt.’ Verhagen wachtte tot een vol glas voor hem stond en vroeg: ‘Doet u niet meer mee?’
‘Ik wacht even,’ zei Markus. ‘Ik heb een beetje last van de warmte. Ik merk dat u beter tegen het klimaat opgewassen bent.’
‘Hier wel,’ zei Verhagen droog. ‘Die Dominicanen van u, wat zijn dat voor mensen? Zoekt u ze voor uzelf of voor anderen?’
‘Voor derden,’ zei Markus. ‘Ik ben arbeidsbemiddelaar. Ik zoek voor mijn opdrachtgevers mensen over de hele wereld.’
Verhagen keek hem over de rand van zijn glas peinzend aan. ‘Over de hele wereld,’ herhaalde hij. ‘Ik heb daar nog maar een betrekkelijk klein deel van gezien, maar ik kan me toch plaatsen bedenken waar ik eerder naar mensen zou zoeken dan Santa Domingo.’
‘Ik ook. Maar een bemiddelaar werkt waar zijn klant hem naar toe stuurt.’

  ‘Juist ja. Meneer Petrus, als ik van enig nut mag zijn, moet ik toch meer weten over uw opdracht.’
‘Het probleem is dat de opdracht vertrouwelijk is.’
‘Tja, dan wordt het een beetje moeilijk.’ Verhagen dronk zijn glas leeg of het water bevatte en zette het neer met het achteloze gebaar dat Markus inmiddels kende als een uitnodiging om het weer te vullen.
‘Nog een?’
‘Graag.’
‘Hoe gaat de procedure in zijn werk?’
‘Als u uw mensen aanmeldt voor een langere periode dan drie maanden, vragen wij de kandidaten naar hun motieven om naar Europa te gaan.’
‘Waarom?’
Verhagen glimlachte. ‘Soms zwemmen de mensen tegen hun zin in de fuik van het grote geld, waardoor we het moederland met problemen opzadelen, waarvan de retourvlucht doorgaans de minst kostbare is. Ik raad u dus aan uw mensen goed voor te bereiden.’
‘Dat zal ik doen. Wat dacht u van een hapje eten? Het is hier aangenaam koel en ik begin trek te krijgen.’
‘Graag. Mits u daar geen voorwaarden achteraf aan verbindt.’

  ‘In de arbeidsbemiddeling gelden alleen voorwaarden vooraf. Vandaar dit gesprek. U bent een kenner van het land. Heeft men hier eigen èn aanbevelenswaardige gerechten of nemen wij de voortreffelijke biefstuk die dit concern in alle uithoeken van de wereld serveert?’
‘De biefstuk.’
‘Uitstekend. Wilt u de wijn kiezen? Ik ben helaas niet zo’n kenner.’
Twee uur later wankelden de beide disgenoten terug naar de lounge. Markus hield Verhagen stevig bij de arm en liet hem in de rieten stoel zakken.
‘Wat mag het zijn?’
‘K..koffie.’ De diplomaat maakte een licht ontredderde indruk. Hij haalde een niet meer smetteloos zakdoekje uit zijn zak en begon zijn bril schoon te vegen.
‘Met een piepklein cognacje?’
‘Piep, maar dan ook werkelijk pieperdepiepklein, meneer Petrus. En alleen als u zelf meedoet. Bij die laatste fles wijn hebt u mij lelijk in de steek gelaten.’
‘Ik zal het niet meer doen,’ beloofde Markus. ‘U in de steek laten, bedoel ik. Maar ik hou het in deze hitte niet helemaal bij.’
Verhagen grijnsde. Als er iets was dat je bij Buitenlandse Zaken leerde, was het wel je in elk klimaat onzichtbaar een stuk in je kraag te drinken. Hij liet het decorum vallen en gaf zich over aan zijn beginnende dronkenschap. Markus keek met welgevallen toe. Verhagen had een lever als een nijlpaard. Hij had het merendeel van de wijn opgedronken, eerst langzaam, met kleine genietende teugen, later steeds sneller terwijl hij met glazige ogen in zijn glas staarde. Nu dronk hij teugjes inktzwarte koffie en warmde het cognacglas in de holte van zijn andere hand.
‘Zullen we elkaar tutoyeren?’ stelde hij voor.
‘Graag,’ zei Markus. ‘De naam is Jan.’
‘Freddy,’ zei Verhagen. Hij aarzelde of hij zijn glas neer zou zetten om Markus de hand te schudden. Hij zuchtte diep, zakte verder in zijn stoel en nam een slok cognac.
‘Hoelang zit jij hier al?’ vroeg Markus.
‘Veel te lang,’ zuchtte Verhagen. ‘Bijna twee jaar.’
‘En hoelang duurt het nog?’
‘Tot ze een andere idioot vinden die hier een paar jaar bananen mag tellen, denk ik. God, wat is het hier saai! Saai, saai, saai! Er is werkelijk niets te beleven.’
‘Het is geen bloeiend toeristenland,’ gaf Markus toe. ‘Waar leven die luitjes eigenlijk van?’
‘Bananen.’ Uit Verhagens toon bleek weinig affiniteit met het belangrijkste landbouwprodukt van de Dominicaanse Republiek. ‘En een beetje coke dat ze via Haïti binnensmokkelen. Verder is het pure armoe. Het zal je niet veel moeite kosten om horden werkwilligen te vinden. Maar goeie..?’
‘Wat is hier eigenlijk wel goed?’
‘Vrouwen,’ zei Verhagen. ‘Zo op het eerste gezicht valt het misschien niet op, maar veel Dominicaanse vrouwen hebben iets bijzonders. Als je dat zoekt, kun je uitkiezen. We zien ze dagelijks op het consulaat. Tientallen vrouwen die met de meest uiteenlopende smoezen om een verblijfsvergunning bedelen. Als we zouden willen..’ Hij zuchtte.
‘Maar tussen droom en daad..’
‘Ja..’ Verhagen keek Markus onverwacht helder aan en vroeg: ‘Voer jij altijd je diplomaten dronken?’
‘Alleen als ze zelf willen.’
Verhagen dronk zijn glas leeg en stond op. ‘Ik ga eens naar huis.’
‘Zal ik een taxi bellen?’
‘Laat maar. Op dit uur van de dag ligt iedereen plat. Bedankt, het was lekker.’ Hij steunde op zijn stoel en maakte een pasje opzij. Zijn linkerknie knapte met een hard, droog geluid. ‘Bel toch die taxi maar.’ Hij ging weer zitten en keek Markus onderzoekend aan. ‘Ik vraag me al een poosje af wat jij eigenlijk zoekt. Ik bedoel het soort werknemers.’
‘Vrouwen.’
‘Dacht ik al,’ zei Verhagen. ‘Aan bananenkappers heeft het moederland geen behoefte. Hoe zit het met ons cokebeleid? Beetje minder tolerant als ik de collega’s mag geloven. Enfin, daar is dit ook geen land voor. But women, yeah, that’s another kind of trade, zegt mijn vriend Horgan en die kan het weten.’ Hij grinnikte. ‘Arbeidsbemiddeling. Aardige vondst.’
‘Het is de gebruikelijke term,’ zei Markus, maar hij voelde zich tamelijk opgelaten in het bijzijn van de langzamerhand weer verrassend nuchtere vice-consul.
Verhagen glimlachte. ‘Er is natuurlijk geen sprake van dat het consulaat meewerkt aan export van Dominicaanse vrouwen. Is ook niet nodig. Drie maanden heb je sowieso. Voor de resterende periode zal je zelf de fantasie op moeten brengen. Hoelang is dat, een halfjaar, een jaar?’
‘Een jaar.’
‘Als ik jou was, bracht ik het hele circus naar Aruba. Daar zijn de mogelijkheden wat ruimer. Meer lokale bestuursambtenaren en zo. Misschien kun je wat oudere heren opscharrelen die tegen een kleine wederdienst bereid zijn het vaderschap op zich te nemen. For the time being. Ach, wat praat ik. In de arbeidsbemiddeling hebben jullie ongetwijfeld een scala aan trucs om iemand het land in te loodsen.’ Hij stond weer op. ‘Ik denk dat ik het toch maar op eigen kracht ga proberen.’
‘Voorzichtig dan maar. Jullie hebben toch een beroep vol risico’s.’
‘Zeg dat wel. Over risico’s gesproken: pas op voor kolonel Lazaro. Hij is chef van de veiligheidsdienst en een van de grootste smeerlappen in het Caribisch gebied. Zo’n man is een turbulenter plaats waard dan dit saaie, maar vreedzame land. Men fluistert dat de regering hem wil verhuren aan Haïti. Hij is fel op Europese arbeidsbemiddelaars.’

  ‘Waarom?’
‘Tja, daar kunnen we alleen maar naar raden.’
Markus knikte. Kolonel Lazaro was de reden waarom er nu acht Dominicaanse vrouwen onder de hoede van Maria Flores in een hotel bij de luchthaven wachtten op zijn terugkomst, elk voorzien van een paspoort, een eigen ticket naar Aruba en een arbeidscontract voor een jaar werk als nachtclubdanseres in Nederland. De waarschuwing van Freddy Verhagen bevestigde het gerucht dat Lazaro elk transport controleerde. Transport! Hij gruwde opeens van de gedachte die de vergelijking tussen vernietigingskampen en vrouwenhandel griezelig dichtbij bracht, Maria’s geruststellende woorden over de medewerking van de acht vrouwen ten spijt. Destijds stapten de slachtoffers ook gewillig in de wagons. Waar was hij verdomme mee bezig?
Verhagen maakte een paar voorzichtige pasjes. Hij slaagde erin zonder steun van de tafel weg te schuifelen en wendde zich als een marionet, geleid door een onzekere speelbaas naar zijn gastheer. ‘Bedankt voor het diner. Het was leuk met een nieuw beroep kennis te maken.’
Zijn lach galmde nog na toen hij naar de uitgang wankelde, maar Markus bleef in de lounge zitten en gaf zich over aan ongekend sombere gedachten.
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Of Marc Delaporte echt de best geklede man van Parijs was, kon Talsma niet beoordelen, maar hij zag er net zo elegant uit als op de foto in Weyers’ Franse krant. Een perfect maatpak, een eenvoudige platina ring en een dasspeld met ragfijne diamantjes. Een hard, mannelijk gezicht met donkere, bijna zwarte ogen. Talsma verstond weinig van het gesprek tussen Delaporte en De Jong, maar de subtiele manier waarop Delaporte uitdrukking gaf aan zijn minachting voor de twee Nederlandse flics ontging hem niet.
‘Uw beschuldiging is absurd,’ zei Delaporte.
‘We hebben sterke aanwijzingen dat u bij vrouwenhandel betrokken bent,’ zei De Jong. ‘Zonder dat waren we hier natuurlijk niet gekomen.’
‘Hier moet u bewijzen hebben als u iemand van een misdrijf beschuldigt. Ik heb in mijn praktijk gemerkt dat een valse beschuldiging zich vaak keert tegen degene die haar uit.’
‘Dat geldt bij ons ook,’ zei De Jong. ‘Au revoir, monsieur.’
‘Au revoir.’

  Delaporte legde zijn vingertoppen tegen zijn neus en staarde naar een punt op het vloeiblad. Hij leek de twee Nederlanders te vergeten, op de onnavolgbare manier waarop een welopgevoede Fransman zijn gasten kan negeren. Talsma en De Jong liepen de deur uit. Delaporte greep de telefoon.

  
 ‘Wat nu?’ vroeg Talsma terwijl hij inhield om de vrachtwagen voor hem de gelegenheid te geven naar de linkerbaan te rijden. ‘Dit was zinloos.’
‘Niet helemaal,’ zei De Jong. ‘Je verwacht toch niet dat hij toegeeft aan een paar Hollandse flics? Hij schijt op ons.’
‘Ik heb niet alles kunnen verstaan,’ zei Talsma. ‘Dus heb ik vooral zitten kijken. Die vent liegt onder die snor dat het gedrukt staat.’
‘Als hij onschuldig was, had hij ons een proces aangedaan. De vraag is alleen wat hij doet in DE GROEP.’
Talsma keek in de zijspiegel. ‘We worden gevolgd.’
‘Door wie?’
‘Een blauwe Transitbus met twee kerels.’
De Jong keek om en tuurde naar de achterliggers. ‘Weet je het zeker?’
‘Zeker. Je komt op elke route wel eens dezelfde auto’s tegen. Maar die bus zit al vanaf Antwerpen achter ons aan.’
‘Hoever zijn we van de grens?’
‘Paar kilometer.’ Talsma keek nu bijna onafgebroken in het spiegeltje.
‘Let jij maar op de weg,’ zei De Jong, toen de Opel een onverhoedse slinger maakte en een BMW luid toeterend langszij schoof.
‘Die is bang voor je,’ grinnikte De Jong. Talsma lachte niet mee en keek onrustig in zijn spiegels. ‘Er ligt een kijker in het kastje.’
De Jong pakte de kijker en tuurde naar de Transit. ‘Je kon wel eens gelijk hebben.’ Hij borg de kijker op en controleerde zijn pistool. Hij deed hetzelfde met Talsma’s pistool, legde een paar extra houders onder handbereik en ging op zijn knieën op zijn stoel zitten. De Transit reed nu tien meter achter hen. De man naast de bestuurder trok een bivakmuts over zijn hoofd.
‘Rijden!’ grauwde De Jong.
Talsma gaf gas. De Transit volgde moeiteloos. Opgevoerd, dacht De Jong bitter, waarom rijdt alleen de penoze met goed materiaal? Talsma jakkerde op de linkerbaan, terwijl hij elke voorligger meedogenloos wegjoeg, maar de Transit volgde alsof hij gesleept werd. De chauffeur droeg nu ook een bivakmuts.
‘Godverdomme!’
Talsma remde plotseling af toen een zware oplegger de linkerbaan opschoot. Hij zag de Transit in zijn spiegel naar rechts wijken en een paar seconden later verscheen hij naast hen op de vluchtstrook. De Jong staarde een eindeloos lijkende seconde in de loop van het machinepistool.
‘Remmen!’ gilde hij.
Talsma schoot naar rechts, achter de Transit en drukte vol op de rem, maar hij was te laat om het salvo te ontwijken. Drie kogels raakten de voorkant van de Opel. De auto bleef rijden, hoewel het spatbord in een vreemde hoek omhoog stond en een zware lucht van rokende olie binnendrong. De automobilist die vlak achter hen zat, remde met volle kracht, waardoor zijn auto dwars over de weg schoof en middenin geraakt werd door zijn achterligger die wanhopig probeerde de drukke rechterbaan in te schuiven. Binnen een paar seconden was de chaos compleet.
Talsma moest uit alle macht meesturen om de auto op de vluchtstrook te houden. Voor hem was de weg plotseling leeg. De Transit remde en reed razendsnel achteruit. Talsma dook als een kat uit de auto. De Jong rolde achter hem aan en hurkte achter de kofferbak. Hij zag Talsma in een flits oprijzen, het pistool in beide handen geklemd en met uiterste concentratie wachtend op het juiste moment. Hij is gek! dacht De Jong, maar Talsma deed het enige dat een man met een pistool tegen de veel grotere vuurkracht van een machinepistool kan doen: zijn kans afwachten en richten.
Hij raakte de chauffeur op het moment waarop de Transit dwars achteruit over de weg schoof. De chauffeur viel gillend uit de auto. Het machinepistool kletterde op de weg. De bijrijder sprong uit de auto en loste een salvo. Alles gebeurde in een paar seconden: Talsma die steun zoekend op het dak van de auto richtte of hij een serie stond te maken, de bijrijder die naar de achterkant van de bus sprintte en struikelde toen Talsma hem in het dijbeen raakte. Tijdens zijn val klemde zijn vinger zich om de trekker. Het salvo raakte de middenbermbeveiliging. Een kogel ricocheerde en trof Talsma in de hals. De Jong zag hem vallen terwijl het bloed uit zijn keel gutste en nog voor hij hem voor het derde, moordende salvo weg kon trekken, besefte hij dat Talsma dood was. De bijrijder verwisselde koortsachtig de patroonhouder en probeerde tegelijkertijd dekking te zoeken achter de Transit terwijl hij zijn been als een lamme vleugel achter zich aan sleepte.
De Jong steunde met beide armen op het dak van de Opel, precies zoals hij Talsma had zien doen en schoot de bijrijder in zijn maag. Hij kromde zich gillend om zijn wapen. De Jong rende in een paar meterslange sprongen naar hem toe. Hij hurkte naast hem neer, stak de loop van het pistool in het gillende gat achter de bivakmuts en drukte af. De hersens van de stervende man spatten tegen de zijkant van de bus, een druipende, grijsgele drab tussen het aangekoekte vuil van de snelweg.
De Jong stond op. Het pistool was opeens loodzwaar. In de plotselinge stilte drong het tot hem door wat er achter hem gebeurd was. Twee auto’s stonden dwars op elkaar, elk met een roerloze gedaante achter het stuur.
Talsma lag op zijn rug met het hoofd ver opzij. Uit het gat in zijn hals liep nog steeds bloed. De Jong deed een zinloze poging Talsma’s hoofd wat beter neer te leggen, wat menselijker, wat minder dood, wat waardiger dan deze godvergeten heldendood op de snelweg. Hij sloot Talsma’s ogen waardoor het gezicht opeens een andere uitdrukking kreeg, alsof hij zo overeind zou komen en De Jong met zijn ironische lachje aan zou kijken, alsof..
‘Meneer?’
Naast hem stond een jonge man die schuw naar het lijk keek.
‘Kan ik u ergens mee helpen?’
De Jong schudde langzaam, verweesd zijn hoofd.
‘Er is een ongeluk gebeurd,’ zei de man hulpeloos.
‘Ja,’ zei De Jong. ‘Ik weet het. Laat me nu even alleen.’
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‘Er is een dame voor je,’ zei Nigel Cloud terwijl hij op het bureau van zijn mentor ging zitten. ‘Een hele mooie dame. Ze vraagt speciaal naar jou.’
‘Dank je, Nigel.’ Freddy Verhagen knikte koeltjes. Hij was mentor van de jonge Amerikaan die stage liep op het Nederlandse consulaat in Santa Domingo en zich nog steeds als een jonge hond gedroeg, drie jaar Trinity College, acht maanden Sandhurst en een degelijke opvoeding in het gezin van een Virginische tabaksplanter ten spijt.
‘Wil je zo vriendelijk zijn haar hierheen te brengen?’

  Nigel sprong overeind. Hij liet zijn stem dalen tot een vertrouwelijk gefluister en vroeg: ‘Wat ga je met haar doen?’

  ‘Neuken. Schiet op Nigel. Haal die vrouw en laat ons alleen.’
Nigel grijnsde zoals alleen een jonge Amerikaan kan grijnzen voor wie het leven op het gezantschap van een bevriende mogendheid van microformaat een reusachtige grap betekent en verdween om de bezoekster te halen.
Verhagen stond op toen Maria binnenkwam. Nigel had niets te veel gezegd. Ze had een allure die niet alleen op groentjes als Nigel Cloud indruk maakte.
‘Mijn naam is Verhagen,’ zei hij in uitstekend Spaans terwijl hij haar hand drukte. Hij wees naar de stoel voor het bureau. ‘Gaat u zitten, alstublieft.’
‘Dank u.’
Maria ging zitten en sloeg haar benen over elkaar. Verhagen staarde ongegeneerd naar haar knieën. Hij ging achter zijn bureau zitten en vroeg: ‘Wat kan ik voor u doen?’
‘U kunt mijn man uit de gevangenis halen, señor.’ Verhagen boog zijn ongelofelijk lange bovenlichaam naar voren.
‘Pardon?’
‘U kunt mijn man uit de gevangenis halen,’ herhaalde Maria. ‘U kent hem: Jan Petrus, reisagent. U hebt met hem geluncht.’

  Verhagen keek haar een poosje zwijgend aan. Verdomd aantrekkelijke vrouw. Die knaap weet wat hij uitkiest. Waar zou hij haar vandaan gehaald hebben? Zou hij echt met haar getrouwd zijn? Tientallen Dominicaanse vrouwen vroegen een visum aan en gebruikten hun schijnhuwelijk om een Nederlands paspoort te krijgen. De meeste vrouwen vertoonden een vergaande onverschilligheid voor hun huwelijkspartner die ze vaak nauwelijks bij naam kenden, maar deze vrouw reageerde anders.
‘U bent dus mevrouw Petrus. Pas getrouwd?’
‘Ja.’
‘En ik begrijp dat uw man in moeilijkheden verkeert.’
‘In grote moeilijkheden, señor. Hij is gisteravond gearresteerd door de mannen van kolonel Lazaro en ik ben bang dat het..’ - ze aarzelde - ‘niet goed met hem gaat.’
‘Waarom is uw man gearresteerd?’
‘Weet ik niet. We waren op het vliegveld om..’ - weer die aarzeling - ‘dingen te regelen, toen twee agenten van de veiligheidspolitie hem meenamen.’

  Verhagen keek haar ongelovig aan. ‘Zomaar? Zonder enige verklaring?’
‘Ja.’
Verhagen schudde langzaam zijn hoofd. Dit was Midden-Amerika, natuurlijk, maar zelfs hier werden buitenlanders niet zonder verklaring gearresteerd.
‘Dit is voor het eerst dat ik zoiets hoor, mevrouw. Ik ben bang dat ik de consul moet raadplegen voor ik actie kan ondernemen.’
Maria stond op. ‘Laten we gaan.’
Verhagen keek haar onnozel aan. ‘Waarheen?’
‘Naar uw consul,’ zei ze ongeduldig. ‘U zei dat u niets zonder hem kunt doen.’
Verhagen kuchte. ‘Dat is een beetje moeilijk, mevrouw. Gaat u nog even zitten. De consul is op werkbezoek in Venezuela. Ik verwacht hem niet eerder dan eind volgende week terug.’

  Maria ging zitten en keek hem strak aan. Verhagen voelde zich onbehaaglijk worden onder die vaste, onderzoekende blik.
‘Hoelang bent u al in dit land, señor?’
Zijn onbehagen nam toe. ‘Twee jaar.’
‘Iemand die een week in Lazaro’s kelders verblijft, geeft aan het eind van die week helemaal geen verklaring meer. Als u ook maar iets van ons land geleerd hebt in die twee jaar kunt u dat weten.’
‘Er gaan vreemde geruchten over zijn methoden,’ gaf Verhagen toe. ‘Maar ik blijf erbij dat uw man niets overkomt als zijn arrestatie op een misverstand berust.’
‘Señor, ik smeek u alles te doen wat mogelijk is om mijn man nu uit de gevangenis te halen.’
Verhagen dacht na. Hij had Lazaro ontmoet op een feestje van de Amerikaanse gezant. Hij herinnerde zich vooral zijn ogen. Hij had dezelfde uitdrukking jaren geleden bij Desi Bouterse gezien, de geamuseerde blik van een man die in zijn eigen, kleine deel van de wereld beschikt over leven en dood. Señora Petrus was een schitterende vrouw en een haan als Lazaro was daar zeker niet ongevoelig voor, maar om een gevangene die een vette losprijs oplevert vrij te krijgen was meer nodig dan de mooiste vrouw van Santa Domingo en de Nederlandse vice-consul. Hij drukte op de knop van de intercom en even later stond Nigel in de kamer.
‘Nigel? Heb je een momentje?’
Nigel Cloud glimlachte naar Maria die zijn verlegenheid juist taxeerde en betoverend teruglachte. Nigel wendde haastig zijn blik af.
‘Wil jij Horgan bellen en vragen of hij hier komt?’ vroeg Verhagen.
‘Nu?’
‘Ja,’ zei Verhagen. Nigel en hij spraken Engels. Hij wist niet of Maria die taal verstond, maar het kon hem weinig schelen en het zou later een hoop uitleg sparen. Terence Horgan was een CIA-agent die heen en weer pendelde tussen Haïti en de Dominicaanse republiek. Hij was de enige in het Amerikaanse gezantschap die regelmatig trips maakte naar het moederland. Zijn landgenoten reageerden met enige jaloezie op die tochten waarover Horgan zelf geen woord losliet. Verhagen wist niet of Horgans gezag bij Lazaro op die geheimzinnige tochten berustte of op zijn schakel met het machtigste interventieleger ter wereld. Het deed er weinig toe: Horgan was de enige naar wie Lazaro zou luisteren.
Nigel legde de hoorn neer.
‘Hij komt.’
‘Mooi.’
Verhagen keek naar Maria om te vertalen, maar ze had het kennelijk al begrepen en lachte stralend naar Nigel die zijn schouders rechtte en haar blik dit keer zonder blozen weerstond.

  
 Horgan had een vlezig gezicht en het begin van een buikje. Hij luisterde onbewogen naar Verhagens verhaal. Nigel vroeg zich af of hij voor haar moest vertalen, maar Horgan was hem voor.
‘Het gaat om uw man, begrijp ik?’ Hij sprak het Dominicaanse dialect als een eilandbewoner.
‘Ja.’
‘U hebt geen idee waarom hij gearresteerd is?’
‘Nee.’
‘Echt niet?’
‘Nee, señor.’ Ze keek hem recht aan.
Horgan zuchtte. Ze keken je altijd recht aan als ze je belazerden.
‘U liegt, señora,’ zei hij kalm. ‘Dom. Ik kan meer voor uw man doen naarmate ik meer van hem weet.’
Maria beet op haar lippen. Toen vertelde ze het verhaal van de acht vrouwen die met hun contract in het hotel wachtten.
‘Een dansgroepje,’ herhaalde Horgan. ‘U en uw man zijn impresario?’
Nigel luisterde scherp naar een spoortje ironie, maar Horgans stem klonk even neutraal als daarvoor.
‘Zo kunt u het noemen,’ zei Maria.
Horgan knikte. ‘Goed, ik zal met Lazaro praten. U en señor Verhagen gaan mee om uw man te identificeren.’
Maria werd bleek. ‘U bedoelt..’
Horgan glimlachte. ‘Ik kan niet beoordelen of degene die Lazaro toont uw man is.’
‘Laten we maar gauw gaan,’ zei Maria.

  
 Nigel onderdrukte de impuls een arm om haar schouders te leggen. Wie was de man die deze verrukkelijke vrouw veroverd had? Freddie had hem het verhaal over zijn landgenoot verteld. Was die Petrus een pooier zoals er duizenden op het eiland waren en die je op straat aanklampten om hun moeder, hun zuster of hun vrouw aan te bevelen? Of een van de weinige Europese buscones die probeerden de kartel van Dominicaanse vrouwenhandelaren te doorbreken? Als die Petrus vrouwenhandelaar was, wat was dan de rol van zijn vrouw? Hij kon zich nauwelijks voorstellen dat ze als hoer had gewerkt. Helemaal alleen, zoals Freddie had verteld, omringd met het geheimzinnige fluïdum van alle zelfstandige vrouwen die zich in een machowereld handhaven, maar toch: als hoer.
En nu zou ze zelfs vrouwenhandelaar zijn? Of het hulpje van de handelaar? Waarom was zij niet gearresteerd? Hij gluurde opzij naar haar profiel. Maria keek hem glimlachend aan. Nigel klemde zijn handen om het stuur van de Dodge die zijn vader hem meegegeven had naar zijn stageadres. Achterin zaten Verhagen en Horgan zachtjes te praten. Nigel kon hen boven het geruis van de wind door de open ramen niet verstaan, maar het interesseerde hem nauwelijks. De enige die hem op dit moment bezighield zat een halve meter van hem af, even begeerlijk als onbereikbaar.
‘Kijk uit!’
Ze zette zich met beide handen tegen het dashboard af toen de vrachtwagen de Dodge aan de rechtervoorkant ramde. Nigel had de aanrijding op het laatste moment aan zien komen en razendsnel naar links gestuurd, waardoor de kracht van de botsing werd gehalveerd. De passagiers op de achterbank botsten pijnlijk tegen elkaar. Maria’s hoofd sloeg tegen een raamstijl. Nigel bleef een paar seconden versuft zitten. Maria zat naast hem, nog steeds met haar handen tegen het dashboard. Haar voorhoofd bloedde. Tientallen mensen dromden om de twee auto’s. De chauffeur van de vrachtwagen klom uit de cabine. Nigel negeerde de chauffeur die op het dak bonsde, trok de verbandtrommel onder zijn stoel vandaan en legde handig een verband aan om Maria’s hoofd. Toen stapte hij uit en begon zijn zaken te regelen.

  
 Kolonel Lazaro was niet groter dan een meter vijfenzestig, maar de geraffineerd aangepaste stoel gaf hem bijna een normaal postuur zolang hij achter zijn bureau bleef zitten. Verhagen keek gefascineerd naar de chef veiligheidsdienst: een potentaat die zelf de grenzen van zijn macht bepaalt. Hij was blij dat hij Maria bij Nigel had achtergelaten.
‘Wel?’ vroeg Lazaro.
Verhagen kuchte. ‘We willen hem spreken,’ zei hij dapper.
Lazaro glimlachte. Het lijkt bijna een aardige kerel, dacht Verhagen, als hij die verdomde ogen maar niet had.
‘Dat is helaas niet mogelijk, señor. Maar misschien mag u hem zien.’
‘Heel graag, kolonel.’
‘Waar wordt die man eigenlijk van beschuldigd?’ vroeg Horgan. Het was zijn eerste vraag na het inleidende praatje.
Lazaro toonde zijn huiveringwekkende glimlach. ‘We hebben hem gearresteerd op verdenking van vrouwenhandel.’
‘En?’
‘Hij beschuldigt zichzelf.’
‘Je meent het,’ zei Horgan.
‘Je bedoelt?’ vroeg Lazaro gevaarlijk kalm.
‘Ik bedoel dat iedereen die jij ondervraagt, vertelt wat jij wilt dat hij vertelt,’ zei Horgan. Hij zei dingen die Verhagen niet eens durfde te denken.
‘We hebben hem niets gevraagd,’ zei Lazaro. Verhagen zweette overvloedig ondanks de luchtverversing die het vertrek aangenaam koel hield.
‘We laten de verdachte een poosje tot inkeer komen,’ vervolgde Lazaro. ‘Natuurlijk vragen ze zich af waarom ze hier zijn. Sommigen zijn zo gebrand op hun vrijheid dat ze uit zichzelf een verhaal vertellen. Wij gaan dat verhaal na. Als het klopt, laten we de man los. Als het niet klopt..’
‘Ja?’ fluisterde Verhagen.
‘Dan wachten we tot hij het echte verhaal vertelt. Soms helpen we zijn herinnering een handje. We hebben een nieuwe methode die feilloos werkt. Ik denk dat ik er octrooi op aanvraag.’
‘En met dat nieuwe wondermiddel heb jij bereikt dat señor Petrus zichzelf van vrouwenhandel beschuldigt,’ zei Horgan.
‘Onder andere. We weten nog niet helemaal wat hij hier uitspookt onder het mom van reisagent, maar we vermoeden dat hij werkt voor een westerse inlichtingendienst.’
‘Heeft-ie dat allemaal verteld?’ vroeg Horgan.
‘We moesten een beetje aandringen.’
‘Dat is een bekentenis onder dwang,’ zei Horgan. ‘Hij zal alles in de rechtszaal ontkennen.’
Lazaro keek hem meewarig aan. ‘De rechtszaal.. Laten we maar eens naar hem gaan kijken.’
Hij gaf de twee zwaargewapende agenten een bevel dat Verhagen niet verstond en aan Horgans onbewogen gezicht was niet te zien of hij de boodschap had begrepen.. Hoogst onaangenaam allemaal. Het enige dat Verhagen een zweem van genoegen verschafte was dat Lazaro omhoog moest kijken toen hij hem met een hoffelijk gebaar uitnodigde hem te volgen.
Aan het eind van de gang was een stalen deur. Aan weerszijden stonden twee agenten die een kopie leken van de mannen uit hun escorte. Een van hen maakte de deur open. Verhagen keek met bonzend hart naar binnen. Het vertrek was in tweeën gedeeld door een betonnen borstwering met een centimeters dikke glazen plaat tot het plafond. Voor het glas stonden een schakelbord en een rijtje comfortabele stoelen. Achter de muur stond een operatietafel met een menselijke gedaante, afgedekt door een laken. Verhagen kreeg het plotseling ijskoud.
Aan weerskanten van de tafel stond een man in uniform. Een van hen droeg een koptelefoon. Lazaro zei iets in de microfoon dat Verhagen niet verstond en de man met de koptelefoon lichtte een punt van het laken op en toonde het gezicht van de man op de tafel.
‘Is dit uw man? vroeg Lazaro.
Verhagen wilde iets zeggen, protesteren tenminste, een officieel en waardig protest laten horen tegen een ongehoorde behandeling van een landgenoot, maar alles wat hij zou zeggen zou belachelijk klinken al was het maar omdat hij zijn stem niet vertrouwde. Hij knikte.
‘Mooi,’ zei Lazaro. ‘Sluit hem aan.’
De bewakers lichtten het laken een eindje op en bevestigden elektroden aan de vingers en tenen van de man op de tafel. De man met de koptelefoon drapeerde het laken weer over de roerloze man op de tafel en knikte naar de toeschouwers.
Verhagen klemde zijn handen om de leuning van zijn stoel. Lazaro keek spottend opzij. Hij zat op de middelste stoel die een handbreed boven de andere twee uitstak en hield zijn rechterhand boven het schakelbord. Hij verschoof een paar hendels. Op de plaatsen waar handen en voeten moesten zitten bewoog het laken. Lazaro duwde door. De bewegingen werden heftiger. Opeens schokte het hoofd van de liggende man en snerpte een kreet door de ruimte. Verhagen had nog nooit zo’n geluid gehoord.
‘Dit kan niet!’ riep hij. ‘Ik eis dat u hem onmiddellijk vrijlaat!’
Lazaro drukte op een knop. Markus gilde. Verhagen schoot overeind en wankelde lijkbleek naar het glas.
‘Doe geen moeite,’ zei Lazaro. ‘Hij kan u niet zien.’
Hij bewoog de hendels. Markus schokte bij elke beweging van Lazaro’s vingers. En opeens rees in het midden het laken een eindje omhoog. Lazaro grinnikte. Verhagen slikte heftig. Hij leunde met beide handen tegen het glas.
‘Alstublieft!’
‘Niemand is daar tegen bestand,’ mompelde Lazaro. ‘Hij is hard, uw señor Petrus. U, señor, spreekt zijn taal. Vraag wie hij is.’
‘Zonder dat.’ Verhagen wees naar het schakelbord. Lazaro glimlachte en kruiste zijn armen voor zijn borst.
‘Wie ben je?’ fluisterde Verhagen in het Nederlands en tot zijn ontzetting klonk zijn stem honderdmaal versterkt in de twee ruimtes.
‘Jan.. Markus..’
‘Vraag voor wie hij werkt,’ zei Lazaro.
‘Voor wie werk je?’ vroeg Verhagen.
‘Z..zelf..’
Lazaro keek opzij. ‘Wat zegt hij?’
‘Hij werkt voor zichzelf.’
Lazaro grijnsde. Zijn handen bewogen bliksemsnel over het schakelbord.
‘Hou op!’ gilde Verhagen. Zijn stem kaatste langs de wanden: hou op! hou op! hou op!
Lazaro liet zijn handen rusten. ‘Nog eens,’ beval hij.
Verhagen slikte. Het moet, dacht hij wanhopig, o God laat dit ophouden!
‘Voor wie werk je?’ smeekte hij. ‘Alsjeblieft!’
De microfoons gaven zijn smeekbede een absurde bijklank. Markus praatte.
Een paar minuten later reden de bewakers hem uit de martelkamer. Het leek Verhagen een eindeloze tijd. Jaren later schrok hij soms wakker met tintelende vingers en een ondraaglijke pijn aan zijn voetzolen.
Lazaro keek naar Horgan en vroeg: ‘Wat vind je ervan?’
‘Indrukwekkend,’ zei Horgan. ‘Maar grof, ontstellend grof. Die arme kerel verrekte van de pijn. Wat weet je eigenlijk van de nawerking?’
‘Hij zal een poosje niet kunnen lopen,’ zei Lazaro onverschillig. ‘Grof zei je. Wat had je dan verwacht?’
‘Een zekere verfijning. Dit is gewoon de zoveelste smerige methode om een hoop stront uit een vent te persen als hij in gezelschap is.’ Hij hief zijn handen op toen Lazaro’s gezicht versomberde. ‘Ho! Bij mij hoef je zover niet te gaan. Voor ik op die brancard lig heb ik al verteld wat je horen wilt. Die knaap is hard. Hard en stom. Van harde, stomme jongens hoef je geen interessante informatie te verwachten. Hun bazen maken ze niks wijzer dan nodig is voor hun klus. Goed, laat-ie voor een of ander inlichtingendienstje werken en laat-ie geïnfiltreerd zijn in een Europees syndicaat, wat kan jou dat schelen? Of heb je aandelen bij de concurrentie?’
‘Beter,’ zei Lazaro. ‘Ik heb een informant.’
‘De Dominicaanse Republiek is in opkomst als vakantieland. Is jouw informant zo belangrijk dat je een Europese reisagent kunt martelen?’
‘Hij is geen reisagent,’ zei Lazaro nors.
Horgan spreidde zijn armen. ‘What’s in a name? Hij heeft connecties met de belangrijkste hotels aan de noordkust, hij is ongetwijfeld lid van een Nederlandse vereniging van reisorganisaties op wie deze behandeling geen goede indruk zal maken en hij heeft de steun van het consulaat waar jouw methode ook enige vragen op zal roepen.’
Verhagen kende niemand die het zou wagen Lazaro op deze manier de les te lezen. Horgan besloot nog wat zout in de wond te strooien. ‘Ik heb altijd geleerd dat je als veiligheidsman nooit moet interveniëren in mafiavetes. Laat ze zelf hun oorlogjes uitvechten. Je maakt je aan beide kanten verdacht als je je met hun zaken bemoeit.’
‘Nog meer?’ vroeg Lazaro sarcastisch.
‘Dat is het wel,’ zei Horgan. ‘Wat ga je nu doen?’
‘Dat weet ik nog niet. Heb je een suggestie?’
‘Verkoop hem.’
Verhagen hapte naar adem. Lazaro negeerde hem en vroeg: ‘Aan wie?’
‘Meestal aan de hoogste bieder. In dit geval maak je een kans dat zijn informatie in verkeerde handen komt. En wat er dan met een toeristenland in opkomst gebeurt..’
‘Dus?’
‘Zou ik hem aanbieden aan zijn eigen inlichtingendienst. Ze willen hem onbeschadigd terug, laten we zeggen met lichte averij, en zij zorgen er wel voor dat zijn verhaal geen eigen leven gaat leiden.’
‘Daar kunnen wij ook voor zorgen,’ zei Lazaro.

  ‘Natuurlijk, maar dan brengt hij niets op.’
‘Wat zou hij waard zijn?’
‘Vraag twee ton. Bieden zij de helft. Als je het verschil deelt kom je uit op honderdvijftigduizend dollar. Met een deel daarvan kun je je nieuwe machine perfectioneren. En met de rest kun je andere leuke dingen doen.’
Niemand zou het geloven, dacht Verhagen. Eerst die afgrijselijke marteling en nu die morsige Horgan die Lazaro in zijn eigen tent een lesje gaf, waar hij, Freddy Verhagen, bij was! Ze moesten hem als een volkomen nul beschouwen. Wat zou Lazaro van hem verwachten? Lazaro leek zijn gedachten te raden en vroeg: ‘Hoe leggen we contact?’
Horgan grijnsde. ‘Via het consulaat. Zijn ze goed in: contacten leggen.’
Verhagen verstrakte, maar Lazaro keek hem met een kil grijnsje aan en zei: ‘Ik verwacht dat u het regelt, señor.’
Hij wilde protesteren, tenminste iets van zijn waardigheid overeind houden, maar Lazaro keek dwars door hem heen. Zwakjes knikte hij en mompelde: ‘Zoals u wilt.’
‘Ik wil wel eens een praatje maken met jouw informant,’ zei Horgan.
‘Hij kan hier over een halfuur zijn. Het kost natuurlijk wel iets.’ Lazaro keek Verhagen aan.
Verhagen knikte. Niemand gelooft het, dacht hij. Niemand! Godverdomme!
Een halfuur later liep een lange man tussen twee bewakers naar hen toe. Hij was duidelijk geen gevangene want hij glimlachte triomfantelijk hoewel de bewakers akelig dicht naast hem liepen, maar dat kon gewoonte zijn, dacht Verhagen.
‘Daar is-ie,’ zei Lazaro. ‘Mijn Italiaanse informant. Señor Luigi Pavaroni.’
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‘We hebben een probleem,’ zei Klaassen, terwijl hij de fax op Weyers’ bureau legde. Weyers zette zijn bril op en begon te lezen.
‘Je hebt dit gecontroleerd, neem ik aan?’
‘Natuurlijk,’ zei Klaassen. ‘Hij komt van het consulaat in Santa Domingo.’
‘Wie heb je daar gesproken?’
‘Ene Verhagen. Was derde ambassaderaad in Venezuela, is nu uitgeleend aan Santa Domingo als vice-consul. Ik heb een paar dingen gevraagd die hij alleen kan weten als hij Markus kent. Hij is het.’
‘Wat vraagt die Lazaro?’
‘Tweehonderdduizend dollar.’
Weyers floot zachtjes. ‘Hebben we dat?’
‘We hebben Markus’ premie,’ zei Klaassen. ‘Driehonderdduizend gulden. In dollars kom je op ongeveer anderhalve ton.’
‘Dan moeten we dat doen. Ik zou niet weten waar we elders geld vandaan kunnen halen. Wat is eigenlijk de officiële beschuldiging?’
‘Vrouwenhandel. Hij werkt samen met een Italiaanse vrouwenhandelaar, Antonio Agnoletti die hij hier heeft ontmoet. Ze werken in opdracht van DE GROEP. Markus is getrouwd met een Dominicaanse hoer die hem geholpen heeft om acht vrouwen te ronselen voor Nederlandse clubs.’
‘Christus,’ mompelde Weyers. ‘Als dit ooit bekend raakt hangen we.’
Klaassen volgde zijn eigen gedachten. ‘Ik had hem er nooit op af moeten sturen. We hadden niet met dat verdomde onderzoek moeten beginnen. Eerst Talsma en nu Markus weer..’

  ‘Wat weten we van Agnoletti?’
‘Zit ruim twintig jaar in de handel. Thailand, Cyprus, Joegoslavië. De Radiçs werden in zijn flat vermoord.’
‘Door hem?’
‘Over die moord gaan de wildste geruchten. Volgens Ben de Jong schijnt een zekere Petrus de dader te zijn.’
Weyers wees naar de fax. ‘Die Petrus.’
‘Ja.’
Weyers zweeg. Boven zijn hoofd zoemde een vlieg. Klaassen volgde de vlieg die in grote cirkels rondvloog. ‘Die Agnoletti heeft me gebeld. Ik hield natuurlijk de boot af, maar hij vertelde hetzelfde als Verhagen. Er is geen twijfel aan dat Markus en Agnoletti samenwerken. Het lijkt er zelfs op dat ze vrienden zijn. We kunnen natuurlijk alleen maar raden waarom.’
Weyers zei nog steeds niets.
‘Wat doen we, Henk?’ vroeg Klaassen.
‘Heb je een voorstel?’
‘Ik moet erheen. Behalve wij tweeën kent niemand Markus’ rol.’
‘Ik moet er niet aan denken dat het uitkomt.’
‘Een reden te meer om hem terug te halen. Dat weet Lazaro natuurlijk ook.’
‘Wie is er, behalve die man van het consulaat nog meer op de hoogte in Santa Domingo?’
‘Terence Horgan, de plaatselijke CIA-agent.’
‘Wat hij weet, weten zijn bazen ook. Goed, haal hem daar als de sodemieter weg. Hoe is het eigenlijk met hem?’

  ‘Slecht. Lazaro heeft hem verhoord waar Verhagen en Horgan bij waren. Die Verhagen durfde het verhaal nauwelijks te vertellen.’
‘Waren die twee erbij?!’ Weyers keek hem in opperste verbazing aan.
‘Ja.’
‘Het is niet waar,’ zei Weyers. ‘Het is godverdomme niet waar!’
‘Het is daar een andere wereld,’ zei Klaassen. ‘Ik ken het een beetje en..’
‘Het is een stel idioten,’ gromde Weyers. ‘Zo’n derdegraads verhoor kan ik me nog voorstellen, maar dat je een vent van de ambassade erbij laat! Die Lazaro moet wel verdomd zeker van zichzelf zijn.’
‘We moeten die klootzak een lesje leren,’ gromde Klaassen. ‘Hij heeft met zijn poten van onze mensen af te blijven.’

  Weyers trok een grimas. ‘Hij vindt dat wij met onze poten van zijn mensen af moeten blijven. Vrouwenhandel.. Jezus Christus. We worden internationaal beschuldigd van vrouwenhandel. Wat je ook doet, zorg dat je de belangrijkste getuigen meeneemt.’
‘Ik weet waar ik Agnoletti kan vinden. En de vrouw van Markus. Ze moet mooi zijn..’
‘Ongetwijfeld.’
‘Wat heb ik voor faciliteiten?’
‘Alles wat nodig is. En Rob..’
‘Ja?’
‘Neem het koffertje mee.’

  
 Miquel leunde tegen zijn taxi en keek naar de drie figuurtjes, dertig meter lager op het strand. De dikke gringo had het koffertje dat hij onderweg steeds op schoot had gehouden, naast zich neergezet. De ketting was net lang genoeg om het aan zijn gestrekte arm op het zand te laten rusten. Maria stond schuin achter hem, de Italiaan een eindje voor de twee anderen. De wind blies Maria’s rok tussen haar benen.
In de verte naderde een militaire truck. Zelfs vanaf de kustweg was het embleem van de veiligheidsdienst herkenbaar op de motorkap. Lazaro’s agenten waren berucht om hun rijstijl, maar deze auto reed opvallend rustig over het harde gedeelte van het strand. Miquel tuurde naar de auto en vloekte toen hij de oorzaak van deze ongewone zelfbeheersing ontdekte.
Voorin, naast de chauffeur zat kolonel Lazaro. Achter hem zaten twee onbekende mannen. Tussen de vier soldaten in de laadbak knielde een man. Zijn handen waren tussen zijn knieën gebonden en hij had een zak over zijn hoofd. De vier touwen die van zijn hals naar de hoekspijlen van de laadbak leidden, moesten bij elke oneffenheid in zijn vlees snijden. Miquel huiverde. Er was geen sprekender voorbeeld van Lazaro’s methoden denkbaar dan de manier waarop hij de gevangene vervoerde. Een gevangene die alleen nog leeft omdat hij een hoop geld waard is.
De wagen stopte tien meter voor Agnoletti. Pavaroni stapte uit en keek hem met een venijnig spotlachje aan. Terence Horgan klom aan de andere kant uit de auto. Hij grijnsde naar de vrouw, maar Maria had alleen oog voor de gevangene.
Lazaro gaf een bevel. De soldaten maakten de touwen los en sleurden Markus de auto uit. Onder de zak klonk een gesmoorde kreet. Maria beet op haar lippen toen ze hem tussen de soldaten zag hangen. Ze hielden hem stevig onder zijn oksels vast. Zijn voeten sleepten over het zand.
Lazaro keek Agnoletti en Klaassen zwijgend aan. Toen wees hij op het koffertje. Klaassen schudde zijn hoofd.
‘Ik wil hem zien,’ zei hij in slecht Spaans.
Lazaro draaide zich om. ‘Kap af!’
Een soldaat trok de zak van Markus’ hoofd. Klaassen slikte. Maria sloeg haar handen voor haar mond en maakte een beweging of ze naar de gevangene toe wilde rennen. Agnoletti legde zijn hand op haar arm en ademde heel langzaam uit.
Lazaro’s grijns verdween. ‘Gezien?’
Klaassen wendde zijn blik met moeite van Markus’ gezicht af en keek Lazaro met harde ogen aan. ‘Ja.’
‘Het geld!’ zei Lazaro.
Klaassen maakte de ketting los en gaf hem het koffertje. Lazaro maakte het open en staarde Klaassen aan. Het koffertje was leeg.
‘Ik durfde het risico niet te nemen,’ zei Klaassen in zijn afschuwelijke Spaans. ‘De wind is hier sterk..’
Hij begon het koffertje met stijf samengebonden bundeltjes 1000-dollarbiljetten te vullen die hij uit zijn geldriem haalde. Lazaro telde geluidloos mee. Hij pakte een stapeltje en gaf het aan Horgan die de biljetten één voor één bekeek.
Horgan knikte.
‘Ze zijn echt.’
Lazaro knikte. Klaassen deed het koffertje dicht. De soldaten sleepten Markus naar voren. Ze lieten hem los op het moment waarop Klaassen het koffertje overhandigde. Markus viel voorover. Maria rende naar hem toe en hees hem samen met Agnoletti overeind. Hij hing zwaar tussen hen in, zijn armen om hun schouders geslagen.
Pavaroni, die de ruil met een sceptisch lachje had gadegeslagen, tikte Lazaro op de schouder. Lazaro keek hem ijskoud aan. Pavaroni deed een pas achteruit en mompelde: ‘De vrouwen.’
‘Welke vrouwen?’
‘Hùn vrouwen.’ Pavaroni maakte een wild gebaar. ‘Het was een deal!’
‘Dat zoek je met hun maar uit,’ zei Lazaro.
Agnoletti en Maria begonnen Markus naar de duinrand te slepen.
Pavaroni bleef perplex staan. Toen rende hij met een uitzinnig gebrul achter het strompelende drietal aan. Lazaro grauwde een bevel. De soldaten liepen achter Pavaroni aan en sleurden hem weg voor hij Markus bereikte. Pavaroni vocht als een razende om zich uit hun greep te bevrijden,
maar ze trokken hem mee naar de auto en dwongen hem bij de waterlijn op zijn knieën.
Pavaroni vervloekte hen in alle bloemrijke verwensingen van zijn moedertaal. Een soldaat sloeg hem met de kolf van zijn geweer tegen zijn mond. Pavaroni gilde en spuwde met een vertrokken gezicht de stukken van zijn voortanden in zijn hand.
‘Rennen!’ zei Klaassen en duwde Maria en Agnoletti in hun rug. Hij tilde Markus’ benen op en rende kreunend en blazend aan het hoofd van het groepje naar de rand van de duinen.
De soldaat met het machinegeweer haalde het wapen van zijn rug. De drie anderen lieten Pavaroni los en deden een paar passen opzij. Pavaroni besefte opeens wat er ging gebeuren. Hij werd lijkwit en maakte een wild, vertwijfeld gebaar. ‘No, no, no!’ Zijn bloedende mond maakte groteske bewegingen in het krijtwitte gezicht.
Het salvo tilde hem op en smeet hem een meter verder op zijn rug. Lazaro liep naar het stuiptrekkende lichaam, trok zijn revolver en schoot Pavaroni door het hoofd. De soldaten tilden hem bij polsen en enkels op en smeten hem in de laadbak. Het gemak waarmee ze dit deden wees op een lange ervaring.
Lazaro legde het koffertje tussen de voorstoelen.
Horgan die tijdens de moord roerloos was blijven staan, klom op de achterbank en vroeg: ‘Waarom?’
‘Hij werd lastig.’
‘Dat is toch geen reden hem als een hond af te maken?’
‘Rijden,’ zei Lazaro. ‘Maar rustig!’ Hij bleef half omgedraaid zitten terwijl de chauffeur het voertuig in beweging bracht en vervolgde: ‘Het was, hoe noemen jullie gringo’s dat… part of the deal.’
‘Leg uit,’ zei Horgan kortaf. Hij zweette overvloedig en streek met zijn mouw over zijn kletsnatte voorhoofd.
‘Relax, Terence,’ zei Lazaro spottend. Hij wees op het groepje dat nu de rand van het strand bereikt had. De taxichauffeur gleed naar beneden en hielp mee om Markus omhoog te hijsen.
‘Je hebt gehoord wat die Nederlanders hier kwamen doen. Ik heb dat bericht doorgegeven aan mijn relaties en gevraagd wat hun wensen zijn.’
‘Dat.’ Horgan wees met zijn duim naar de laadbak.
‘Onder meer,’ zei Lazaro kalm.
‘En verder?’
Lazaro haalde zijn schouders op. Hij maakte een cirkelende beweging met zijn hand. De chauffeur draaide de wagen en begon te rijden. De vier soldaten stonden nu in de laadbak met hun geweren in de aanslag. Horgan kwam half overeind.
‘Laat me eruit,’ zei hij. ‘Ik wil hier geen pest mee te maken hebben.’
Lazaro gaf een bevel. De chauffeur minderde vaart, maar de wagen bleef rijden. Lazaro maakte een bruusk gebaar.
‘Spring!’
Horgan sprong uit de auto. Hij dook met zijn hoofd naar voren zoals hij lang geleden bij zijn training als veldagent had geleerd, maar de snelheid was te laag en hij viel voorover in het zand. Lazaro lachte. Horgan keek liggend op zijn buik de auto na die door een kuil reed. Hij zag Pavaroni’s hoofd opveren en hoorde de bonk waarmee het tegen de stalen laadvloer sloeg. Hij stond op en begon terug te lopen.
Het groepje had de bovenduinrand bereikt. Klaassen sleurde Markus’ benen over het wrakke muurtje langs de kustweg en trok hem met hulp van Maria en Agnoletti over de rand. Miquel liep naar de taxi. Hij draaide zich om toen hij op het strand de motor van de truck hoorde grommen. Lazaro zat voorin met getrokken revolver en de vier soldaten stonden rechtop in de laadbak en steunden hun geweren op de rand van de cabine. Miquel rende terug en liet zich naast Markus en Agnoletti vallen. Klaassen duwde Maria tegen de grond.
‘Dekken!’ schreeuwde hij. Het zand spatte op onder het viervoudige salvo. Miquel voelde de schokken van de inslagen maar hij durfde zijn hoofd niet op te heffen om te zien of de taxi geraakt was. Dertig meter lager hoorde hij de soldaten schreeuwen. Klaassen gluurde over de rand. De truck draaide van hen weg en reed in een grote bocht terug naar de duinrand. Lazaro stond nu voorin en hield zich met een hand vast aan de voorruit. Hij richtte zijn revolver op de plek waar zijn slachtoffers moesten liggen. Een oefening! dacht Klaassen grimmig. De klootzak maakt er een oefening van!
Hij wachtte tot de auto recht op hen afreed. De soldaten richtten hun geweren. Lazaro was weer gaan zitten. Klaassen haalde een zwart doosje uit zijn zak en richtte het op Lazaro die zijn vrije hand op het koffertje hield.
Horgan liet zich in een reflex voorover vallen toen het donderende geluid van de explosie klonk. Hij drukte zijn gezicht in het zand en bedekte zijn hoofd met zijn armen. Na een paar seconden klonk alleen het gebulder van de vlammen. Horgan bewoog zijn ledematen en keek naar de auto. De lijken van Pavaroni en de vier soldaten hingen half uit de laadbak. Lazaro en de chauffeur waren verdwenen. Horgan stond op en liep zo dicht naar het wrak toe als de hitte toeliet. De kern van de explosie zat voorin de auto. Het koffertje!
Hij wendde zijn blik van het gruwelijke schouwspel af en tuurde naar de kustweg. De taxi draaide. Horgan vloekte. Hij zwaaide. De taxi begon te rijden. Horgan schreeuwde zo hard dat hij zichzelf boven het loeien van de vlammen uit hoorde.
Toen begon hij wild met zijn armen zwaaiend achter de verdwijnende auto aan te rennen.
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Albert keek nauwelijks op toen De Jong binnenkwam en aan de bar ging zitten. De nieuwe Thaise barvrouw schonk hem een glimlachje en vroeg wat hij wilde drinken.
‘Een biertje graag,’ zei De Jong.
Aan het andere eind van de bar zaten een man en een Thaise vrouw zacht met elkaar te praten. Naast het podium zaten vier vrouwen en twee mannen. Voor hen stond een champagnekoeler. Een van de mannen maakte de fles open. Hij deed het onhandig, de kurk knalde tegen de wand en de champagne bruiste over zijn broek. De Thais slaakten beleefde gilletjes en de andere man hield snel een glas onder de fles.
Albert zei iets tegen de barvrouw. Ze haalde een nieuwe fles uit de koelkast, zette hem in een koeler die ze met ijsklontjes aanvulde en bracht hem naar het groepje op de bank.
‘Je hebt een goede vervangster,’ zei De Jong.
Albert knikte. Hij keek naar De Jongs halflege glas en zei: ‘Drink je pilsje op, Bennie. Ik heb liever dat je hier niet meer komt.’
‘Mag ik weten waarom?’
‘Smerissen in de zaak is niet goed. Hoop trammelant, hoog bezoek waar ik niks voor koop en ik raak mijn beste meiden kwijt.’
‘Je moest eens weten wat ik kwijt ben. En wat een hoop trammelant dat gegeven heeft.’
‘Je maat is dood,’ zei Albert. ‘Lullig voor hem, lullig voor jou. Twee van die Belgische snelvuurkanonnen hebben jullie te grazen genomen, hoor ik. En jij krijgt een douw omdat je iemand in zijn bek geschoten hebt.’
‘Het was een daad van barmhartigheid. Jij hoort veel. Meer dan de meeste mensen in de krant lezen.’
Albert haalde zijn schouders op. ‘In deze branche vang je wel eens wat op,’ zei hij vlak. ‘Je glas is leeg, Bennie.’
‘Ik ga al,’ zei De Jong. ‘Jammer. Ik had gehoopt dat je het allemaal niet zo persoonlijk op zou vatten.’
‘Het is niet persoonlijk,’ zei Albert. ‘Ik heb niks tegen je. Maar ik heb een zaak en ik word in de gaten gehouden. Ik heb geen zin in rotzooi elke keer als jij geweest bent.’
De Jong stond op. ‘Tot ziens Albert.’
‘Bennie.’

  
 Doelloos liep hij door de verregende stad. Hij hield van dit sombere weer: het was uitstekend om na te denken en het hield de meeste mensen binnen. Hij besefte hoe hij Talsma miste, zijn scherpe geest, zijn cynische grappen, zijn moed en loyaliteit.
Na Talsma’s crematie had hij een lang gesprek gevoerd met Weyers en Klaassen. Klaassen was net terug van een dienstreis naar Aruba. Hij reageerde kortaf en korzelig toen De Jong naar zijn reis informeerde en bleef tijdens het gesprek opvallend zwijgzaam. Weyers probeerde vergeefs de sfeer te verbeteren, maar De Jong kreeg de indruk dat ze blij waren toen hij vertrok. Dat was nu drie weken geleden en in die tijd was hij met alles behalve het onderzoek bezig geweest. Hij had met de pers gepraat en eindeloze gesprekken gevoerd met een ambtelijke commissie van onderzoek. Er waren kamervragen gesteld over het vuurgevecht bij de grens waarbij enkele kamerleden hun afschuw uitspraken over het gebruik van wapens door de politie. Weyers had een verhaal opgesteld dat Helène de Goey bekwaam in de Tweede Kamer verdedigde. Ze sprak over keiharde mafiamethoden die een even hard antwoord van de politie noodzakelijk maakten en ze vertelde een doodstille, volle Kamer gruwelijke verhalen over vrouwenhandel. De teneur in de pers veranderde. De verhalen over burgers die in de tang zaten bij vuurgevechten tussen de wet en de misdaad verdwenen en maakten ruimte voor besmuikte artikelen over vrouwenhandel. Waarom de onschuld van de burgers in die verhalen nooit en die van de verhandelde vrouwen altijd in twijfel werd getrokken viel de meeste krantelezers niet op. Een onbedoeld bewijs van Klaassens stelling: niemand zag het probleem van vrouwenhandel, behalve de politiemensen en hulpverleners die ermee te maken hadden.
Thuis nam hij een bad. Daarna schreef hij een reeks namen op een vel papier. Hij hing het boven zijn bed en ging slapen. De volgende morgen streepte hij alle namen op één na door. Hij zette een kring om de ene, overblijvende naam, vouwde het papier op en maakte een afspraak met Weyers.

  
 ‘Het kan,’ zei Weyers. ‘Maar wat heb je aan feiten?’
‘Niets,’ zei De Jong.
‘Voel je je wel goed?’ vroeg Weyers.
De Jong knikte. Weyers keek hem doordringend aan. Hij had de onderzoekscommissie van een gerechtelijk onderzoek af kunnen houden op grond van noodweer, maar er waren nieuwe Kamervragen gesteld. Helène de Goey had hem gebeld om de antwoorden voor te bereiden. Ze had ook geïnformeerd naar De Jongs gezondheid.
‘Mevrouw De Goey heeft naar je gevraagd.’

  ‘Wat hebt u gezegd?’
‘Dat je het een poosje kalm aan moest doen.’
De Jong gromde iets onverstaanbaars.
‘Wat zei je?’ vroeg Weyers.
‘Nonsens.’
‘Het klonk alsof ze het meende,’ zei Weyers.
‘Wat wilt u hiermee doen, chef?’
‘Dat weet ik nog niet. Het juiste moment afwachten en een praatje gaan maken, denk ik. Dat praatje is natuurlijk geheel vrijblijvend zolang we geen feiten hebben..’
De Jong schoof zijn stoel achteruit. ‘Chef?’
‘Ja?’
‘Ik heb er misschien geen pest mee te maken, maar dat reisje van Klaassen naar Aruba, was dat voor deze zaak?’

  ‘Ja.’
‘Waarom is dat zo geheim dat de enige overgebleven onderzoeker het niet mag weten?’
‘Omdat het je geen pest aangaat, zoals je al zei.’
De Jong verstrakte. ‘Waarom haalt u me niet van het onderzoek af?’
‘Omdat jij en Talsma goed werk geleverd hebben. Klaassens reis is voor de zaak hier in Nederland niet van belang. Later, als alles achter de rug is, vertel ik het je wel. Of Klaassen zelf.’
‘Maar nu niet,’ zei De Jong hard. ‘Nu is die informatie levensgevaarlijk.’
‘Precies.’
‘U kunt het me beter nu vertellen. Ik kom er toch achter.’
Weyers keek hem een poosje onderzoekend aan. Toen knikte hij en zei: ‘Zweer je dat je zwijgt over wat ik vertel?’

  ‘Ja.’
‘Klaassen heeft Markus vrijgekocht in Santa Domingo.’ De Jong haalde diep adem. Opeens vielen een heleboel dingen op hun plaats.
‘Markus is uw infiltrant.’
‘Ja.’
‘Dat hele ontslag was kul.’
‘Ja.’
‘Hij is de man die de Radiçs vermoordde.’
‘Het was zelfverdediging.’
‘Zelfverdediging is al verdomd moeilijk te bewijzen op klaarlichte dag, in het bijzijn van tientallen getuigen, die echt allemaal gezien hebben dat de andere partij begon te schieten.. Hoe zit dat bij een staatsmoordenaar die zijn slachtoffers in stukken snijdt en via de stortkoker laat verdwijnen?’
‘Een infiltrant moet zich aanpassen, ’ zei Weyers stroef.

  ‘Als dit verhaal uitkomt, hangt u, hangt Klaassen en hang ik als ik niet direct naar de commissie van onderzoek stap.’

  ‘Je hebt net iets beloofd.’
‘Dat geldt niet bij een misdrijf.’
Weyers zuchtte. ‘Is dat allemaal invloed van de commissie?’
‘Ik ben principieel,’ zei De Jong. Hij glimlachte toen hij naar Weyers’ sombere gezicht keek. ‘Maar u hoeft niet bang te zijn dat ik ga praten. Ik had alleen de pest in dat u mij erbuiten hield.’
‘Ik hoop dat je begrijpt waarom.’
‘Maar ik ben het er niet mee eens. Hoe is het gegaan in Santa Domingo?’
Weyers vertelde het verhaal van Markus’ bevrijding. ‘Christus! Het hele spul opgeblazen! Wat gebeurt er nu met Markus?’
‘Hij blijft voorlopig op Aruba.’
‘En daarna?’
‘Dat zien we wel,’ zei Weyers. ‘Let jij maar op die fax.’

  
 De vrouw duwde de man in de rolstoel behendig door de sluis van de wapencontrole. Zijn handbagage sukkelde naast hem over de band voor het röntgenapparaat. De man naast het scherm gaf haar een knipoog. Ze lachte en zette de handtas op de schoot van de invalide man. De Antilliaanse douanier keek haar na. Verdomd mooie benen. Verdomd mooie vrouw. Hij streek zijn snor op en wijdde zich aan de volgende passagier.

  
 Dit is hem, dacht De Jong. Hij las de fax uit Parijs nog eens over, maakte een kopie op de machine in de gang en liep naar de kamer van Weyers.

  
 ‘Hebt u een momentje?’ vroeg Weyers.
Duiker keek op zijn horloge en trok een bedenkelijk gezicht. ‘Is het dringend?’
‘Ja.’
‘U maakt me nieuwsgierig,’ zei Duiker. Hij keek naar de roze anjer in zijn knoopsgat. ‘We zijn vandaag eenendertig jaar getrouwd. Ik heb mijn vrouw een dineetje beloofd. Maar een halfuur wil ik graag aan uw probleem besteden. Zo vaak treffen wij elkaar niet.’
‘Mijn gelukwensen,’ zei Weyers.
Duiker keek hem aan met de licht ironische uitdrukking die leden van de inner circle als welwillendheid beschouwden. Hij stopte een pijp en vroeg: ‘Wat kan ik voor u doen?’

  ‘Luisteren,’ zei Weyers.
Een halfuur later stond Duiker op en liep naar het raam. Zijn pijp was uitgegaan.
‘Wat stelt u voor?’ vroeg hij na een poosje waarin hij roerloos naar de binnenplaats had gestaard.
‘Ik stel voor dat ik betrokkene met de feiten confronteer,’ zei Weyers. ‘Nadat wij samen met Vrakking gepraat hebben en van hem toestemming krijgen voor arrestatie.’
Duiker knikte. ‘Dat is misschien het beste.. Hoewel., uw bewijsvoering is niet sterk. U hebt alleen die fax van uw collega’s in Parijs waarin ze een bezoek van Delaporte aankondigen. Het kan natuurlijk best een gewoon bezoek zijn.’

  ‘Denkt u dat echt?’
‘Nee..’ Duiker begon zijn pijp uit te kloppen. Hij keek bezorgd. ‘Laten we maar gaan. Als u het niet erg vindt, bel ik even naar huis.’

  
 Weyers bleef op de drempel van de werkkamer van de staatssecretaris staan en keek naar haar silhouet.
Helène keek op en glimlachte. ‘U bent nog aan het werk?’

  ‘U ook, mevrouw. Hebt u een ogenblikje tijd?’
‘Zeker.. Komt u verder.’
‘Dank u.’ Weyers glimlachte flauwtjes.
Helène leunde achterover en vouwde haar handen om haar knieën.
‘We weten hoe het syndicaat geleid wordt,’ zei hij.
‘Oh? Waarom hebt u dat vanmiddag niet gezegd?’
‘Omdat we de ontbrekende schakel pas aan het eind van de middag kregen.’
‘En dat is?’
‘Een fax van de prefecture uit Parijs.’
‘Wat stond er in?’
‘Dit,’ zei Weyers en gaf haar de fax.
Helène las het bericht.
Ze is mooi, dacht Weyers. Mooi op een bijzondere manier. ‘Dit zegt dat de heer Delaporte mij vanavond bezoekt,’ zei ze. ‘Wat heeft dat met DE GROEP te maken?’
‘Marc Delaporte is hun verbindingsman tussen Parijs en Den Haag.’
Helène keek hem met een verbaasd lachje aan.
‘Marc? De verbindingsman, zegt u? Kom, meneer Weyers. Hij is een bijzonder mens en hij heeft zijn eigenaardigheden, maar hij is zeker geen mafioso.’
‘De leiding van DE GROEP zit in Parijs en Den Haag. In beide steden zetelt een landsregering.’

  Ze keek hem zwijgend aan.
‘Maar het interessantste komt nog,’ vervolgde Weyers. ‘In elk van die twee steden zit een van de twee topmensen. Eén daarvan is een hoge regeringsfunctionaris. De ander is Marc Delaporte, de best geklede man van Parijs.’
‘Dat is echt opzienbarend nieuws. Wie is de topman in Nederland?’
‘U,’ zei Weyers. ‘Helène Antoinette de Goey, staatssecretaris van Justitie.’
Helène staarde hem een volle minuut zwijgend aan. Haar gezicht stond strak als een masker. Weyers voelde de spieren onder in zijn rug spannen.
‘Wie is er nog meer op de hoogte van deze absurde beschuldiging, meneer Weyers?’
‘De heer Duiker. En mijn medewerkers Klaassen en De Jong.’
‘Uw onvolprezen Ben de Jong. Ach gut.. Is hij degene die dit aangedragen heeft?’
‘Ja.’
‘En dit is uw enige bewijs?’ Helène gaf een vinnige tik op de fax.
‘Nee,’ zei Weyers. ‘We hebben tientallen getuigenverklaringen in Nederland en in Frankrijk. We weten vrijwel precies hoe DE GROEP georganiseerd is. We wisten alleen tot vanmiddag niet wie de topmensen waren. Nu we weten wie we zoeken moeten..’
‘Zal het wel lukken om het bewijs rond te krijgen,’ zei Helène. ‘Dat vrees ik ook. Alleen doet u het niet.’
‘Mag ik weten waarom niet?’
‘Omdat ik het verbied.’ Helène glimlachte. ‘Kijk niet zo sip, meneer Weyers. Ik doe het niet als staatssecretaris maar in mijn andere, gewraakte functie.’
‘Ik heb dus gelijk.’
‘Marc Delaporte en ik zijn vrienden. Amants zo u wilt. Via hem kwam ik bij DE GROEP.’
‘Weet u, ik kon het eerst niet geloven,’ zei Weyers. ‘U als leider van een mafiasyndicaat.’
‘Omdat ik een vrouw ben? Of omdat u mij kent als een voorvechtster voor de rechten van buitenlandse vrouwen?’

  ‘Nee. Omdat u bent wie u bent.. Een bijzonder mens.’

  Helène leek even van haar stuk gebracht. ‘Het is aardig van u om dat te zeggen. Vooral omdat u weet dat u zult zwijgen.’
Weyers dacht plotseling aan zijn dochter en zijn twee kleinkinderen. Het leek of ze zijn gedachten kon raden.
‘Afgezien van uw persoonlijke veiligheid. Ik ken de gruweldaden van uw infiltrant en ik weet hoe u hem uit handen van de Dominicaanse veiligheidsdienst hebt bevrijd. Het lijkt me goed dat u dat de heren Klaassen en De Jong vertelt voor zij misschien op eigen gelegenheid de natie willen redden.’

  ‘Hoe weet u dat allemaal?’ vroeg Weyers schor. ‘Soms ben ik razend jaloers op het inlichtingensysteem van de mafia.’

  ‘Ze weten niet meer dan u, maar ze weten het eerder,’ zei ze kalm.
‘Hoe stelt u zich de toekomst voor, mevrouw? Ik bedoel..’

  ‘Hoe het verder moet met de huidige gezagsverhouding?’ vulde ze aan.
‘Ja.’
‘Daar moeten we nog eens over nadenken,’ zei ze kalm. ‘Als u me niet kwalijk neemt.. Ik verwacht nog meer bezoek.’ Zijn rug deed pijn. Eén verkeerde beweging en hij zou als een invalide, diep voorovergebogen naar buiten strompelen. Ze keek hem na toen hij met stramme passen de kamer uitliep.
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Weyers bleef in de hal van het ministerie staan en masseerde zijn lendenen. Het gesprek met Duiker was kort geweest. Hij vroeg zich af of hij zou wachten op de politiecommando’s van Kuiper maar bedacht op tijd dat hij overbodig en zelfs lastig zou zijn bij hun actie. De Jong had beloofd hem te halen. Hij zette de kraag van zijn jas op en liep naar buiten. De regen friste hem op. Hij besloot De Jong tegemoet te lopen. Geen betere methode om zijn gedachten te ordenen dan een wandeling in de regen.
Het goot. Een gordijn van regen kletterde op straat. Aan de overkant zag hij de vage gestalten van een man en een hond de weg oversteken. Idioot om in dit weer een hond uit te laten. Een truck met oplegger draaide langzaam de straat in. De chauffeur schakelde terug en het gegrom van de motor vulde de straat. Aan de overkant naderde een blauwe auto. Weyers kon in de regen niet zien of het de auto van De Jong was, maar het zou voor de chauffeur al even moeilijk zijn om hem op het trottoir te herkennen. Hij zwaaide en liep naar de rand van het trottoir. De vrachtauto was nu vlakbij. De reusachtige banden sisten op het asfalt. Weyers deed een stap achteruit om het opspattende water te ontwijken. Hij kreeg een geweldige duw in zijn rug en struikelde naar voren. De pijn in zijn lendenen maakte hem hulpeloos. Zijn vergeefs naar steun graaiende handen raakten een wiel van de vrachtauto; de band leek zijn handen mee te sleuren. Hij viel op zijn rug. Hij verloor het bewustzijn door de klap waarmee zijn hoofd het asfalt raakte en stierf een seconde later zonder het te beseffen toen de wielen van het laatste tandemstel zijn onderlichaam verpletterden.

  
 De plek van de aanrijding was afgezet met rood-wit lint. De regen was opgehouden, maar het asfalt en het zeil over de gedaante op de rijbaan glommen van het water. Een groep agenten hield de toeschouwers op een afstand. Hun gezichten stonden strak en ze gaven korte antwoorden op de vragen van de omstanders. De vrachtautochauffeur stond met een jas om zijn schouders naast zijn truck.
Klaassen toonde zijn legitimatie aan een agent bij de afzetting die het mapje bekeek en zwijgend knikte. Klaassen hurkte naast De Jong, tilde het zeil op en keek lang naar het gezicht van zijn directeur. ‘Weet iemand hoe het gebeurd is?’
‘Nee,’ zei De Jong. ‘De vrachtwagenchauffeur merkte het pas toen het te laat was. Kennelijk was hij van plan om over te steken.’
‘Maar hij zag het niet gebeuren.’
‘Nee.’
‘Vreemd,’ zei Klaassen.
De Jong gaf geen antwoord. Zijn ogen waren rood en zijn gezicht was nat, maar dat kon van de regen komen.
‘Wanneer is het gebeurd?’ vroeg Klaassen.
‘Een halfuur geleden.’
‘Jij zou hem toch ophalen?’
De Jong knikte. Klaassen keek scherp naar zijn gezicht. Hij had die gesloten uitdrukking eerder gezien bij een collega die een dag later zelfmoord pleegde met zijn dienstpistool.
‘Zijn er getuigen?’
De Jong wees naar een man met een groene loden regenjas die met de adjudant stond te praten. Hij hield een grijze schnautzer aan de lijn. De hond gromde toen een toeschouwer hem wilde aaien.
‘Verder niemand? In het hart van de stad? Waar komt dat publiek dan allemaal vandaan?’ vroeg Klaassen.
‘Weet ik veel,’ zei De Jong nors. ‘We hebben twee getuigen waaronder de man die hem aangereden heeft. Is dat niet genoeg?’
‘Misschien.’ Klaassen trok het zeil weg en knoopte Weyers’ jas open. Hij maakte de dasspeld los waaraan een dun snoertje zat en haalde de miniatuur cassetterecorder die aan het andere eind van het snoertje zat uit Weyers’ borstzak. Hij hield het aan zijn oor en drukte een knop in. Het apparaatje begon te misen. Onder de mis klonk het zachte geluid van stemmen.
‘Hij doet het nog.’ Klaassen wees naar de surveillancewagen van de Haagse politie. ‘We luisteren hem in de auto af.’
‘En de chef?’
‘Wordt voor gezorgd.’ Klaassen gebaarde om zich heen. De adjudant had de verklaring van de man met de hond genoteerd en liep met de fotograaf naar hen toe. Terwijl de fotograaf zijn werk deed, reed een ambulance langs de menigte en stopte bij het lint. Hartog stapte uit en knielde naast Weyers neer. Hij bleef een poosje roerloos op zijn knieën zitten en kwam toen moeizaam overeind.
‘Wie heeft dit gedaan?’
‘Volgens de getuigen viel hij onder de vrachtauto,’ zei De Jong.
‘Gelul,’ zei Hartog nors. ‘Henk Weyers valt niet van de stoep.’
‘We hebben geen getuigen die dat bevestigen,’ zei De Jong.
‘Dan zorg je dat je ze krijgt,’ snauwde Hartog. Hij draaide zich om en vroeg: ‘Bent u hier klaar, adjudant?’
De adjudant knikte. ‘U mag hem meenemen, dokter. Tenzij de heren hier nog iets willen.’
Klaassen schudde zijn hoofd. De verplegers legden Weyers op een brancard. Hartog liep met hen mee naar de ambulance en bemoeide zich met het inladen alsof zijn oude vriend nog te redden was. De Jong dacht aan zijn eigen ontreddering bij Talsma’s dood op de snelweg.
‘Ben!’ zei Klaassen scherp.
‘Ik moet erheen,’ mompelde De Jong.
‘Waar moet je heen?’
‘Hij zou vanavond komen.’ De Jongs stem was onherkenbaar. Klaassen greep hem bij de revers van zijn jas en schudde hem door elkaar. De Jong deed een zwakke poging zich te bevrijden. Klaassen liet hem opeens los.
‘Ga maar.’
De Jong trok de jas dichter om zich heen en dook als een zieke vogel in zijn kraag. Klaassen sloeg hem snel en hard in zijn gezicht. De Jong gromde. De doffe uitdrukking in zijn ogen verdween en hij rukte zich los. De adjudant maakte een beweging of hij in wilde grijpen, maar Klaassen weerde hem met een bruusk gebaar af.
‘Ik ga erheen,’ herhaalde De Jong met zijn normale stem.
‘We luisteren die band af. Als het is zoals we denken, wacht jij op Delaporte. Ik bel het arrestatieteam. Kunnen we ze bereiken via de mobilofoon?’
De adjudant knikte. ‘Natuurlijk. Wat wilt u dat wij verder doen?’
‘Dat vertel ik zo.’
In de verte naderde een man in een rolstoel. Hij reed verrassend snel over het trottoir en stopte bij de ambulance. Het publiek maakte ruimte. De man bleef wachten tot de ambulance vertrok. Toen laveerde hij tussen de toeschouwers door en reed met dezelfde snelheid terug. De Jong keek hem na. Klaassen volgde zijn blik en glimlachte.
‘Voel je je weer helemaal goed?’
‘Helemaal,’ zei De Jong grimmig.
‘Prima. Er is natuurlijk een kans dat ze die rat in zijn auto gebeld heeft. In dat geval wachten we haar thuis op.’

  
 Naast het ministerie stond een Renault Saffrane met een Frans nummerbord. De damp sloeg van de motorkap. De Jong toonde zijn pasje aan de nachtportier die onverschillig knikte en liep snel de gang in. Hij nam de lift naar de bovenste verdieping. Voor de kamers van de minister en de staatssecretaris duwde een schoonmaker een grote stofzuiger voor zich uit. De Jong wachtte tot hij verdween en glipte de kamer van de secretaresse in. Uit de aangrenzende kamer klonken geagiteerde stemmen. Achter hem klonk een gerucht. Kuiper legde een vinger op de lippen en wenkte de politiecommando’s die geluidloos het kamertje binnenkwamen. Hun Uzi’s glansden in het halfdonker. De Jong vroeg zich af hoe ze langs de portier en de schoonmakers waren gekomen. Kuiper hield de loop van zijn machinepistool omhoog en keek De Jong aan. Die knikte. Een seconde later gleden de zes mannen de kamer binnen. Helène en Marc Delaporte stonden roerloos, volkomen verrast, alsof ze getuige waren van een invasie van Marsmannetjes. De Jong keek Helène aan en zei: ‘De chef is dood, mevrouw.’
Ze gaf geen antwoord en maakte alleen een gebaar van spijt.
Delaporte deed een stap naar haar toe.
‘Blijf staan!’ zei De Jong scherp, maar Delaporte deed nog een stap waardoor hij schuin achter haar stond. Toen trok hij razendsnel een pistool, rukte Helène achteruit en drukte het pistool in haar hals. ‘Wapens op de grond!’
De Jong legde zijn pistool neer. Kuiper en zijn mannen legden hun Uzi’s neer en deden een paar passen achteruit.
Delaporte hield Helène in een ijzeren greep en duwde haar naar de deur, terwijl hij haar als schild tussen zichzelf en de ontwapende commando’s hield. Op het moment waarop hij achteruit de deur uitstapte miste hij de scherpschutter op de gang. Het schot trof hem in het voorhoofd.
‘Stop!’ brulde Kuiper en trok Helène de kamer in. Hij wachtte tot De Jong haar verder de kamer inleidde, deed de deur dicht en begon in zijn portofoon te praten.

  
 De perschef pakte de microfoon en schraapte zijn keel. De luidsprekers piepten. Hij zette de microfoon terug en zwaaide naar de man achter het schakelbord die achteloos terugzwaaide. De perschef bekeek de microfoon of er iets uitkroop. Hij kuchte, hoorde dat zijn stem normaal klonk en zei: ‘De minister-president zal een verklaring afleggen.’
De premier greep de microfoon en begon te praten. Het was muisstil in de zaal. Na afloop leunde hij achterover en gaf de perschef een knikje.
‘Wie van u mag ik het woord geven?’ De perschef bewoog zijn hoofd bij elk woord. Op de voorste rij stak een man in een paars colbert zijn hand op. Andere journalisten stootten elkaar lacherig aan. De perschef zuchtte. Hij vergat de microfoon af te dekken en zijn zucht klonk honderdvoudig versterkt door de zaal. De man met het paarse jasje glimlachte sarcastisch.
‘Meneer Holleman,’ zei de perschef.
‘Treedt het kabinet af?’ vroeg Holleman.
‘Nee,’ zei de premier bot.
Holleman keek hem quasi-verbaasd aan. ‘Alleen maar nee?’
‘Nee,’ herhaalde de premier. ‘Tenzij..’
Holleman glimlachte. ‘Tenzij wat, Excellentie?’
‘Tenzij de verdachte informatie uit het kabinetsberaad misbruikt heeft.’
‘In dat geval kunt u naar huis gaan.’

  ‘Ik zou het iets minder kras uit willen drukken,’ zei de premier. ‘Maar het kan inderdaad vervelende gevolgen hebben.’

  ‘Het is maar hoe je het bekijkt,’ zei Holleman en ging zitten. Het geroezemoes in de zaal zwol aan. De perschef tikte op de microfoon. ‘Wie volgt?’
‘Ik!’ riep een vrouw met een jagershoedje.
‘Mevrouw Ten Bergen,’ zei de perschef met een gekwelde uitdrukking op zijn gezicht. De vrouw met het hoedje keek hem streng aan.
‘Ik wil weten wat het syndicaat eigenlijk deed,’ zei ze.
‘Dit is een vraag voor meneer Klaassen,’ zei de perschef.
‘Wie is meneer Klaassen?’
‘De plaatsvervangend directeur van de rid. Voor u links aan de tafel.’
‘Wat wilt u precies weten, mevrouw?’ vroeg Klaassen.
‘U hebt mijn vraag gehoord.’
‘de groep contracteerde prostituées in derde-wereldlanden en verhuurde ze aan sexclubs in West-Europa die hun klanten de vervulling van extravagante sexuele wensen boden.’
‘Wie zijn die klanten?’
‘Captains of industry, politici, hoge ambtenaren.’
‘Kunt u namen noemen?’
‘Nee.’
‘Echt niet?’
‘Nee mevrouw.’
‘Ik wel,’ zei ze triomfantelijk.
‘Niet doen,’ zei Klaassen. Iets in zijn toon hield haar tegen.
‘Wat is eigenlijk de aanklacht?’ vroeg een man met een Amerikaans accent. ‘De exploitatie van clubs is toch niet strafbaar?’
‘De aanklacht is vrouwenhandel,’ zei Vrakking, hoofdofficier van Justitie.
‘Dat gebeurt toch overal? De meeste hoeren komen uit derde-wereldlanden.’
‘Dit was vrouwenhandel in de slechtste betekenis. De vrouwen werden in het land van herkomst geronseld en illegaal Europa binnengebracht. Hier waren ze afhankelijk van de groep, later van de clubexploitant. Soms troffen ze het en soms werkten ze onder erbarmelijke omstandigheden.’
‘Ook geen echt opzienbarend nieuws,’ zei de vragensteller. ‘Bovendien kunnen ze contact met de buitenwereld onderhouden via hun klanten.’
‘Hier niet,’ zei Klaassen. ‘DE GROEP heeft een moordend systeem van terreur. Wie praat verdwijnt.’

  Even was het stil. De man met het Amerikaanse accent zei: ‘U praat in de tegenwoordige tijd. Ik dacht dat de voormalige staatssecretaris bekend had.’

  ‘Ten dele.’
‘En de Fransen?’
‘De topman is dood en de anderen hebben niets gezegd.’
‘Dan weten ze alle details,’ zei de man met het Amerikaanse accent. ‘Ik denk dat ik maar eens met die heren ga praten.’
‘Succes,’ zei Klaassen.
De perschef keek rond. Bij de verste microfoon stond een kleine man geduldig te wachten. ‘Mijn naam is De Groot,’ zei hij. ‘Ik heb een vraag voor meneer Klaassen. U bent dit onderzoek toch begonnen in Terneuzen?’
‘Ja.’
‘Wanneer?’
Klaassen stak een sigaar op. De premier leunde achterover toen een wolk langs zijn gezicht dreef. De perschef tikte op het bordje ‘niet roken’.
‘Meneer Klaassen!’
‘Iedereen rookt,’ zei Klaassen en wees op de zaal die blauw stond van de rook.
‘Wij moeten het voorbeeld geven,’ zei de perschef.
Klaassen legde zijn sigaar op de rand van de tafel en vroeg: ‘Hebt u een asbak?’
Een jonge vrouw in een blauwe uniformjurk zette een asbak op tafel.
‘Dank u,’ zei Klaassen. ‘Wat was de vraag ook alweer?’
‘Terneuzen,’ zei De Groot.
‘Daar is het begonnen met de moord op twee Dominicaanse prostituées.’
‘Is die zaak opgelost?’
‘Nog niet.’
‘Hoe bent u dan op De groep gestuit?’
‘Via een andere zaak.’
‘Hoeveel losse einden zitten er nog aan uw onderzoek?’
‘Teveel,’ gaf Klaassen toe.
‘Wat is het verband met Santa Domingo?’
‘Weten we niet,’ zei Klaassen kortaf.
‘Ik heb gehoord dat er een rechtstreekse connectie is tussen DE GROEP en de Dominicaanse veiligheidsdienst,’ zei de man met het Amerikaanse accent.
‘Ik ook,’ zei De Groot.
‘Dan weet u meer dan wij,’ zei Klaassen.
‘De chef van die dienst, kolonel Lazaro, was volgens mijn informant direct betrokken bij de vrouwenhandel naar Europa,’ zei de Amerikaan.
‘En Kolonel Lazaro is overleden,’ zei De Groot.
‘Opgeblazen in zijn eigen ambtsgebied,’ zei de Amerikaan. ‘Volgens mijn informant heeft de rid daar de hand in gehad.’
‘Volgens mijn informant wordt de rid opgeheven,’ zei De Groot.
‘Ik vraag me af wie wie informeert,’ meesmuilde Klaassen.
‘Ontkent u het?’ vroeg De Groot.
‘Ik kan het ontkennen noch bevestigen. Ik weet het gewoon niet.’
De perschef leunde voorover en zei: ‘U merkt dat we nog niet van alle details op de hoogte zijn. Wie heeft er nog vragen?’
‘Nog één,’ zei Holleman. ‘Bij hoeveel buitenlandse vrouwen die hier in sexclubs werken is er nou echt sprake van vrouwenhandel?’
‘Tien procent,’ zei Klaassen.
‘Waarom zijn die andere negentig procent dan hier?’
‘Voor het geld,’ zei Klaassen. ‘Een van onze medewerkers stelde dezelfde vraag aan een Dominicaanse vrouw die in een Rotterdamse club werkte. Zij was een van de weinigen die Engels sprak.’
‘En wat zei ze?’
Klaassen kuchte. ‘Your dollar is longer than your cock.’

  ‘Geen vragen meer,’ zei Holleman.
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‘Mevrouw De Goey heeft een volledige bekentenis af gelegd,’ zei Vrakking.
‘Volledig?’ vroeg de minister van Justitie.
Vrakking knikte. De minister keek hem peinzend aan. ‘U weet nu dus hoe het in elkaar zit,’ zei ze na een poosje.
‘Ja, Excellentie.’
‘U klinkt niet overtuigd.’
‘We kennen nu de versie van mevrouw De Goey en we hebben natuurlijk de informatie van de rid,’ zei Vrakking voorzichtig.
‘Achtergrondinformatie,’ zei de minister met een blik naar Klaassen.
‘Het is hoe dan ook informatie,’ zei Vrakking.
‘Onbruikbaar in de rechtszaal,’ zei de minister scherp. ‘Onwettig verkregen materiaal waarmee elke advocaat u onderuithaalt.’
‘Dit is de rechtszaal niet, Excellentie,’ zei Vrakking kalm. ‘Natuurlijk zullen we de RID-informatie zorgvuldig zeven voor we ermee naar buiten treden, maar binnenskamers mogen we er toch wel gebruik van maken?’
‘Dat vraag ik me af,’ zei de minister. ‘Dat vraag ik me werkelijk af.’
‘Waarom?’ vroeg Klaassen bot.
‘Omdat ik geen zin heb me voor een parlementaire commissie te verantwoorden voor uw daden,’ zei de minister koel.
‘Het is materiaal waarvoor medewerkers van onze dienst met hun leven betaalden,’ zei Klaassen, terwijl hij haar recht aankeek.
‘Uw mensen èn anderen,’ zei ze.
‘De anderen die in deze zaak door onze hand stierven waren schurken,’ gromde Klaassen. ‘De Radiçs, Denooy, Desauvrier, Delaporte.’
‘U begrijpt het niet. Natuurlijk is het goed dat die mensen onschadelijk zijn gemaakt, maar het is niet goed dat ü het deed en het is nog veel minder goed dat het openbaar wordt gemaakt. U kent de commotie over de schietpartij bij de grens. Wat denkt u dat er gebeurt als de moord op de Radiçs of uw reddingsactie in Santa Domingo bekend wordt? Ze hangen ons op!’
‘En terecht, vindt u.’
‘Wat u en ik vinden is niet interessant. Interessant is alleen de vraag hoe wij de wet hebben toegepast. En in de gevallen die u noemde is die wet met reuzenschreden overtreden. Het was gewoon moord!’
Klaassen zweeg. De minister vroeg op mildere toon: ‘Hoe is het met haar?’
‘Ze is er slecht aan toe.’
‘Ze ziet er anders goed uit.’
‘Dat is schijn, Excellentie. Wie goed kijkt, ziet hoe zwaar ze het heeft. We hebben haar intensief verhoord. Ze is intelligent en ze heeft een groot weerstandsvermogen, maar de dood van Delaporte heeft haar aangegrepen.’
‘Ik wist daar toch niets van,’ zei ze. ‘We hebben vier jaar samengewerkt en dan praat je echt wel eens over andere dingen dan over het ministerie, maar ik wist niets van een geheime liefde van Helène.’
‘Hebt u er echt nooit over gepraat?’
‘Nee.’ De minister glimlachte. ‘Zover gaan onze zijpaadjes nu ook weer niet.’
‘Delaporte betrok haar bij DE GROEP toen ze elkaar al heel goed kenden,’ zei Klaassen.
‘Waarom deed ze het?’ vroeg de minister opeens. ‘Ze was staatssecretaris en ervaren politica en ze leek oprecht begaan met het lot van die arme vrouwen! Wat was in vredesnaam haar motief?’
‘Ze heeft op die vraag geen antwoord gegeven,’ zei Klaassen. ‘Maar ik denk dat er maar één reden was waarom ze het deed en waarom alle andere goede redenen om het niet te doen wegvielen: ze hield van die man. Zijn dood was het breekpunt. Als hij nog leefde, had ze alles ontkend.’
‘Wat zei ze van het feit dat hij haar gijzelde?’
‘Niets.’
‘Niets?’ herhaalde de minister. ‘Ze is glashard, geloof ik.’

  ‘Ze is niet glashard,’ zei Klaassen. ‘Mijn baas, Henk Weyers, vond haar een bijzondere vrouw en hoewel zij hem liet vermoorden, deel ik zijn mening.’
‘Ze heeft indruk gemaakt, merk ik. Niet alleen op u, hoor. Straks in de rechtszaal moet ik het allemaal nog zien gebeuren.’ Ze glimlachte triest. ‘Gaat ze er een show van maken?’

  ‘Alles is mogelijk,’ zei Klaassen. ‘Maar ik verwacht een droge bekentenis met een minimum aan woorden.’ Hij zweeg even en vervolgde: ‘Het is ook mogelijk dat ze helemaal niet verschijnt.’
‘U houdt haar toch wel in de gaten?
‘Dag en nacht mevrouw. We fouilleren elke bezoeker inclusief haar advocaat tot op zijn huid, omdat we serieus rekening houden met zelfmoord.’
Het bleef een poosje stil in de kamer. Een mot fladderde om de lamp boven het bureau van de minister.
‘Kijk nou eens,’ zei ze. ‘Zou het voorjaar worden?’
‘Vast,’ zei Klaassen. ‘Het wordt vast en zeker voorjaar.’ Ze glimlachte. ‘Hoe is het met uw infiltrant?’
‘Hij zit in een rolstoel.’
De minister schrok. ‘Voor altijd?’
‘Dat weten we niet. We hopen van niet.’
‘Was dat het waard?’ vroeg ze na een poosje.
‘Dankzij hem weten we hoe de groep werkt en georganiseerd is. Maar zijn informatie is niet bruikbaar zonder ons reguliere onderzoek.’
‘Daar ben ik blij om.’
‘Hij is nog steeds inzetbaar. We denken erover hem naar Aruba te sturen.’
‘Wat weet hij over de Dominicaanse connectie?’
‘Hij ontdekte dat kolonel Lazaro een groep Dominicaanse sex-exploitanten leidde die in Europa werken. Lazaro en de groep sloten een overeenkomst: de Dominicanen deden de raamprostitutie en de groep hield het monopolie over de belangrijkste sexclubs. Waar nodig vulden ze elkaar aan. Lastige vrouwen in de clubs gingen achter het raam en vrouwen die Lazaro kwijt wilde stuurde De groep naar clubs in Noord-Italië waar ze dertig klanten per dag moesten verwerken. De inkoop bleef gescheiden, tot DE GROEP mijn informant als vrouwenhandelaar naar Santa Domingo stuurde.’
‘En u wist dat.’
‘Nee, mevrouw. Als ik het wist had ik het verboden.’
‘U hebt niet veel grip op zo’n man, hè?’
‘Niemand, de groep ook niet. Misschien was dat de reden om hem naar Santa Domingo te sturen. Ze wisten dat Lazaro geen concurrentie duldde.’
‘Hoopten ze dan dat hij hem zou vermoorden?’
‘In elk geval beheersen. Het Dominicaanse syndicaat was een bikkelhard systeem met één ontsnappingsmogelijkheid: wie genoeg voor de clan verdiend had, mocht voor zichzelf beginnen, zoals de oudste van de twee vermoorde vrouwen in Terneuzen.’
‘Waarom werd zij dan vermoord?’
‘Omdat ze een landgenote meenam die eerst voor Lazaro moest werken.’
‘Wat een rotzooi,’ zei de minister.
Ze keek Klaassen treurig aan. ‘Ik vraag u nog eens: was dat het allemaal waard? Los van alle ellende die wij er mee krijgen, maar was het al die moorden waard? Vrouwenhandel lossen we niet op. De aanvoer uit de Dominicaanse republiek zal stagneren en de clubs van DE GROEP zijn failliet, maar nu komen er nieuwe vrouwen uit het voormalige Oostblok. Wat lost het allemaal op?’
‘Er is een jonge Dominicaanse vrouw die de namen draagt van de twee vrouwen die in Terneuzen vermoord werden,’ zei Klaassen. ‘Ze was voorbestemd voor een rituele moord in een sexclub die wij nadien gesloten hebben en ze is nu de pleegdochter van de man die haar met Talsma uit die club weghaalde. Zij heeft een plek waar ze zich thuis voelt en waar ze zich kan ontplooien. Elke vrouw die we uit die rotzooi halen is offers waard. Talsma dood, Weyers dood, Markus invalide, maar bij God, het was het waard!’
De minister keek hem aan.
‘Het zou goed zijn als de moorden in Terneuzen opgelost werden,’ zei Vrakking na een poosje. ‘Tijdens de persconferentie werden er ook vragen over gesteld. En het is nu inmiddels bijna twee jaar geleden.’
‘We weten wie de dader is,’ zei Klaassen.
‘Zo!’ zei Vrakking. ‘Waarom hoor ik dat nu pas?’
‘Omdat ik het ook niet eerder dan vandaag weet.’
‘Wie is het?’
‘Carlos Mendoza, een voormalig veiligheidsagent in Santa Domingo die nu in Parijs woont en voor Lazaro als huurmoordenaar werkte.’
‘Hebt u bewijzen?’ vroeg Vrakking.
‘We hebben een verklaring van de man die Mendoza het land uitloodste.’
‘Zit die Mendoza nog in Parijs?’
‘Er gaan geruchten dat hij onderweg is naar Nederland.’
‘Waarvoor?’ vroeg de minister. ‘Wat doet ’n Parijse huurmoordenaar hier?’
‘Wat hij gewoonlijk doet, Excellentie. Moorden.’
‘U hebt het talent om vermoedens die nog geen feiten zijn een lugubere betekenis te geven, meneer Klaassen. Wie is zijn volgende slachtoffer?’
‘Ik.’
‘U?’ De minister keek hem geschokt aan. ‘Waarom in godsnaam?’
‘Vanwege mijn vermeende rol in Santa Domingo.’
‘Wat is er waar van uw betrokkenheid bij de dood van die kolonel Lazaro?’
‘Zijn dood is een feit, Excellentie. Mijn rol is een vermoeden. Een onjuist en luguber vermoeden.’

  
 ‘Hij vroeg niet eens om bescherming,’ zei Vrakking toen Klaassen weg was.
‘Zo’n man zorgt zelf voor bescherming, meneer Vrakking.’
‘We kunnen dat toch niet zomaar door laten gaan! Al die moorden!’
‘Dat doen we ook niet,’ zei de minister kalm. ‘We laten de heer Klaassen dit probleem op zijn eigen manier oplossen. En daarna lossen we al zijn problemen op. Ik heb met de premier afgesproken dat we in het volgende kabinetsberaad een voorstel doen om de rid op te heffen.’

  
 ‘Hoe weet jij dat van Mendoza?’ vroeg De Jong.
‘Jij bent niet de enige met goede informanten,’ zei Klaassen.
‘Markus?’
‘Hoe kom jij bij Markus? Nog steeds die verwarring met de naam Petrus?’
‘Weyers heeft het verteld. Als je me niet gelooft zal ik het herhalen.’
‘Laat maar.’ Klaassen zat onderuit gezakt in zijn stoel en staarde met een lege blik uit het raam.
‘Zit Mendoza echt achter jou aan?’ vroeg De Jong.
Klaassen ging rechtop zitten. ‘Ik vertel de heren geen fabeltjes.’
‘Wanneer is hij hier?’
‘Morgenavond. We willen praten. Misschien kunnen we iets regelen.’
‘Wat regelen?’ vroeg De Jong argwanend.
‘Dat zien we wel,’ zei Klaassen op dezelfde kalme toon. ‘Mijn informant heeft een ontmoeting gearrangeerd in de metro van Rotterdam.’
‘Waarom daar?’
‘Mendoza houdt van treinen. Ze zijn snel en comfortabel en je wordt niet op wapens gecontroleerd. Een metrostation is een prima plek om je zaken te regelen als je daarna snel wilt verdwijnen.’
‘Ik begrijp dat het onderwerp Markus taboe is,’ zei De Jong. ‘Maar misschien wil je me wel vertellen wat er in Terneuzen gebeurd is.’
‘Rosa mocht voor zichzelf beginnen, maar ze maakte de fout een jonge vrouw die zich nog bewijzen moest uit de clan te halen. Lazaro hoorde dat natuurlijk. Hij keek het een poosje aan, maar toen het er naar uitzag dat die twee vrouwen het samen zouden redden, stuurde hij Mendoza op ze af om een voorbeeld te stellen.’
‘Hoe weet jij dat allemaal?’
‘Mijn informant heeft gepraat met Lazaro’s contactman in Amsterdam, de Spanjaard die wij verhoord hebben na de dubbele moord in Terneuzen.’
‘Toen hield hij zijn mond. Waarom praat hij wel met jouw informant?’
‘Angst.’
‘Voor een invalide? Of is het omdat hij de Radiçs vermoord heeft?’
‘Wat zeur je toch, man,’ zei Klaassen. ‘Als je het allemaal zo graag wilt weten, ga je morgenavond maar mee.’ Hij grijnsde. ‘Kun je me eventueel nog beschermen. Maar geen gezeik achteraf als je een krasje oploopt.’
‘Je bent wel zeker van je zaak. Of stelt Mendoza niet veel voor?’
‘Wat de Radiçs in Amsterdam waren is hij in Parijs.’
‘Dan zou ik me zorgen gaan maken als ik zijn volgende doelwit was.’
‘Doe ik ook. Ik doe het alleen wat minder opzichtig dan Talsma en jij.’
‘Dat is een klote-opmerking!’ snauwde De Jong.
Klaassen keek hem spottend aan. ‘Weet je nog hoe je hier binnenkwam als de man die het zootje bureaucraten wel eens zou laten zien wat veldwerk is.’
De Jong gaf geen antwoord.
‘Iedereen die van buiten hier binnenkomt denkt dat de rid een soort superrecherche is,’ vervolgde Klaassen. ‘De kroon op je carrière als politieman. We laten nieuwelingen hun illusies. Ze ontdekken vanzelf dat het gewoon routine is zoals overal. Maar als we in actie komen is het heel smerig werk. Onze acties blijven buiten de publiciteit. Als dat verandert..’
‘Kun je de tent sluiten. Er is een gerucht dat het ook gebeurt.’
‘Het zou me niets verbazen.’
‘Geef je het zomaar op?’ vroeg De Jong verbaasd.
‘Als dat gebeurt, gaat onze informatie verloren en verliezen we de controle over gevoelige zaken die hooggeplaatste personen betreffen. Het is ook niet verstandig tweehonderd ambtenaren op straat te zetten.’
‘Ik help het je hopen. Waarom denk je dat Mendoza wil praten?’
‘Omdat een huurmoordenaar te koop is.’
‘Zijn baas is dood. Er gaan geruchten dat jij er iets mee te maken hebt.’

  ‘Geruchten moeten geruchten blijven,’ zei Klaassen kortaf.
De Jong keek naar zijn stugge gezicht. Klaassen zou de moord op Lazaro nooit toegeven. ‘Waarom arresteren we hem niet?’ vroeg hij. ‘Je hebt nu toch het bewijs dat hij de moordenaar van Terneuzen is.’
‘We hebben een getuigenverklaring van de man die hem hielp bij de voorbereiding, wat hij zeker niet voor de rechter zal herhalen.’

  ‘We kunnen het arrestatieteam inzetten als Mendoza zo gevaarlijk is.’
‘Arresteren kan altijd nog,’ zei Klaassen vreemd kalm.
‘En anders?’
‘Anders kunnen wij hem misschien gebruiken. Wat hij voor de ene veiligheidsdienst kan, kan hij voor de andere ook.’
‘Je bent gek,’ zei De Jong. ‘Echt kompleet stapelmesjogge. Ik moest je verdomme op laten nemen.’

  
 De laatste trein liep het metrostation in. De Jong stond naast Klaassen bovenaan de trap en zelfs van die afstand hoorde hij het zoevende geluid waarmee de deuren opengingen. In de deuropening van het middelste rijtuig verscheen een man met zwart krullend haar en de bouw van een zwaargewicht bokser. Hij keek omhoog naar de trap. De Jong kreeg een vreemd gevoel in zijn maag. Carlos Mendoza stapte uit en liep het perron af in de richting van de tunnel. Opeens zag De Jong hem de Dijkstraat inslaan en voor Rosa’s raam blijven staan. Het visioen was bijna tastbaar nu de moordenaar nog geen dertig meter van hem af over het bijna verlaten perron liep.
Achter hem klonk het geluid van een slippende fietsband. Een man in een rolstoel daalde de trap af. Hij deed het ongelofelijk handig, een wiel in de goot, een arm op de leuning, een hand op de rem en het andere wiel vrij van de treden. Even zag De Jong hem van dichtbij, een mager, scherp getekend gezicht met felle, helblauwe ogen.
‘Wacht hier,’ zei Klaassen en liep naar de man in de rolstoel die op het plateau tussen twee trappen op hem wachtte. Ze praatten misschien tien seconden. De man knikte en reed naar beneden. Klaassen ging terug naar de trap. De Jong wilde iets zeggen, maar Klaassen maakte een bruusk afwerend gebaar en keek gespannen naar beneden. De laatste passagiers liepen de trap op. Mendoza was in de tunnel verdwenen. Wachtte hij op de vent in de rolstoel die nu ook de tunnel inreed? Wat was dit voor waanzin? Waarom gingen ze hier niet met een arrestatieteam op af?
‘Wie is dat?’ vroeg hij.
‘Dat weet je wel. Dat is onze man,’ zei Klaassen. ‘Hij gaat praten met Mendoza.’
Aan het eind liep het perron schuin naar beneden. De man verdween in de tunnel. Hij is gek, dacht De Jong, ik heb hier te maken met twee gekken die de gevaarlijkste moordenaar van Parijs aan het lijntje willen houden.
Een paar minuten gebeurde er niets. Toen kwamen de twee mannen terug. Het was te ver om hun gezichten te onderscheiden. De kleinste duwde het wagentje waarin de grootste zat. Zijn armen bungelden langs de wielen. De kleinere man duwde het wagentje naar de andere kant van het perron en verdween in de tunnel. Even later kwam hij alleen terug. Hij bleef op het perron staan en keek omhoog. Klaassen stak zijn hand op en zwaaide. De man zwaaide terug. Hij liep naar boven, kalm, onopvallend: een late passagier op weg naar de uitgang. De Jong wilde naar hem toe rennen, maar Klaassen hield hem stevig bij de arm. De man liep door de hal en verdween naar buiten.
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